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Hayunas craTtes
YJIK 94(470.53)
doi: 10.24412/2713-0231-2025-18-7-14

CAJIbl KAK DJIEMEHTBI TOPOJICKOM IJIAHUPOBKH:
NCTOYHUKHU 1A BOCCO3JAHUA ITPOCTPAHCTBA BOKPYTI
TOCIOJACKOM YCAJIbBbI CTPOT'AHOBBIX B I'. YCOJIBE

HOuua BaagumuposHa BymMam»mal’2

! [lepMmckast rocymapcTBEHHAs! KpaeBasi yHUBepcaiibHast onomroteka um. A. M. T'opekoro, Ilepmb, Poccus
2 ITepMckuii rocyaapCTBEHHBIM I'YMaHUTapHO-TIEAArOrnYeCcKuil yHuBepcuTeT, [lepmb, Poccus,
yuliyabushmakina@gmail.com

Annomayusa. Canpl U napku ObUIM 3HAYMMBIMHU SJIEMEHTAMH TUIAHUPOBKH B YaCTHOBJAAENBYECKUX
noceneHusx [lepmckoit TyOepHIH, HEKOTOPBIE M3 HUX COXPAaHWIHMCH JJO HACTOAIIETO BPEMEHH M 00JIaJaroT
CaMOCTOSITEJIbHBIM CTAaTYyCOM OOBEKTa KyIbTYpHOro Hacienus. B VYcombe Kak 3yeMEHT MIaHUPOBOYHOM
cTpykTypsl [locanckoit cno6oapl COXpaHUICs U OAWH call (M3 MHOTHX CYIIECTBOBABIIHNX paHEe) — MPHU
rocmoackoi ycaaroe CtporanoBbeix. [lommmo caga B cocTaB ycaapObl BXOAST TOCIIOACKUN JKHIION TIOM, JBa
¢nurens (mox obmieit kpoimei) u 6ans. Tepputopus ycaabObl npu3HaHa 00BEKTOM KyJIbTYPHOTO HaceIust
PETHOHANLHOTO 3Ha4YeHHs. ['ocmomckmii qoM ObLT mocTpoeH B 1832 r. ms 6apona I'puropus Ctporanosa
HEM3BECTHBIM apxuTekTopoM. CHauana HeOONbIIOH caj pacmoaraics I0KHee TOCIOACKOro AoMa, HO 1mocie
Oonbmioro noxkapa 1842 r. u U3MEHEHUs IIaHa TOPOAA, €ro 3HAYUTEIHHO YBEIWYHMIIHM IyTEM HPUPE3KH
cocemanx ycane6. Ilocme pemonTta rocmoackoro aoma B 1894 r. Hauamach PeKOHCTPYKIHS cada: OBLIH
MPOJIO’KEHB! M3BHJIUCTBIE MPOTYJIOYHBIE ANJIeH, BAOJb TPAHUL] BBHICAJUIIN XBOWHBIC AEPEBbS, OMpPEICIHIN
COUYETaHMS IBETOYHBIX PACTEHWH M KyCTApHHKOB IS KIyMO, MecTa OTAbIXxa. B Hacrosimiee BpeMms cal
3a0poIIeH, Ha €ro TEPPUTOPHUH MPOHM3PACTAIOT AWKOpacTyimue nepeBbs. B 2024 r. Ha oOCHOBaHHH
COXPAHMBIIMXCS HCTOPUYECKMX HMCTOYHHMKOB OBIT pa3paboTaH MpPOEKT OJaroycTpoHCTBa TEPPUTOPUH,
MpeIyCMaTPUBAIOIINN BOCCTAHOBIIEHHE cajia MPH rocroackoM gome CTpOoraHOBBIX.

Knrwouesvie cnosa: Yconwe, ['ocioackas ycaapba, CTporaHOBBL, TNIAHUPOBKA, KYJIBTYpHOE HacCIeIHe.

Jlna yumuposanusn: bymmakmaa }O.B. Campl kak 3JeMEHTHI TOPOJCKOW IUTAHHPOBKH:
WCTOYHUKHU JJIS BOCCO3/IaHWS MPOCTPAHCTBA BOKPYT TOCHOJCKON ycamb0Obl CTporaHoBBIX B T. Ycomnbe //
I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Mcropus u ¢punonorus. 2025. Ne 18. C. 7—14. https://doi.org/10.24412/2713-
0231-2025-18-7-14

Original article

GARDENS AS ELEMENTS OF URBAN PLANNING:
HISTORICAL SOURCES FOR RECREATING THE SPACE AROUND
THE STROGANOVS’ MANOR ESTATE IN USOLYE

© bymmakuna 0. B., 2025
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Yuliya V. Bushmakina'?
! Perm State Regional Universal Library named after A. M. Gorky, Perm, Russia
?Perm State Humanitarian Pedagogical University, Perm, Russia, yuliyabushmakina@gmail.com

Abstract. Gardens and parks were significant elements of planning in private settlements of the Perm
province and some of them have survived to this day and have a status of a cultural heritage. In Usolye, only one
garden (out of many that existed previously) has been preserved as an element of the planning structure of the
Posadskaya Sloboda — at the Stroganov manor estate. In addition to the garden, the estate includes a manor house,
two outbuildings (under a common roof) and a bathhouse. The territory of the former estate is recognized as a
cultural heritage site of regional significance. An unknown architect built the manor house in 1832 for Baron
Grigory Stroganov. At first, a small garden was located to the south of the Stroganov manor house, but after the
great fire of 1842 and the change in the city plan, it was significantly enlarged by adding neighboring homesteads.
After the renovation of the manor house, in 1894 the reconstruction of the garden began: winding walking paths
were laid out, coniferous trees were planted along the borders, combinations of flowering plants and shrubs for
flower beds and recreation areas were determined. It is currently abandoned and wild trees grow on its territory. In
2024, based on surviving historical sources, a project for the improvement of the territory was developed, which
included, among other things, the restoration of the garden at the Stroganov manor house.

Knroueswie cnosa: Usolye, Manor estate, Stroganovs, urban planning, cultural heritage.

For citation: Bushmakina Yu. V. Gardens as elements of urban planning: historical sources for
recreating the space around the Stroganovs’ manor estate in Usolye. Humanitarian Studies. History and
Philology. 2025;18:7-14. (In Russ.). https://doi.org/10.24412/2713-0231-2025-18-7-14

BBenenue

CaI[BI U IapKu 6LIJII/I S3HAYMMBIMU DJJICMCHTAMU IUJIAHUPOBKU B YaCTHOBJIAACIBYCCKUX
noceneHusix [lepMckoil ryGepHUH, HEKOTOPbIE M3 HUX COXPAHWIMCH 10 HACTOSILEro BPEMEHH U
00JIaZlaloT CaMOCTOSITENIBHBIM CTaTycoM OOBEKTa KyJIbTYpHOrO Hacjenus (Hampumep, Mapk
«Ky3pMuHKH» B TIOC. MnbuHCKHMiA). CanoBO-TapKOBBIE TPOCTPAHCTBA OBLIM HE PEIAKOCTHIO U B
c. HoBoe Ycombe (HbIHE — T. Ycomabe). 31ech caabl HMEIUCHh IPH YCOIBCKUX XpaMax, KaHIICIAPHUSIX,
TOCIOJICKMX JOMax M JOMax YIpaBISIONIUX, a B LIEHTPE IVIaBHOM YJIMIBI ObUT YyCTPOEH OyibBap
[VUAM. KII-27/1]. K coxaneHuto, W3 BCEX HHUX COXPAHWICA JIMIIb OAWH — TpH OBIBIIEM
rocrnoackoM qome CTpOraHOBBIX, — HO OOJIbINAS YAaCTh €ro HAaCAXKICHUH yTpaueHa, HCTOpHYSCKast
CTPYKTypa TOYTH HE MpOCieXuBaeTcs. BrisiBieHHbIE TOKyMeHTH M3 (oHmoB ['ocymapcTBEHHOTO
apxuBa [lepMcKoro Kpast O3BOJIIIOT PEKOHCTPYUPOBATH €T0 OOIHUK.

OcHoBHast yacTh

INocroackmii oM CTporaHOBBIX B IEHTPAIBHOM — MOCAICKONW — YacTH cejia ObUT TIOCTPOCH Ha
cpenctBa 6apona ['puropust Anexcangpouyda B 1832 r. [CKM. Ex. xp. 3000/11. JI. 27; IITKYD um.
A. M. T'opskoro. UuB. Ne 255 069]. Kpome Hero B coctaBe ycaapObl B CXOAHOW CTUIIMCTHKE OBLIH
BO3BEIICHBI JBAa KaMEHHBIX OJHOJTAXHBIX (uurens, Q(UKCUPYIOMUX 3alaJHYI0 TPaHUILY
JIoMOBJaeHuss. Mbl He OyJeM MoApPOOHO OCTaHABIMBATHCS HA CTPOUTENBCTBE M MEPECTPOHKAX B
IpaHMIIaX CTPOTAaHOBCKOM TOCMOJCKOM ycaapObl (JIUIIb KpPaTKO 0003HAUYMM ()YHKIIMOHAJIBHOE
Ha3HAYCHHUE 3/IaHUH M JUCKYCCHOHHBIC BOMPOCHI, TPEOYIOIINE TOMOTHUTEIBHBIX HCCICIOBAHUN),
OCHOBHO€ BHMMAaHHUE yJI€JIUB TOCIIOJCKOMY Cafy.

CuuTaercs, 4TO TOCHOACKUN J0M ObUT BBICTPOCH IO MPOEKTY KPEMOCTHOIO apXUTEKTOopa
Tpeduna Tynsacera [be3zconor 1938: 87—88], omHako Takoe MPEANONI0KEHIE OCHOBBIBACTCS JIHUIIIH
Ha TOM, 4TO B OJJHOM M3 aJIbOOMOB CTPOTaHOBCKHX IMOCTPOEK IJIaH JO0Ma MOANKMCAH UMEHHO €ro
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umeneM [CKM. Enx. xp. 3000/11. JI. 27]. Omnako, BO-TIEPBBIX, B 3TOM alb0OMe UM OBLIH
MOJANMCAaHbl BOOOIIE BCE IUIaHBI, B TOM YHCJIE MPEANUCHIBAEMBIH apXUTEKTOpYy AHIpPEIO
Boponuxuny npoektr HHKOIBbCKOH IIEpKBH, M, BO-BTOPBIX, COXPAHHJICS BTOPOH Takod aibOoM
BBITIOJTHEHHBIA JPYTMM aBTOPOM C aHAJOTHYHBIMU IPOEKTHBIMHM 4YepTekaMu, HO 0e3 ubel-1ubo
noanucu [[II'KYD um. A. M. I'opbkoro. MuB. Ne 255 069].

Hecmotps Ha TO, 4TO Kak MpaBuIiIO, FOCMOACKHE JIoMa MpeIHA3HAYAUCH IS POKUBAHUS MX
BJIQJIETIBIEB, B 3/IaHUU [0 HEU3BECTHOW MPUYMHE IMEPBOHAYAIBHO PAa3MECTHIIM CTPOraHOBCKHIA
rocrimtasib [BUXM. KI1-7118/3. JI. 1; BUXM. KII-7118/1. JI. 106]. C camMoro Hayana CKjaJbIBaHH
aHcaMOJIsl TIPH TOCHOJCKOM JoMme cymecTBoBan caa. B 1830-e rr. oH ObuUl OTHOCHUTEIHHO
HeOobIMM — 22x15 caxen (47x32 M) U pUMBIKa ¢ fora K rmaBHomy aomy [BUXM. KI1-7118/3].

DO | LN e

Bs
,,ﬁ_ | 2 i )_I_ | . jgj/!_ﬂ i

| .. \

Puc. 1. BUXM. KII-7118/3. Puc. 2. BUXM. HB-2764/62. Ilnaun na
[Tnan IMocaackoit cno6osl cena Hosoe ITocanckyro yacts cena HoBoro Ycombs
Yconwe, 1830-¢ rr. dparmeHr. 1o npokekry 1842 r. dparmenr.
KsapTau ¢ rocrioackoit ycanp0oit KsapTau ¢ rocrioackoit ycanbp0oit

B mae 1842 r. B H.-Yconbe mpousomien KpymHbId MOXkap, MOCI€ KOTOPOTro YIPaBIISIONINE
BHECIM WM3MEHEHMsI B IpaBWJIa 3aCTPOUMKHU cela U pa3padoTalu HOBBIH «IIPOKEKT KBAPTAIOBY.
B pesynbrate ycaan0a Ha 10ro-3amajHON OKpaWHE KBapTaja 3aHSATOrO0 B TOM YHCIE TOCHOJCKUM
JOMOM ObLTa oOpallleHa B IUIOMIA/b, & OCTaJdbHBIC — MPUHAJICKABIIHE JHOIIM CTPOTaHOBBIX —
JTUKBHUIMPOBAHBI M UX TEPPUTOPHH OBLTU TPUpPE3aHbl K TOCIOACKOW ycanb0e. FIMEHHO Tak B ee
rpaHuIlaX OKa3aJach KaMeHHasl OaHs Ha CEBEPHOW OKOHEYHOCTH KBapTayia, MOCTPOCHHAS B KOHIIE
1830-x rr. [CAIIK. @. 716. Om. 3. /1. 1861].

Ha mpotsixenun XIX B. ucCIosnb3oBaHue ycaanr0bl HEOJHOKPATHO MEHSIIOCHh. M3BeCTHO, 4TO
HEKOTOPOE BpeMs BHYTPHU HAXOJIUIOCh MykcKkoe yuwnuiie. Ognako B 1870-e rr. oHO 0CBOOOINIIO
JIOM, B KOTOPOM HayaJiCid PEMOHT JUIsl IPUCIIOCOOIEHHs €ro Mo KBapTUPY Ui IprUeMa Biajenblia
HoBoyconbsckux comsibix mpombiciioB — rpada Cepres ['puropeeBuua CtporanoBa [BUXM.
®. 256. Omn. 8. 1. 5]. BeposiTHO, uaes ymopsjgoduBaHus caja Oblia CBsA3aHA C MPUCIIOCOOJICHUEM
ycab0BI MO KUIIbE BIaJebIla coNenpoMbICiioB. [locne mpupesku k ycaap0e Ipyrux y4acTKOB K
IOTYy OT TOCIHOJCKOrO JIoMa €ro pa3Mepbl YBEIUUYWIUCh 10 22,2x24,2 caxenen (47,5x51,5 m)
[TAIIK. @. 279. Omn. 7. 1. 1303]. BeposiTHO, U3Ha4anbHO caj HE ObLT YIMOpPSIOYEHHBIM. B 3TO
Bpemsl ycanp0a M call, 3aHMMarolllie KBapTall LEIMKOM OBLIM OTOPOXKEHbI JOLIATONH Orpajon c
HECKOJIbKUMHU JiepeBssHHbIME Bopotamu [BMXM. HB-1307/38], a Bmombp ee rpaHuIl OBLIH
BBICaXEeHBI oAuHOuYHbIe Jumnbl u Oepesbl [[AIIK. @. 279. Om. 5. JI. 395]. llentpanbHas 4acTh
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KBapTanga — ¢ KaMEHHBIMH TIOCTPOHKaMH — ObLIa TOTIOJHUTEIHLHO BBITOPOKEHA, M TAKUM 00pa3oM
CeBepHasl €ro yacTb C KaMEHHOW OaHel (haKTHUECKH TakXKe MpeCTaBisia coboil BTOpoil caf,
TOJILKO HE OJIar0yCTPOCHHBIH.

Bo Bropoit momoBuHe XIX B. Hayaics OOJBIION PEMOHT TOCIOACKOTO JioMa st
MIPUCTIOCOOJICHUS €ro Mo KBapTupy Biazaenbia — rpada Cepres ['puropreBuya Ctporanosa, u Ha
I0)KHOM (hacazie JoMa JOTMOJHUTEIRHO ObLT YCTpOSH OajlKOH C BUIOM Ha caia. B aToT mepuona Ha
TEPPUTOPUHN YCaTbOBI TTOCTPOMIIN JIEPEBIHHYIO KapaylibHYI0 W30y u morpeb. B ceBepo-3amamnom
yIiy YCTPOWIM OBOIIHYIO SIMy, a PSJAOM C KaMEHHBIMH CIIY)XKO0aMU pacroJIOKHIIU BOIOHOCHYIO
TpyOy u koten juist HarpeBanus Bonsl [[TAIIK. @. 279. Om. 5. 1. 395]. Hakonen, B 1894 r. BmMecTO
psAmoB um U Oepe3 IOKHEE TOCHOJCKOro JoMa (CO CTOPOHBI YCTPOCHHOTO Ha IOKHOM (acaje
OanmkoHa) OBLT pa3OWT HOBBIM caj, MpeACTaBISAIONHA co0o0it obOpa3zer; maHAMA(THOTO CaTOBOTO
uckyccrsa konna XIX B.

Brionb M3BWIMCTBIX TOPOXKEK UM Orpajibl OBLIM BBICAKEHBI aJUIeW U3 Yepeayloumxcs oepes,
JIUI, OCUH, pAOUH, YepeMyX, BS30B, TOIMOJIEH, OJIbXH, TUCTBEHHHUL], UB U MHUXT, BI0Jb KOTOPHIX OBLIH
MOCTaBJIEHbl CKaMEMKH Ui OTAbIXAIoIIMX. BAonb rpaHull caja MOMECTUIM — «KYPTHUHBD (TO
€CTb IPYIIBI) — eNiel, coceH U muxT. C ayuiesiMu 4epeoBajIich KYCTOBbIE HACAXICHHUS, C JEBATHIO
BUJAMU COYETAHHUS IBETYIIUX PACTCHHA U KYCTAPHUKOB (HAMpUMEp, BMECTE OBUIM BHICAXKEHBI
Upra, MEJKOJIMCTHAs aKalus, CUPEHb OOBIKHOBEHHAs, SOJOHS KHUTaWCKas, KalWHa, JIOX
cepeOpucTshIid, 6apOapuc, KU3WIHHHUK U IIMIIOBHUK), CHMMETPUYHO OBLITH BBICAKEHBI YETHIPE KEpa,

BBIJICJICHO MECTO JUIsl LBETHHKa. B IeHTpe caga rutaHupoBanu ycTaHoBuTh Oecenky [IAIIK.
®. 279. Omn. 5. 1. 396].

| Tam |

|Vm, < ‘

Puc. 3. TAIIK. ®. 279. Omn. 5. 1. 395. [1nan Ha ycameOHOE MECTO TOCTIOICKOTO KAMEHHOTO JI0OMa,
HaXOJSIIErocs B MOCAICKON YacTu €. Y conbs, B kBaptaie Ne 6, 1891 r.
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Mpb1 He 3HaeM, yAaloch JId B TOJIHOW MEpPE BOIUIOTUTh B KU3Hb ATOT IMPOEKT, OJHAKO
coxpanuBiuecs (ororpaduu mepBoil MmosoBMHBI XX B. MOKA3bIBAIOT, YTO YaCTHYHO OH OBLI
peamu3oBan [BMXM. KII-1710/5]. BepostHO, mapk CyIIECTBEHHO TpPaHC(HOPMHUPOBAJICS TOCIE
MYHHMIIMIIATU3ald BCEX YaCTHOBJIAAEIbUYECKMX CTPOCHHM W Tepenaud ObIBIIEH TOCIOACKOM
ycaabObl oA HYXKIbI IeTcKoro cajaa. [lociae HeCKONMbKUX JECSATKOB JIET 3aIlyCTEHHs cajl IOIIen 0
Hac CO 3HAUWTEIBHBIMU YyTpAaTaMM — €ro IUIAHUPOBKAa HE COXPAaHWUJIACh, HA TEPPUTOPUU
MPOU3PACTAIOT JUCTBEHHUIIBI U JUNBI. B Hacrosiiee BpeMs pazMepbl caga cocTaBisiioT 80x60 m
(Oompiie, B cpaBHeHHH ¢ oOMmepamu pyOeka XIX—XX BB., 4TO, OJHAKO, MOXKHO CIHCaTh Ha
HECOBEPIICHCTBO KapTorpaduu U reoIe3uu B TOT IEPUO).
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B nentpe cana B Hauane XXI B. ycraHOBJIeHa Oecellka, OH ObLIT OTOPOKEH YYT'YHHOU OTpajiou.
B 2010-x rr. miaHupoOBaNIOCH Aake pa3OUTh HA TEPPUTOPUH TPYHA, YTO HE OBUIO peaTn30BaHO,
MIOCKOJIbKY, BO-TIEPBBIX, 3TO HE COOTBETCTBOBAJIO Obl MCTOPUYECKOH IUIAHUPOBKE C€aja, a BO-
BTOPBIX, TpeOOBasio ObI IPOBEACHHE CIIacaTEebHBIX apXEOJOTHYECKUX packornok. CeBepHyIO 4acThb
ycanbObl M BOBCE HE IBITANUCh OiaroyctpouThb. B Hacrosimiee BpeMsi Ha €€ TEPPUTOPHUH
MPOU3PACTAIOT JAMKOPACTYIIME JepeBbsi M KYyCTapHHKH, a KaMeHHass OaHS HaXOoAWTCS B
PYMHUPOBAHHOM COCTOSIHUM. YIuia PecnyOnmkanckas ciBuHyaack npuMepHo Ha 10 M k ceBepy, B
pe3yabTare O0aHs pacnoiokKeHa ceiyac He Ha KpaCHOUM JIMHUM YJIHIIBI, a B TIyOHHE ycaabOBbl.

3akaoueHune

BrisBnennsie B ¢onmax ['ocymapcTBeHHOTO apxuBa [lepMcKoro kpasi JOKYMEHTBI TIO3BOJISAT
BOCCO3J1aTh OJM3KHH K NEPBOHAYAILHOMY OOJIMK caja mpH ['OCIoJICKOM JIOME: ero IUIaHHPOBKY,
JIPEBOHACAXKICHUS U PACIIOJIOKEHUS KITyMO, CKaMeeK ISt OT/AbIXa U T. II.

Cxerma dyHKLMOHAABHO-TIAQHMDOBOYHON ODTaHAIALAM OGS CTREHHOM TERDITORIA (FEHMAGH)

© UsripassHas nAowicss
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© Criycx k Boae

© MACLUOAKS © LUSIACHaMIA

© Mupc

O AEpesHeit HacTIA

© A6rcHeswit coa

@ Crycxkesoae

@ locrnoackin caa

@ Meprosstkayesn

© Onpaimifi nozmAboH

D Tyarer

@ Tocricackil Aom

@ Tunomachka kyrua M.A. Tapacosa
& Prarens

@ Ycoasbalomsina

@ Pyuinl GaH1 NPH rOCNOACKOAM AOME

Puc. 6-8. [IpoekT 61aroycTpoiicTBa 0OLIECTBEHHOM TEPPUTOPUHU CEBEPHOI YacTu
HCTOPUKO-apXUTEKTYPHOI'O KOMIUIEKca « Y coibe CTpOraHOBCKOE».
['ennnan 1 BU3yanu3anus OpOCKTHBIX PEIICHUH
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B aBrycre 2024 r. B KOHKypce IpoekToB OmaroyctpoiictBa IX Bcepoccuiickoro kKoHKypca
IIPOEKTOB MO ONaroycTpoicTBy «Masble ropoja M HUCTOPUYECKHE MOCEICHUS» HAIMOHAIBHOTO
npoekta <«OKunbe wu ropoackas cpema» mobOeaua mpoekT «Mexy JABYX CTUXHA» IO
0JIarOyCTpOMCTBY OOIIECTBEHHON TEPPUTOPUU CEBEPHOM YACTH HCTOPHKO-apPXUTEKTYPHOTO
komiuiekca «¥Ycoabe CTporaHoBckoe». B pamkax mpoekrta miaHupyeTcs BOCCTAHOBJIEHHUE cajla IpU
TOCIIOJICKOM JIOME€ Ha OCHOBAaHWW COXpaHHUBIIErocs rurana 1894 r., G1aroycTpoilcTBO CEBEpPHOM
4acTH ycaap0bl M OOYCTPOMCTBO IUIOMIANKK Ha Oepery y tumorpadum kymma Tapacoa [IX
Bceepoccuiickuii KOHKypc co3nanusi koMpopTHOW roponckoit cpensl 2024]. Takum oOpaszom, ¢
OobLION J0JIel BEPOSTHOCTH CaJl IPU FOCIOJCKOM JloMe B OJrpkaiiiiee BpeMs OyAeT BOCCO3aH Ha
OCHOBAaHUM COXPAHUBIINXCSI NCTOPUYECKUX MAaTEPUAJIOB.
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PENPE3EHTALINSI KATETOPUU ANIEJUIATUBHOCTH B MYBJINYHOM
PEYU NMMOJUTUKA (HA MATEPHUAJIE NYBJWYHBIX BLICTYIUIEHUI
I. BPAVHA)

Karepuna IOpbeBHa Iaakosa', Mas Achblpasza2

1.2 [TepMckuii rocyaapCTBEHHBIN HAIIMOHAJIbHBIA UCCIIEIOBATEILCKUI YHUBEPCHUTET, [lepmb, Poccust
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Annomayus. B gaHHOW cTaThe OPENACTaBICHBI  PE3yJIbTaThl HCCICHOBAHMS  KAaTErOpUHU
ANeIUIITUBHOCTH B ITyOJIMYHOW peYH MOJUTHKA. AKTYalIbHOCTHh MCCIEIOBaHUS OOyCIIOBIIEHA TEM, YTO, BO-
MEPBBIX, (DYHKIUS BO3JEHCTBUSI SBISCTCS JOMHHAHTHOW (PYHKIHMEH MyOJIUIIUCTHYECKOTO TEKCTa, M OHA
WTpaeT HEMAIOBAKHYIO POJIb B KaHpe MyOandHOoM peur. Bo-BTOPHIX, B MOJUTHYECKOM AMCKYpCE KaTeropus
ATNeJUIATUBHOCTH CITY’KUT PEaIM3allii €r0 OCHOBHBIX ()YHKIIMH, B YaCTHOCTH OOpHOBI 3a BIacTh. B kauecTBe
MaTepuaja UCCICIOBaHMs B paMKax JIAaHHOW CTaThU BHIOPAHO OJHO U3 IMyOIMUYHBIX BeICTyIUIeHMI ['. Bpayna,
MOCBSIIIEHHOE TMpo0JieMe JEeTCKOTO O0O0pa3oBaHUS B YCIOBHAX MOJUTHYECKOTO, COIMAJIHHOTO WU
SKOHOMHUYECKOT0 Kpu3uca, mpeactaBieHHoe Ha 3acemanuu IOHWCE®. Ilensto ctaThu ObUTO BBISBHTH H
MPOaHAM3UPOBATh, KAKUMHU CPEJICTBAMH PENPE3CHTUPOBAHA KATETOpHs ale/UISITUBHOCTH B ITyOJIMYHON pedn
I'. Bpayna. B xauecTBe METO/IOB MCCIIEJIOBaHUS OBLIM MCIOJIB30BAHBI KaK OOIIeHAaydYHBbIC (aHANN3, CHHTE3,
ormucaHue, o000OIIeHNe, KiIacCHu(UKaIWs, CHCTEMAaTH3alus), TaK H COOCTBEHHO JIMHI'BUCTHUYECKUE
(KOMITOHCHTHBIH aHAJTN3, KOHTEKCTYaIbHBIA aHAN3, CTHIINCTHICCKUH aHainu3). B pesynprare uccieqoBaHus
OBUIO YCTaHOBJICHO, YTO KaTErOpHUs AaleUIITUBHOCTU IIPEJCTaBICHA B BBEIOpAHHOW IMyOMUYHOW pedyu
KOMIUIEKCOM JICKCHKO-TPAaMMaTHYECKUX CPEJICTB U Pa3HOOOPa3HBIX CTUJICBBIX PECYpPCOB HA MUKPO- M Ha
MakpoypoBHsAX. Cpeam JEeKCHYEeCKHX CpEACTB AaNeIUIITHBHOCTH HaM{d OBUIM BBISBICHBI pa3HYHBIC
JICKCUYECKHE TOBTOPHI (TIONHBIC, YaCTHYHBbIC, CHHOHUMHWYECKHE, AHTOHHUMHUYECKUE, TEMATHYCCKUE),
WCTIONb30BAaHME AMOIIMOHAIBHO OKpAlleHHOW JIEKCHKW W CIIOB-YCHIIMTENIeH, aKTHBHOE WCIOIh30BAHHE
JUYHBIX MECTOMMEHWH, MCIIOJIb30BaHUE TJIArOJIOB CO 3HAYCHHWEM JIEHCTBHA, NMPEOoAOIeHHs, TocTreHn. K
rpaMMaTHYECKUM CPEACTBAM aleJUIITUBHOCTU B aHAJIM3UPYEMOM BBICTYIICHUU OTHOCSTCS MOJAJIbHBIC
[JIaroJbl, WCIOJH30BAHUE ITOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHHS, CHHTAKCUYECKHE ITOBTOPBI, CHHTAKCHYECKHU
napajuienu3M, aHadopa, UIuIC. AHanM3 TOKa3all, 4YTO KOMIUIEKC JEKCHKO-TPaMMAaTHYECKUX CPE/ICTB
BMECTE C TAaKUM CTHJIEBBIMH pPeCypcaMu, KaK AMHTET, aHTUTE3a, KINMaKC (HapacTaHue), C OJHONW CTOPOHBI,
CIOCOOCTBYIOT 3a0CTPEHHIO BHHUMAHUS CIIyIIaTeled Ha OCTPOTE W aKTyaJlbHOCTH 3asBJICHHBIX B peUd
mpoOJieM, Ha HEOOXOIMMOCTH WX CKOpPOTO PCIISHHs, aneJuiupysd Kak K paluoOHAIbHOMY, TaK U K
sMonnoHansHOMYy. C IpYyroi CTOPOHBI, OHH CIYXKaT OpPraHU3alluf pedd, MOAACPKAHHUIO €€ HENbHOCTH U
CBSA3HOCTH.

© I'mapxosa K. 1O., AkmeipagoBa M., 2025
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APPELLATIVE MEANS REPRESENTATION IN A POLITICAL PUBLIC
SPEECH (BASED ON PUBLIC SPEECHES BY G. BROWN)

Katerina Yu. Gladkova', Maya Akmyradova2
12 perm State University, Perm, Russia

! Katerina G_L@mail.ru

? mayaakmyradova9@gmail.com

Abstract. The article demonstrates the results of the appellative means representation analysis based on
the political public speech. The issue under consideration is being actively discussed in the contemporary
linguistics as it is related to discourse studies, fundamental text properties analysis, stylistics. The research is
based on UNICEF public speeches by G. Brown, dedicated to the problem of children’s education in the places
with severe social and economic conditions. The paper aims at the analysis of various appellative means and
their functions in one of G. Brown’s speeches. A complex of scientific methods both general (analysis,
synthesis, description, classification, generalization) and special (contextual analysis, stylistic analysis, analysis
of sentence organisation) were applied in the course of the research. The findings demonstrate that the complex
of appellative means is presented both at the microlevel and the macrolevel of the speech under consideration.
Various lexical means, such as different types of lexical repetition, active use personal pronouns, lexical
intensifiers, dynamic verbs, as well as grammar means, i.e. modal verbs, imperative voice, syntactical
parallelism, ellipsis, anaphora, and stylistic devices, epithet, antithesis, climax, all serve to appeal to the listener,
addressing to the most acute and serious global questions. Moreover, the mentioned lingual means function in
sustaining such fundamental speech properties, as cohesion and coherence.

Keywords: appellative means, public speech, political discourse, appellative function, text properties.

For citation: Gladkova K. Yu., Akmyradova M. Appellative means representation in a political public
speech (based on public speeches by G. Brown). Humanitarian Studies. History and Philology. 2025;18:15-23.
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Beenenune

N3ydyeHne Kkareropuu AamneuIITUBHOCTH HE TEpSAET CBOEH AaKTyaJlbHOCTH B COBPEMEHHOM
A3BIKO3HAHUU. ATEIUIITUBHOCTh TPAJULMOHHO DPACCMATpPUBAETCS B JIMHIBUCTHKE KaK OJHA W3
CYUIECTBEHHbIX (YHKIHMI s3bIKa, OPUEHTHPOBAHHAs Ha TMOJydYaTeias COOOIIEHUs C Uelbio
BozneiictBus [bromep 1993; Skob6con 1975]. C Toukm 3peHHS W3YYCHHUS alCULITUBHOCTH Kak
TEKCTOBOI'O CBOMCTBA, OHA CIYXWUT OJHUM H3 KPUTEPUEB THUIIOJOTHU TEKCTOB U JUCKYPCOB
[Mockanbckast 1981; Paiic 1978]. B pamkax QpyHKIIMOHAIBHOW CTHIIMCTUKU UCCIAEAYIOTCS BOIIPOCHI
peaM3alMi JaHHOM KaTeropuu B TEKCTaX pPasHbIX (DYHKIMOHANbHBIX cTuieil. Tak, st onHuX
cTuiael (QyHKUMS BO3JIEHCTBHA SBIAETCS BTOPUYHOM, YACTHOM, B TO BpeMs Kak [yis
MyOJIMIIUCTUYECKOTO CTWISL OHAa OO0pa3yeT THIIOJIOTUYECKYI0 JIOMHMHATy TEKCTa Hapsay ¢
nHPOPMATUBHOM U 3KkcnipeccuBHOM yHkumsimu [Jlanunesckas 2011: 403].



Gladkova K. Yu., Akmyradova M. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 15-23 17

B coBpemMeHHOI  JMHIBUCTUKE IUIOJIOTBOPHBI  WCCIICAOBAHUS  aNEIUIITUBHOCTH  Kak
(HYHKIIMOHATLHO-CEMAHTUIECKOM KaTeropuw, MPEICTaBIISAIOIEH co0oii COBOKYITHOCTh
Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB C CEMAaHTUKOM MPSMOrO U KOCBEHHOTO MOOYXKIIEHHS, KOTOpPbIE
00BEIMHEHBI Ha OCHOBE OOIMHOCTH ceMaHThueckor ¢yHkmmu [bonmapko 1978: 178]. CormacHo
E. B. KomnieBoii, OCHOBY KaTeTOpHH ameUIATUBHOCTH OOpa3yeT TOHATHE ameJUISTUBHOW (QYHKIIUN
SI3bIKA, KOTOpAsi Pealu3yeTcsl B BHIPAKEHUH CEMAaHTHKH MOOYXKIEHHUS K IEHCTBUIO C UCTOJIE30BAHUEM
pa3IUYHBIX TPAMMATHUYECKUX, CHUHTAKCHUYECKMX U CTWIMCTUYECKUX cpeactB. C ee MOMOIIbIo
OpraHu3yeTcsi BO3/IEUCTBUE aJpecaHTa Ha aJipecara sl JOCTHKEHHS KEIaeMoro pe3ybTara, KOTOPhIi
MOXeET OBITh KaK pEueBbIM, TaK M MOCTKOMMYHHKATUBHBIM. KpoMe Toro, oHa peamusyeT (QyHKIUH
YCTaHOBJICHHUS KOHTAKTAa C aJ[pecaToM M BOJICU3bsBIICHHS aapecanTa coodmienus [Komnena 2015].

[TockonbKy AaHHOE HCCIEAOBAaHHWE MPOBOAMUTCA HA Marepuayne MyOIMYHOTO BBICTYILICHUS
OpUTAHCKOTO MOJUTHKA, OOpaTHUMCS K JPYroMy KIIOYEBOMY MOHSATHIO — MOHSITHIO MOJUTHUYECKOTO
nuckypca. Ilox mnomutmyeckum  auckypcom Mbl, Beiea 3a  E. W. Illeliran, mnoHumaem
WHCTUTYIMOHANBHBIM ~ BHUJ ~ JUCKYpca, KOTOPBIM  HCHOJB3YeT  COOCTBEHHYIO  CHCTEMY
poecCHOHATbHO-OPHEHTUPOBAHHBIX 3HAKOB JJISl PEAIM3alld CBOCH IECHTPAIbHOU (PYHKIIHMH —
00pbOBI 32 BIACTh, a TAaKXKe psija APYruxX (QyHKIHHA, B YaCTHOCTH, PETYISTHBHOMN, peepeHTHON U
marudeckolt [Ileiiran 2000]. KintoueBbIMU KOHLENITAMH JAHHOTO AUCKYpPCA SIBJISIOTCS KOHIETITHI
«BIIACTH» W «IIOJIUTUK», IIEHHOCTH JAHHOTO JUCKYypCa CBOJIATCS Takke K OOOCHOBAaHHIO CBOETO
IpaBa Ha BjacTb. B paMkax MOJUTHYECKOTO IUCKypca pealu3yercs HIMPOKOe pa3zHooOpasue
KAHPOB, LEHTPATBHBIMUA M3 KOTOPBIX SBJISIIOTCS, HApUMep, MyOnuyHas pedb MOJUTHKA, 1e0aThl,
rojocoBanue. B uwnciao mepudepuiHbIX XKaHPOB, B HYAaCTHOCTH, BXOISAT HHTEPBbIO, MaM@IerT,
npoOeMHast MOJTUTHYECKas CTaThs, penoptax u apyrue [Lleiran 2000].

OcHoBHast 4acTh
Ilenpto MaHHON CTAaThU SIBISETCS BBIABICHHWE W aHANU3 PA3IMYHBIX S3BIKOBBIX CPEICTB
amneJIITUBHOCTA B TYOJMYHOW pedd TONUTHKA. B KauecTBe marepuana HUCCIEIOBAHHS HaMU
BBIOpAHO MyOJIMYHOE BHICTYIUICHHE OBIBIIETO TpeMbep-MUHUCTpa BemukoOopuranuu I'. bpayna Ha
koH(pepernmmun IOHUCE® B 2018 1. T'opmon bpayn (pox. 1951) — OpuTaHCKUN TOJIUTHK,
3aHUMAaBIIUK TIOCT TpemMbep-MUHUCTpa BemukoOpuranuu ¢ 2007 mo 2010 r. 3a mepuon cBoeit
MTOJIMTHYECKOM JESITEIBHOCTH ¢ 1983 . akTMBHO 3aHUMAJICS BOMPOCAMHU SKOHOMHUKH U (PMHAHCOB, a
Takke MnpoOieMaMu BCEMHUPHOTO O0pa3oBaHUsS W 3ApaBoOXpaHeHHs. [loMHMMO MONMUTHYECKOM
nesTenbHOCTH ['. BbpayH sSBIsieTCsl aBTOPOM HAayYHBIX TPYJOB HA HCTOPUUYECKYIO U MOIUTHYECKYIO
tematuky [TACC; Britannica]. B BeiOpanHOM 17151 aHaJIM3a BBICTYIUIGHUH OH KacaeTcs mpoliem
JETCKOT0 O0pa30BaHMsI W YCIOBUW >KM3HH JEeTed B KPU3HUCHBIX CHUTyallMsX. AHalU3 marepuaia
MO3BOJIMJI CIETATh BBIBOJI, YTO KATETOPHsI aleUIATUBHOCTH B BBIOpaHHOW HaMH ITyOJUYHOW pedn
MPEJCTaBIIeHa KOMIUIEKCOM pPa3HOOOPa3HBIX S3BIKOBBIX CPEICTB PAa3HBIX YPOBHEH, Kak
JIEKCUYECKUX, TaK ¥ TPaMMATHUYECKHX, a TAaKXKe IMOCPEACTBOM CTHIJIEBBIX PECYpCOB CEMAaCHOJIOTHH.
PaccmoTpuMm cmocoOwl penpe3eHTanuu 1aHHOW kateropuu B peun ['. Bpayna Gonee mompoOHO.
OOparuMcs K CIIeAyIOIIeMy IPUMEpY:
ITpumep 1
Education cannot wait because you have done more in a few short months facing the biggest refugee
crisis since the second world war. You have done more to advance the cause of refugee education in a few
short months than has been achieved in decades of conflict and struggle [Brown 2018].
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B mpuBenéHHOM MpuMepe BBHISBICH KOMIUIEKC JIEKCHYECKUX U TPAMMATHYECKHUX CPEICTB
penpe3eHTallul  KAaTerOpuU  aleUBITUBHOCTH, KOTOPBIE  MOAYEPKUBAIOT  3HAYUMOCTH
nestenbHocTn HOHUCE® B KoHTekcTe KpHu3uca OCKEHIeB M CIyXaT Mg CO3JaHus
SMOLIMOHAJIBHOTO BO3JAECHCTBUSA Ha cllymiaresieil. B 4acTHOCTH, HMCIIOJIB30BAHUE JIEKCUKH CO
3HAYCHHEM 4YHClia, KoauuecTBa (more, biggest — short, few) oOpa3yeT B paccMaTpUBaeMOM
KOHTEKCTE aHTUTE3Y «MHOTO — Mallo», KOTOpas CIYXHT aKTyalH3allud WICH BBITIOJHEHUS
OosbIIoTO 00BEMa PabOTHl 32 MaJIBId CPOK. DTOMY TaKXke CIOCOOCTBYET TpamMMaTH4ecKas
KaTeropusi CTENEHW CpaBHEHHUS, KOTOpas YCHJIMBAET CEMAaHTUKY 3HAYUTEIbHOCTH,
MacmtabHocTH coObITUl (biggest crisis, more). KpoMe TOro, moBTOp Hapeuus more U
HCIIONB30BAaHUE TIIarona advance aKTyalu3upyrOT NOMHHAHTHYIO IS KOHTEKCTa MUKPOTEMY
VIy4dlIeHUs] ¥ JABUXKEHUS BIepel. AHalu3 mpuMepa IMoKaszad, 4TO JEKCUYECKHE TOBTOPHI B
[[EIOM  CIIy)KaT CHJIBHBIM CpPEICTBOM BO3ACHCTBHS Ha chymarens. Tak, TOBTOp
CYIIECTBUTEIBLHOTO education pENPE3CHTHPYET IIEHTPAIbHYI0 TEeMy peud H oOpamaer
ciaymatens K mpobiemaM oOpa3oBaHuss B Mupe. [lONHBII TOXIECTBEHHBIH TOBTOP
CYIIECTBUTEIBHOTO refiigee aKTyaIM3UPYET OIHY M3 ICHTPAIbHBIX MPOOJIEM BBICTYIUICHHS,
BOIPOC O Kpu3uce OexeHneB. [IoMHMO JIEKCHYECKOTO TIOBTOPA, B IAHHOM IPUMEPE BBISIBICHO
WCIIONB30BAaHUE YACTUYHOTO CHHTAKCUYECKOTO TOBTOpa you have done more, KOTOPBIU
oOpaszyeT mpueMm MOAXBaTa, CBA3BIBAS MPEACTABICHHBIC MPEATIOKEHUS B SAUHBIN KOMIUICKC, U
3a0CTpsIeT BHUMAaHHWE CIyIIaTels Ha pe3yiabTarax MpoBeAeHHOW paboTel. Eme oxHum
rpaMMaTHUYEeCKUM CPEJCTBOM BO3JCHCTBUS Ha ajpecara SBISICTCS HCIOJIb30BAHHE KaTETOPUH
BpEMEHHU Taroyia. B nmaHHOM citydae Mbl HaONIOJaeM yIoTpeOJIEHHEM TIJIaroJioB BO BPEMEHHU
Present Perfect (you have done), 4YTOo Takke BBIpaXKAaeT 3HAYCHUE PE3YJbTATUBHOCTH
COBEpLICHHBIX JeicTBUi. HemalioBaxkHOE€ B paccMaTpMBa€éMOM KOHTEKCTE TpaMMaTHYECKOe
CPEIICTBO MOJAIILHOCTH — MOJAJIBHBIN TIArojl can — akTyalu3upyeT 3HAaYCHHEe HEBO3MOXKHOCTH
JaTbHEUIIero MpoOMeJIeHUsI 1 HeOOXOIUMOCTHU MPUHSITHUS MEp.

AHanu3 JaHHOTO KOHTEKCTa TIOKa3ajl TaKXe WCIOJBb30BaHUE CTHIICBBIX PECYPCOB
CEMACHOJIOTHH, CIYXaIlUX PEMpe3eHTAI[NN KAaTeTOPUH ale/UIITHBHOCTH B BRIOPAHHON HAMH PEYH.
Hanpumep, runepbonuueckoe cpaBHeHUe biggest refugee crisis — the Second World War ycunupaet
3HAYCHHWE MAaCHITa0OHOCTH MPOOJIEMBI M BBI3BIBACT AMOIMOHANBHBI OTKIUK y ayIUTOPHH. ITO
SAPKUH TIpUMEpP SMOIMOHAIBHO 3apsDKEHHON JIGKCHKH, TPHU3BAHHBIA TPHUBJICYh BHHUMAaHUEC W
MOJYEPKHYTh CEPbE3HOCTh cUTyaluu. CpaBHEHUE pacCMaTpUBAEMOr0 Kpusuca co Bropoit MupoBoi
BOMHOHN cO37]a€T KOHTEKCT OTPOMHBIX MacmTaOOB M TMOTEPh W TOApPa3yMeBaeT, 4TO Mpodiema
o0Opa3oBaHMs OCKEHIIEB CTOJb KE BaKHA M TPEOyeT HEMEIJICHHOTO PEIICHHUS.

PaccMoTpum eme oauMH TpuUMep, JCMOHCTPHUPYIOIIUNA  UCIOIB30BAaHUE  JIEKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX CPEJICTB aNeJIITUBHOCTH B aHATU3UPYEMOM BHICTYIUICHHUH

ITpumep 2

Congratulations on the advances that you're making and let me also say that what you are
saying today is that our promise of the sustainable development goal, that we will provide
educational opportunity for all by 2030 will remain hollow and will remain an unrealized promise
unless we devote our energies and more of them to securing an education for every refugee child,
for every displaced child and for every child in a zone of conflict at the moment and that must be
our aim [Brown 2018].

AHanM3upyeMblii KOHTEKCT Pa3BUBAET TEMBI H TPOOJIEMbI PACCMOTPEHHOTO BBIIIE TPUMEPa U
BMECTE C HUM OTKphIBaeT BbIcTyruieHne. O0a mpumMepa 3alal0T TOH TOCIEAYIOUIEH pedd, OHU
HACTpaMBaIOT CIyIIaTeNss Ha OOCYXIeHHe NpoOjeMbl, KOTOpas yxe o00o3HaueHa B Hayale:



Gladkova K. Yu., Akmyradova M. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 15-23 19

MpOOJIEMBbI IETCKOTO U IOHOIIECKOT0 00pa3oBaHMs B 30HAX KOH(IUKTA, a TAKXKE B CTpaHax, I
o0Opa3oBaHHE JOCTYITHO HE BCEM [ETSIM B CHIIy COLMAIbHO-DKOHOMHUYECKHX W MOJUTHYECKUX
npudrH. TOHAIBHOCTH Havyalla BBICTYIUICHUS TO3UTHBHAS, MPA3HAYHAS, YTO PEMPE3CHTHPOBAHO HA
SI3LIKOBOM YpOBHE (OpMYyJIaMu BEXJIMBOCTH U TIPUBETCTBUSA (thank you, congratulations), a Takxke
JIEKCUKON, OOBEKTUBUPYIOMIEH WIACI0 JTOCTH)KCHHH, TOJOXKHUTEILHOTO pe3yibTaTa paboThl
(advances). BaxxHO OTMETUTBH, YTO CHHKEP YIEPKHUBACT BHUMAHUE ayIUTOPUU HA KIFOUYEBBIX
[EHHOCTAX WX JIEATEIHHOCTH, KOTOPBIMU SIBIISIIOTCS MU YCTOMYMBOTO pa3BuUTUA (the sustainable
development goal) nu noctynmHOCTh OOpaszoBanus (educational opportunity). Kpome TOro, akimeHt
ciemaH Y Ha UJee TMEPCICeKTHBBI JTOH MEATEIBHOCTH, HA JBIXKCHHH B Oyayllee, 4YTO
00BEKTHBHPOBAHO, HATIPUMED, IMOCPEACTBOM CYIIECTBUTEIBHOTO promise W yKa3aHUs KOHKPETHOU
natel — 2030 1.

B paccmaTpuBaeMOM TpHMEpe MOCTPOSHHME BBICKA3bIBaHUS WrpacT BaXHYIO pOJIb B
yIepKaHUM BHUMAHUS ayIUTOPHH Ha KIIOYEBOM NpoOjemMe BBICTYIUICHUS. JIaHHBIA KOHTEKCT
MOJKHO YCJIOBHO pa3JIeNIUTh Ha TPU CMBICIOBBIX OJIOKA: HAYaJO PEIPE3CHTUPYET MOJIOKUTEIbHBIN
o0pa3 M3MEHEHUH, IIEHHOCTEH, OKUAAEMOro pe3ysibTaTa, KOTOpBIA [aiee pe3KOo MEHsSeTCs Ha
oTpUIaTeNbHBIN 00pa3 (hollow, unrealized promise), a B KOHIIE CIHUKEp 3a0CTPSIET BHUMAaHUE
ayTUTOPUHU Ha YCIIOBUH, IPU KOTOPOM OTPHUIIATEIBHOTO pe3ysibTaTa MOKHO n30exath (unless we
devote our energies...). Tak, wucnomp3yemas JIeKCHKa C TIOJOXHUTEILHON CEMaHTHKOU
congratulations, advances, sustainable development, promise, goal, opportunity, Kotopas
peTpe3eHTHPYET HACI0 JIOCTHIKCHUST W OJIarONOJYYHOTO pe3yibTaTa JAEATEIBHOCTH, 00pa3yeT
AHTUTE3y C TMpuiiaraTelbHBIM hollow w mpudactueMm unrealized, KOTOpble OOBEKTUBUPYIOT HJICIO
npoBayia, OOMaHa HaJekK], OOECIHCHWBaHUS. OTOT PE3KUH Mepexo] OT IOJIOKUTEIHLHOTO
SMOIIMOHAIBHOTO HACTPOSI K OTPHIATEIPHOMY TMPU3BaH OOpaTHTh BHHMAHHUE ayJUTOPUU HA
OOJBIIYI0 3HAYMMOCTH M OTBETCTBEHHOCTh NPOBOAMMON pabOThl, Ha TMOCIEJCTBUS €e
HEBBITIOJHEHMS sl Jroieli. HecoMHEHHO, elle OJHUM CpEICTBOM amelUSITHBHOCTH B JaHHOM
KOHTEKCTE SIBJISETCS HKCIOJB30BAaHUE JIEKCHKH, KOTOpas pPEMpe3eHTUPYET 3HAaueHHE IJUYHOTO
BKJIa/Ia, JIMYHOW BOBJICYCHHOCTH KaXXJOTO YYacCTHUKA JEATEIFHOCTH B IPOIECC, HANPHUMED,
TJIaroyioB devote, provide, secure, CyIIECTBUTENBHBIX promise, energy, aim, Hapeuus: more. [ToBTop
JMYHOTO MECTOUMEHHS We, 00BEIUHSIONIETO CITUKEpa ¢ ayJUTOPHUEH, 320CTPseT BHUMAaHNE Ha 3TOH
ujee.

B ananm3upyeMoM KOHTEKCTE MOKHO MPOCICAUTh M OMPEACICHHYIO TUHAMHUKY DPa3BUTHUS
MBICITH, YTO PENPE3CHTHPOBAHO IOBTOPOM CYIIECTBUTENBHOTO promise, (HOpPMBI TiIarojia B
Oyaymem BpeMeHU will remain, CHHTaKCHYECKUM Mapajuieau3MoM (for every refugee child, for
every displaced child and for every child in a zone of conflict), a Takxe TIOCPEICTBOM TpHUeMa
rpanauuu (refugee child — displaced child — child in a zone of conflict). HemanoBaxHbIM
rpaMMaTHYECKHM CPEJICTBOM aleUIATUBHOCTH B IAaHHOM IIPUMEpE, KaK U B MPEIBIIYIIEM, SBISCTCS
WCTIOJIh30BaHNE KaTETOPHH BPEMEHH Tiaroia. Tak, HacTosmiee JNIUTelbHOe BpeMs (you are making)
aKTyaJIM3MpyeT 3HAUYCHHE HACTOSIICTO0 M CEMAHTHKY IMPOIECCYaTbHOCTH, aKTHBHOCTH Pa3BUTHS
JESATETLHOCTH B HACTOSIIWA MOMEHT; MCIIOJIb30BaHUE OYAYIIETO MPOCTOro BpeMeHu (will remain)
CIIY’)KUT PEMpPE3CHTAIM BO3MOXHBIX OYAYIIMX PE3yabTaTOB HACTOSIIEH AeITeTbHOCTH. BaxHOo
OTMETUTh, YTO TBEPIOCTh HAMEPEHUM, BBIpakKaeMas CIHKEPOM, €ro TMpPHU3bIB K JEHCTBHUIO
OOBEKTUBUPOBAHBI W IOCPEJACTBOM MOJAIBLHOTO TJIaroja must, BBIPAKAIOIIETO CEMAHTHUKY
HEOOXOIMMOCTH, 00S13aTEILHOCTH.
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Haxonern, oOpaTuMcs B KauecTBe npuMepa K GpuHaiy BeicTyuieHus . bpayna:
ITpumep 3
Let us mainstream provision for refugees so that every refugee child has exactly the same

rights in the countries therein as every other child in that country, the right and the opportunity to
a decent education. Let us mean what we say when we say we are going to be the first generation
in history where every child is at school. Let us ensure that that means every refugee child, every
displaced child, every child in a conflict zone. This is the challenge of our generation facing this
huge refugee crisis, and we can win it, all of us, by acting together. Thank you [Brown 2018].

B paccmarpuBaemMom koHTekcTe aHadopa (Let us) urpaeT KIIOYEBYIO pOJIb Kak B
OpraHM3aIl¥ BBICKA3bIBaHUS, TaKk M B oOpamieHuu K ayautopuu. OHa TakkKe aKTyalu3upyer
CEeMaHTHKY CJIEIYIOUINX 3a HeW TJaroyioB mainstream, mean, ensure, KOTOPbIE PENPE3CHTUPYIOT
[IEHHOCTH OCYIIECTBISIEMON JEATeTbHOCTH, a WMEHHO OOecreueHre OCKEHIEB TOICPKKOM,
CO3JIaHME PaBHBIX YCIOBHH B MOJNyYeHHWH oOpa3oBaHWs. CHHTAKCUYECKHH IMOBTOP OJHOPOIHBIX
nonosiHeHUM (every refugee child, every displaced child, every child in a conflict zone), KOTOpbIi
OBUT HCITOJIB30BaH CIIMKEPOM B Hadaje pPEYH, CIYKHT 3a0CTPEHUIO BHHUMAaHHS ayJWTOPUU Ha
KITIOYEBOH MpoOJieMe peuu, Ha LEeNH MPOBOJMMOM NEesTETbHOCTH, a TAK)KE OPTaHU3YET KOJBIEBYIO
KOMITO3HUITUIO BBICTYTUICHUS.

Ha nexcudeckoM ypoBHE IMOBTOPHI SIBISIFOTCSI BAXKHBIM CPEACTBOM PEMPE3CHTAIIMU KaTeTOpUN
amneJIITUBHOCTA B aHAM3MPYEMOM KOHTEKcTe. Tak, JeKCHYecKue MOBTOPHI (refugee — refugees,
child, refugee child, right) akueHTHpPYIOT BHUMaHUE ayIUTOPUU Ha MpoOIeMe TpaB JeTeH-
O0exxenneB. HeoqHOKpaTHBIN MOMHBIA M YaCTUYHBIA JIEKCHYECKHH IMOBTOP JTUYHOTO MECTOMMEHUS
we (we — us — our) BMeCTe C HapeuneM fogether akTyaqU3UPYIOT UACIO JTMYHOW OTBETCTBEHHOCTH
npenacrasutenein JOHUCE® 3a peanuzanuio pe3ysibTaTOB CBOEH AEATENbHOCTH. YacTOTHBIN
oBTOp aTpudyTa every (every refugee child, every child, every other child w T. n.) ycunuBaet
SMOIIMOHAIBHOE BO3JCHCTBHME HA ayIUTOPHUIO, AKICHTUPYET HICI0 HEOOXOJUMOCTU PEUICHHS
0003HAYCHHBIX MPOOJIEM B OTHOIICHUH KaXJOro peOeHKa M, TaKuM 00pa3oM, aKTyalIH3HpyeT
[IEHHOCTh KaXIOW JEeTCKOW cyapObl. HeManoBaXHBIM CpPEICTBOM  amNEIUIITUBHOCTA B
paccMaTpuBaeMoOM TpHUMEpE SIBISETCS HWCIOJb30BaHWE aTprOyTOB B (YHKIMK YTOYHEHHS WM
OTHCaHUs, B YaCTHOCTH exactly the same (rights), decent (education), the first (generation), huge
(refugee crisis), KOTOpBIE CIOCOOCTBYIOT PENPE3CHTAIIMN IIEHHOCTEH, SBISIOMIUXCS IEJIBIO
nestenbHoCcTH FOHUCE®. Wnes HeoOXOOUMOCTH aKTHBHBIX JIEWCTBHM, HANpPaBJICHHBIX Ha
pe3yabTaT, PEpe3eHTUPOBaHA TAK)KE MTOCPEIICTBOM TIIATONIOB (mainstream, mean, say, ensure, win,
act), KOTOpble OOBEKTUBUPYIOT CEMAHTHKY CMEHBI COCTOSHHUS. Mes WCKIIOUYUTENTLHOW pOJn
MIPOBOANMON JESATEILHOCTH U €€ IIEHHOCTH B U3MEHEHUU CUTYAIlUU B MUPE SIBIISIETCS JOMUHAHTHOM
B (UHAJIC peYd U PENpPE3CHTHPOBAHA, B YACTHOCTH, CIOBOCOUYETAHHSIMU the first generation in
history, this huge refugee crisis, challenge of our generation.

Ananu3 BeicTyIuieHHs . bpayHa Ha MaKpoypoOBHE MOKa3all, 4YTO JOMUHAHTHBIM JTEKCUYECKHM
CPEICTBOM aIeJUITUBHOCTH sIBJsieTCsl IOBTOp (education, children, refugee crisis, opportunities,
promises, hope W Ip.), KOTOPHIi HE TOJBKO OOpallaeT BHUMAaHHUE CIyIIaTejed Ha KIIOYEBHIC
nennoctu AestenbHocTn OHWCE® m Ha neHTpasibHYI0 mpobiieMy pedd, MmpoOjeMy IeTCKOTO
o0pa3oBaHMs, HO M CIY)XHT CBS3HOCTH BBICTYIUICHHS, a Takke (OPMUPYET €ro IeIbHOCTb.
HeMmanoBaXHbIM JIGKCHUYECKUM CpPEJCTBOM SIBIISIETCS HCIIOJIb30BAHHME CYIIECTBUTEIBHBIX BO
MHOXXECTBEHHOM uwmciie (months, decades), uncnurenbHbix (millions, 30 million, 80 million, 4
million), npunaratenpHbIX (short, biggest), Hapeuuii (more) nmnsg OOBEKTUBALMU 3HAYCHUS
MacCIITa0HOCTH CYIIECTBYIOIIECH MPOOJIeMbl, aKTyalu3alud HUIEH HEOOXOJAMMOCTH €€ PEIICHHUS.
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Hennoctu IOHUCE® wu octpota mnpoOneMbl OETCKOro 0O0pa3oBaHUS B YCIOBUSAX KpH3HUCa
MIpe/ICTaBJICHbl Ha S3bIKOBOM YpPOBHE TaK)K€ MOCPEICTBOM Pa3HOOOPa3HOW OLIEHOYHOM JIEKCHUKU
(biggest, short, hollow, fantastic job, decent education), a Taxxke TJIaroyioB, 00ObEKTUBUPYIOIINX
CEMaHTUKY TMporpecca, yYBEPEHHOCTH, 3aIlMThl, Hanexknabl (advance, achieve, secure, provide,
devote, ensure, help). Cpenu rpaMMaTHYECKUX CPEJICTB alleJUIATUBHOCTH B PEUYH B 1I€JIOM BBISBICHO
aKTUBHOE WCIIOJIb30BAHUE MOJANBHBIX TaronoB (can, should, must, need), BbIpaX)arOMIMUX
CEMAHTUKYy HEOOXOAMMOCTH, BO3MOXKHOCTH, OOS3aTEIBHOCTH, KOTOPBIE AKTYAIM3HPYIOT HICIO
AKTUBHBIX JICWCTBUH IO PEIICHUIO 3asBICHHOW NpPOOJIeMbl. AKTUBHO HCIOJB3YETCS B pPEUd
CUHTAKCUYECKH TipueM aHadopbl, Cayxammid OOpalieHUI0 BHUMAaHHUS aJpecara Ha IEHHOCTH
nesitenbHOCTH IOHUCE®. [lokazaTeneH B ’TOM OTHOIICHHWH IOBTOP UMIIepaTuBa let me / let us,
KOTOpBIM HE TOJBKO MPUBJIEKAET BHUMAHHUE CIylaTelis K KOHKPETHOMY MOMEHTY pe4H, HO U
CIIY’>KMT KOMITO3ULIMOHHON OPTaHU3allMU PEYU B LEJIOM.

C TOukM 3peHHs] KOMIO3UIMH, PeUb CTPOUTCS Ha TMPHUHIUIE CO- U MPOTUBONOCTABICHUS
JOCTUTHYTBIX U OXHUJaeMbIX pe3ynbTaToB mnpoBogumoir FOHUCE® nporpammbel. AHTHTE3a
aKTyaJIbHOTO M TOTEHIIUAIBHOTO, MPOILIOT0 M OYAYIIEro, KU3HH M CMEPTH CIY)KUT HE TOJBKO
KIIFOUEBBIM  CTHJIUCTUYECKHMM TPHEMOM, HO U  CIOCOOCTBYeT pealM3alliii  KaTeropuu
amneIIITUBHOCTH Ha MakpoypoBHe. Kak mokasan aHanus, JpyruM BaKHBIM CPEJICTBOM OOpaIeHus K
ayTUTOPUU SIBIISIETCS WCIOJIB30BAaHUE KOHKPETHBIX MPHUMEPOB W3 KU3HU JETeH, KOTOPHIE KIYT
MOMOIIM B YyCHOBUAX Kpusuca. Mmena cobctBenuwie (David), cBeaeHusi o Bo3pacte (age 12),
yBaedeHusx (football), mxkonpHBIX TpenMerax (reading), Oynymieit npodeccuu (ambition to be a
doctor), ueprax xapakrepa (making people laugh) co3maroT 00pa3 O >KHBOM YEJIOBEKE |
aneJIMPYIOT K YyBCTBEHHOMY, AMOLIMOHAIBHOMY, 3aCTaBJIsIsl 3alyMaThCsl O KOHKPETHOM JeTCKOon
cyns0e. Jlornueckue mepexosl OT TaKMX MPUMEPOB K oOmiel cratuctuke (only 1 %,; two young
children of 12 attempted suicide) GopMUPYIOT aHTHTE3y «EAMHMYHOE — oOIIee», obOparas
BHUMaHME Ha MaclITad M BCEOXBATHOCTH IMpobOsiembl. HakoHen, ontumuctudeckuii nagoc peuw,
BBIPXKAIOIINI HEOOXOUMOCTh CIUIOUEHHOW PabOTHI JUIsi COBMECTHOTO PEIIEHHUsI CYIIECTBYIOIINX
npoOieM, HanboJiee SIPKO MPOSIBISIONIMNACA B Hadajie U B (prHAIE pedH, TAKKE CIYKHUT CIIOCOOOM
MPsIMOTO 0OpaIIeHUs K ayAUTOPUH.

3akioueHne

B oejaoM, HpOBeI[eHHBIﬁ aHaJIM3 TII03BOJJMJI CAcJIaTb BbIBOJ O TOM, 4YTO KaTeropI/IH
amneJUIATUBHOCTU TPEACTaBI€HA B BBIOPAaHHOW MyOJWYHOH pedd KOMIUIEKCOM JICKCHKO-
rpaMMaTHYECKUX CPEICTB, a TaKXE TOCPEJACTBOM CTHIIEBBIX PECYPCOB, KOTOpbIE BMECTE
HaNpaBJICHbl HA PEMpPE3CHTAIMIO TI100aJbHON MpOOJIeMBbl, Ha aKLIEHTHPOBAaHHWE €€ 3HAYMMOCTH,
OCTPOTBI M MACIITa0HOCTH. BBISBICHHBIE CpEACTBA alE/UITUBHOCTH HE TOJBKO CITy)Kat
oOpaleH’0 BHUMaHUs ajpecara Ha mpo0eMy, HO B BO3ACHCTBYIOT Ha SMOIMOHAILHOE HAYajIo B
CITYIIATENSIX, BBI3BIBAsI YYBCTBO COTICPEIKUBAHHUS.
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MEKBA3BIKOBBIE CBA3U B UHIUBUAY AJIBHOM CO3HAHUU
KOMBUHUPOBAHHBIX TPUJIMHIBOB —- HOCUTEJIEN
KOMMU-IIEPMAIIKOT'O, PYCCKOI'O M AHI'JIMMCKOTI' O SI3bIKOB

Tarbsina CepreeBHa OcrameHko', Tamapa UBanoBHa JloneHko”

L2 IIepMcKkuMi rOCYIapCTBEHHBIN I'YMaHUTAPHO-IIEAArOrMUeCKuil yHuBepceurert, [lepms, Poccus
! ostapenko_ts@pspu.ru

? tamaradotsenko@bk.ru

Annomayua. B naHHOW cTaThe MPENCTaBICHO YKCIIEPUMEHTAIEHOE UCCIIeI0BaHUe, HAPABICHHOE Ha
M3ydeHne 0co00ro TUma MyJIbTHIMHIBU3MA — KOMOWHHUPOBAHHOTO TPWJIMHTBH3MA, IIPH KOTOPOM JBa S3bIKa
YCBOEHBI €CTECTBEHHBIM CIIOCOOOM, a TPETHH (MHOCTpaHHBIN) S3bIK — B y4eOHOW cuTyauuu. JlaHHBIN THIT
TPUJIMHIBU3Ma IIMPOKO MpejacTtaBieH B Poccuiickoil @enepanid B pEruoHax C HalMOHAJIbHBIM
KOMIIOHEHTOM. OCHOBHBIM WHCTPYMEHTOM [JIsl aHajiu3a KOMOMHHUPOBAaHHOTO TPHJIMHIBM3Ma BBIOpaHa
Junamuueckass Mozgenbr MyNbTHIMHTBU3Ma, KOTOpask OOBEIUHSET BCE SI3BIKOBBIE CHUCTEMbl WHAWBHIA B
eAMHOE IIEeJI0€ M PAacCMATPHBAECT WX B IMPOLIECCE PA3BUTHS, aKTHBAIWW, OCIaOeBaHUS, B3aMMOICHCTBHUA U
B3auMOBNHsiHUS. OcCHOBHBIE TONOXKeHUs [luHamuueckoid Mopenun MynbTWIMHTH3MA — TTO3BOJISIOT
MPENCTaBUTh TPU W3BECTHBIX HWHIWBUIY S3bIKa B BHIE SI3BIKOBOM TpPHAIbl, BCE DJIEMEHTHI KOTOPOU
B3aMMOJCHCTBYIOT MEXIy CO0OH W B pa3HOM CTelmeHH BIUSIOT Apyr Ha apyra. C HCHIBITYeMBIMH,
CTYACHTaMU KOMHU-TIEPMALIKO-PYCCKOTO oTAeneHus punonoruyeckoro daxynprera [IITTIY, 6b11 npoBeneH
TPEXITAHBIN  aCCOLMATHBHO-BEPOANBHBIM  OKCIEPUMEHT. OJKCHEPUMEHTAIBHBIM  MaTepHajioM  JUIS
WCCIICIOBAHUS BBICTYIIMIIN MEXKBI3BIKOBBIE MAaphl, PENPE3CHTHPYIOIINE MEXKBI3BIKOBBIC CBSI3M, MMEIOIINE
pasnIMYHBIE XAapaKTEPUCTUKW: HANpPABICHHSA, CHIYy W THIOJOTHIO. K OCHOBHBIM THIIAaM acCOLMATHBHO-
BepOAIbHBIX MEXBA3BIKOBBIX CBsA3eH OBUIM OTHECEHBl CHHTarMaTuieckue, MapagurMaTHieckue |
TeMaTu4yeckue CBs3U. M3 BceX MEXBS3BIKOBBIX CBS3€H, BBISIBICHHBIX Y HCHBITYEMBIX, OOJBINYIO YacTh
COCTaBMJIM aCCOIMATHBHO-BEPOAbHBIE CBSI3M CHHTarMaTHYECKOTO THIIA, KOTOPBIE OTPAXKalOT MpeApeveBoe
COCTOSIHME MHIMBHUIA M €TO TOTOBHOCTh K PEUeBOH KOMMYHHUKAIMK Ha JII0OOM si3bike. ComocTaBlieHHE C
pe3ynbTaTaMy aHAJIOTHYIHOTO AKCIEPUMEHTA, MPOBEIEHHOTO CO CTYAEeHTAMH-OMIMHTBAMHU, JEMOHCTPUPYET
3HAYUTENFHOE TMIPEBBIIICHNE MEXBA3BIKOBBIX CBSA3€H CHHTarMaTHYECKOTO THIIA y KOMOMHHMPOBAHHBIX
TPUJIMHI'BOB, TaK Kak AJs HHUX IIPOLIECC BKIIOYEHUS CIIOBAa B JMHEWHBIH KOHTEKCT SsBIsieTCs Ooee
MPUBBIYHON U €CTECTBEHHOM CTpaTerueii, OpueHTUPOBAHHON Ha peUEeBYI0 KOMMYHUKAIIMIO.

Knwouesvle  cnosa:  KOMOVHUPOBAHHBIH  TPWIMHTBU3M,  MEXKBSA3BIKOBBIE  B3aWMOJCHCTBUS,
Huaamuyeckas Mogens MyJabTHIMHTBH3MA, CHHTarMaTHYecKWe, NapaguTrMaTHYecKhue, TEeMaTHYeCKHe
MEXbSI3BIKOBEIE CBSI3H, aCCONMATUBHO-BEpOaTbHBIN IKCIIEPUMEHT.

Jna yumupoeanun: Octanenko T. C., Houenko T. Y. Mexbs3bIKOBBIE CBSI3M B MHAWBUAYATHHOM
CO3HAHMH KOMOWHWPOBAaHHBIX TPHJIWHTBOB — HOCHUTENEH KOMH-TIEPMSIIKOTO, PYCCKOTO W aHTJIMICKOTO
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CROSS-LINGUISTIC LINKS IN AN INDIVIDUAL
CONSCIOUSNESS OF COMBINED TRILINGUALS - SPEAKERS
OF THE KOMI-PERMYAK, RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES
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Abstract. This article presents an experimental study aimed at studying a special type of
multilingualism — combined trilingualism, in which two languages are acquired naturally, and the third
(foreign) language is learned in an educational situation. This type of trilingualism is widely represented in
the Russian Federation on the territories with a national component. The main tool for the analysis of
combined trilingualism is the Dynamic Model of Multilingualism, which unites all the linguistic systems of
an individual into a single whole and considers them in the process of development, activation, weakening,
interaction and mutual influence. The main principles of the Dynamic Model of Multilingualism make it
possible to represent three languages known to an individual in the form of a linguistic triad, all elements of
which interact with each other and influence each other to varying degrees. A three-stage associative-verbal
experiment was conducted with the informants, students of the Komi-Permyak-Russian Department of the
Faculty of Philology of the Perm State Humanitarian Pedagogical University. The experimental material for
the study was cross-linguistic pairs representing cross-linguistic links having different characteristics:
directions, strength and typology. The main types of associative-verbal cross-linguistic links were
syntagmatic, paradigmatic and thematic links. Of all the cross-linguistic links identified in the informants,
the majority consisted of associative-verbal links of the syntagmatic type, which reflect the pre-speech state
of the individual and his readiness for speech communication in any language. A comparison with the results
of a similar experiment conducted with bilingual students demonstrates a significant excess of cross-
linguistic links of the syntagmatic type in combined trilinguals, since for them the process of including a
word in a linear context is a more familiar and natural strategy focused on speech communication.

Keywords: multilingualism, combined trilingualism, cross-language interactions, A Dynamic Model of
Multilingualism, syntagmatic, paradigmatic, thematic cross-language links, associative-verbal experiment

For citation: Ostapenko T. S., Dotsenko T. 1. Cross-linguistic links in an individual
consciousness of combined trilinguals — speakers of the Komi-permyak, Russian and English languages.
Humanitarian Studies. History and Philology. 2025;18:24-34. (In Russ.). https://doi.org/10.24412/2713-
0231-2025-18-24-34

BBenenue

B nocnepnue aecsTUETHs] B UCCIIEIOBAHUSIX S3bIKOBOTO CO3HAHUS HOCUTENEH NBYX U Ooiee
S3BIKOB  HAOJIOMAeTCs KOHKYPEHIMS JBYX HAydHbIX TapagurM: OWIMHTBU3MAa U TpH-
/MyNbTUIUHTBU3MA, CTPOSIIIUXCS HA Pa3HBIX OHTOJIOTMYECKUX W METOJOJIOIMYECKUX OCHOBAHUSX.
OOBIYHO TPWJIMHTBHU3M OMPEAEISAETCS KaK “‘COCYIIECTBOBAHUE TPEX S3BIKOB B PEUEMBICITUTEIHHOM
chepe UHANBHUIA, KOTOPBIN HCIONB3YET 3TU SA3bIKU B PAa3IUYHBIX KOMMYHHKATUBHBIX CUTYalUsSIX B
3aBUCUMOCTH OT IIEJIM OOIIECHMsI, MECTa pealn3alid aKTa KOMMYHHKAlMd U T. 1. [bapslmrHukoB
2003: 52]. Hzywas TpWIMHIBU3M, HCCIEIOBATEId MMEIOT JIeJI0 HE C pPa3HbIMU THUIIAMHU
OUJMHTBU3MA, a C €IMHOW S3BIKOBOW TPUAIO0i, BCE DJIEMEHTHI KOTOPOW B3aUMOJICHCTBYIOT MEXIY
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co0O M OKa3bIBAIOT BIMSHHUE APYT HA JApyra. B CBs3u ¢ 3TMM OCHOBHOM 3aja4yeil uccieqoBaHus
TPWIMHIBU3MA CTAHOBUTCS OIMCAHUE TPEX SI3bIKOBBIX CHUCTEM, KOHTAKTHUPYIOLIUX APYT C APYTOM.
[Ipu pemenun >TOM 3amadd OBUIO TPOBENEHO JOCTATOYHOE KOJIMYECTBO HKCHEPUMEHTAJIBHBIX
HCCIIEIOBaHMM, MPEIMETOM KOTOPBIX BBICTYIAET S3bIKOBasi/peueBasi ClIOCOOHOCTh HOCHUTENEH Tpex
eBporeiickux s361ik0B [Cenos 2000; Hoffmann 2001; Hammarberg 2001; Jessner 2006; Ringbom
2001].

B 3aBucuMocTH OT croco0a OBiaJeHUs S3bIKAMU TPUHATO pa3inyaTh €CTECTBEHHBIN U
UCKYCCTBEHHBI TPWJIMHIBU3M. JlJI1 €CTECTBEHHOIO TPUJIMHIBU3Ma XapaKTEPHO OBIIAJICHUE ABYMS
HEPOJHBIMU SI3BIKAMHM C PAHHETO JAETCTBA U UX MCIOJIb30BAaHUE HApSALy C POJHBIM S3BIKOM B
MOBCEJHEBHOM 00IeHNH. lleneHanpaBieHHoe M3yuyeHHE IBYX HMHOCTPAHHBIX SA3BIKOB B Y4eOHOMH
CUTyallud TUIUYHO U1 MCKYCCTBEHHOro TpuiauHrausma [barpamoBa 2005: 15]. Ha
MHOI'OYUCJICHHBIX TEPPUTOPUAX COBpeMeHHON Poccuu, Briatouas teppuropuro Ilepmckoro kpas,
MaccoBO MpEACTaBIeH OCOObI THI TPWJIMHIBHU3MA: COYETAHHE HAIMOHAIBHO-PYCCKOTO / pycCKO-
HAI[MOHAJILHOTO JIBYSI3bIUMSI €CTECTBEHHOI'O THUIIA C YCBOGHUEM TPEThEro (MHOCTPAHHOIO) SI3bIKA B
yCIIOBUSAX y4eOHOM curyanuu. Takoi THUN MHOTOS3bIYMS, MBI TIpeJiaraéM Ha3bIBaTh
Komounuposanuvim mpununeeusmom [Ocranenko 2019; Jlemenxko, Jlonenko, Ocranenko 2021: 38].
Bnusinue ectecTBeHHOro OMIIMHTBH3MA Ha YCBOGHUE TPETHETO, HHOCTPAHHOTO, SI3bIKA HE BBI3BIBACT
COMHEHMH Yy COBPEMEHHBIX HCCJIEIOBaTENEH, MOITOMY MOXHO OBUIO OBl OXXHUIATh TMOSBJICHHUS
OONBIIOrO  KOJMMYECTBA PabOT €  y4eToM  s3BIKOBOM  cuTyanuu P®,  yBs3bIBaIOLINX
muarBouAakTHueckue teopun «SLA / TLA» (Second Language Acquisition / Third Language
Acquisition — yCBOeHHWE BTOPOrO / TpPEThEero s3blKa B  Y4YEOHBIX  YCIOBHSX) C
MICUXOJIMHTBUCTUYECKUMHU  aCIIEKTaMU YCBOGHMS HOBOro si3bika. OpHako Takue paboThl
BCTpeuaroTcs kpaitHe peako [[duanosa 2011; Maxmynosa 2016; Mup ua Ceseprom Kaskase ... 2004],
XOTs KOMOWHUPOBAHHBIN TPUJIMHIBU3M SIBIISIETCS TUIHYHBIM SIBIIEHUEM ISl KUTENEH aBTOHOMHBIX
pecny0iaMK, aBTOHOMHBIX 00JacTeil M OKpYyroB, a TakKe HAIMOHAIBHBIX pailoHoB Poccuiickoii
@enepanuu. JXXUTenu 3THX TEPPUTOPHM AKTUBHO HCHOJIB3YIOT TPH sI3bIKa B 00pa30BaTENIbHOM,
oUIHaTBEHO-/IEIOBOM 1 MOBCEAHEBHOW KOMMYHHUKAITUH.

B naHHOI cTaTbe MBI NPEICTABISIEM pE3YNbTAaThl AKCHEPUMEHTAIBHBIX HCCIEIOBAHUN
MEXKBbA3BIKOBBIX B3aMMOJEHCTBUM TpeX S3BIKOB: KOMHU-IEPMSIKOIO, PYCCKOTO W aHIJIMKWCKOTO,
(GYHKIIMOHUPYIOIIUX B CO3HAHUU KOMH-TIEPMSIKOB, HOCUTENEH KOMOMHUPOBAHHOTO TPWJIMHIBU3MA,
npoxkuBaromux Ha Tepputopun Komu-Ilepmsikoro okpyra [lepMckoro kpas.

OcHoBHas YacTh

1. Innamuveckass Mogear MyabTuianarsusma @, Xepauao u Y. ﬁeccnep

B nauane 2000-x rr. muHreucthl MHCOpykckoro yampepcuteta ®. Xepmuna u Y. Mecchep
npeioxkmwn Jlunamuyeckyto Monens Mynbrununremsma [Herdina, Yessner 2001], B xotopoi
OOBEIUHUIM BCE H3BECTHBIC WHAMBHIY S3bIKM B EIUHYIO LEJIOCTHYIO cHcTeMy. [naBHas
0c00EHHOCTh Mozenu — LENOCTHBIM XOJMCTUYECKUH MOJIXOA K MYJIbTUIMHIBAIBHBIM CHCTEMaM
uHAMBHIA. JlaHHas Mopenb NpeAcTaBIseT cOOO0M TEOPEeTUYECKYyI0 OCHOBY [UIl IOHUMAaHHUS
A3BIKOBBIX IPOLIECCOB, CBA3AHHBIX C YCBOCHHMEM, HM3YYEHHEM M HCIOJIb30BAHUEM HECKOJIbKUX
A3bIKOB. B ee 0CHOBY OBLIIM MOJIOKEHBI CIIEAYIOLINE TPUHIUIIBL:

— MHOTOS3bIYME€ — ATO HE CTAaTUYHOE COCTOSHUE SI3BIKOBBIX CHCTEM, a JIMHAMHYECKHIi
IIPOIECC UX B3aUMOJICHCTBUS U Pa3BUTHS;

— SI3BIKOBBIE CUCTEMBI, COCYILIECTBYSI B €IMHOM CO3HAaHUU, BIMSIOT IPYT Ha JpYyra;
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— YCBOEHHE SI3bIKOB — 3TO HEJIMHEWHBIH Mpoliece, BKIIOYAsACh B KOTOPBINA OJIHU SI3BIKH MOTYT
aKTUBHUPOBATHCS, a IPyTUe ocaabeBarh;

— MYJbTWJIMHIBBl JEMOHCTPUPYIOT KauyeCTBEHHO JApPYroil YpOBEHb YCBOEHHUS HOBBIX U
«TOAJIEPIKKIY YK€ OCBOCHHBIX SI3bIKOBBIX CUCTEM.

OcHoBHbIe nonoxeHus: Junamudeckoil Mojenn MynabTUIMHTBU3MA OKa3ajid BIHMSHUE Ha
pa3BHUTHE HOBBIX TEHICHIIMH B UCCIICOBAHUSIX MHOTOSI3BIUMSL. « ECiu panee OUIUH28U3M CHUMATICA
OMNPABHOU MOYKOU OUCKYCCUlli 8 »2moll obracmu <...>, Mo celyac 6ce uauje UMEHHO
MYJTbMUTUH28UZM 80CIPUHUMAEmMCsl KaK ‘nyHkm omnpaenenus’”» [Aronin, Singleton 2012: 6].

2. IIpodaema MeKbA3bIKOBBIX B3auMOIeCTBUI npu KOMOUHHMPOBAHHOM
TPUJIMHIBU3Me

UccnenoBarenu tpwimareu3ma [Lago, Mosca, Garcia 2021; Westergaard, Mitrofanova et
al. 2017] momarator, 4TO €ciau B OWJIMHTBAJILHOMW IMMape YCTAaHABIMBACTCS IBYHAIIpPaBJICHHAs CBS3b
MEXNIY S3bIKaMH, TO B TPWJIMHTBAIBHON apXUTEKType [BYHANpaBlieHHAs CBs3b HaOIrOmacTCs
MEXIYy BCEMHU €€ JJIEMEHTaMH, M JII0OOH W3 S3bIKOB MOXKET BBICTYIUTH B KaueCTBE MCTOYHUKA
MEXbS3bIKOBOTO BIUSHUS (anen. cross-linguistic influence) U MeXbA3BIKOBBIX B3aMMOCHCTBHIA

(puc. 1).

Puc. 1. MynpTUIMHIBaJIbHAS CUCTEMA MHIUBHU/IA

B 2013 r. B cratbe «KomOBbIE MEPEKITIOUECHUSI KaK MEXbSI3bIKOBBIE B3aUMOJICHCTBUS B
CUTyalli KOMOWHUPOBaHHOTO OuiguMHTBU3Ma (Ha (OHE CTaHOBIEHUS MPOodecCHOHATHHOM
JMHTBUCTUYECKOM  KOMIIETEHLMH)»  Ha  MaTepuaje  acCOIMaTUBHOIO  HKCIIEPUMEHTA,
OpPraHM30BAaHHOTO CO CTYACHTAMH KOMH-TIEPMSIIKO-PYCCKOTO OTICNCHUS (UIOTOTHIECKOTO
¢dakynprera III'TTIY, HOcUTEnAMH KOMOMHMPOBAHHOTO TPUJIMHI'BU3MA, HAMH OBUIO JTOKa3aHO, YTO
C1oco0, TOCIEI0BATEIPHOCTh OCBOCHHS M YPOBEHD BIIAJICHUS KAXIBIM SI3BIKOM OKA3bIBACT BIIUSET
Ha HampaBleHUE, CUITY U XapaKTep CBA3EH MEXIy STUMH SI3bIKaMU (puc. 2).

PYCCKWIA S3bIK

KOMW-NEPMALKWUIA A3bIK +------------ aHrMUIACKMIA A3bIK

Puc. 2. MexbsI3bIKOBBIE CBA3U B TPUAJIE PYCCKUN — KOMHU-NIEPMSLIKHANA — QHTJIMACKUH S3BIKH.

Ha puc. 2 nmoka3aHo, 4TO MEXBbSA3BIKOBBIE CBA3M B CO3HAHWW TPWIMHIBA MOTYT UMETh Kak
JIBYHAIPaBJICHHBINH, TaK U OJTHOHAIIPABJICHHBIN XapakTep. /[ByHanpaBiIeHHbIE CBA3M HAOIIOAAIOTCS
MEXy KOMU-TIEPMALKUM U PYCCKUM si3bIkaMu. OHU 00€CTIeYMBAIOT YCTOHYUBOCTD U CTAOMIIBHOCTD
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€CTECTBCHHON OMIMHTBAILHOM MOJCUCTEMEBI, B TO BPEMsI KaK CBSI3M MEXKIY aHTJIMHACKUM U PYCCKUM,
AQHTJIMACKUM M KOMHU-TIEPMSIIKUM SI3bIKAMU  SIBJIAIOTCS OJHOHANPABIICHHBIMHU, TaK KaK pexe
(YHKITMOHHUPYIOT B €CTECTBEHHOW KOMMYHHUKAIIUU U MPOXOAST CTAAHIO (OPMUPOBAHUSI.

YacToTa NosIBIIEHUS MEXBA3BIKOBBIX CBSI3€H OMpenenseT uX Uiy (pa3Has 4yacToTa CBsi3el Ha
cxemMe 0003HaveHa CTpelIkaMu pa3Hou ToiuuHbl). Hambosee cuimbHbIE CBSI3UW OOHAPYKUBAIOTCS
MEXY aHTJIMHCKUM M PYCCKHUM SI3bIKAMH, TaK KaK PYCCKHUH S3BIK BBICTYIAET SI3BIKOM OOy4eHHs
AHTJIMACKOMY SI3bIKY W, COOTBETCTBEHHO, AKTUBHO BKJIIOYAETCS B IPOLIECC MEPEKIIOUYEHUs KOJOB.
JlocTaTouHOW CHIION O0JIafaloT CBSI3M, HANPABICHHbIE OT KOMH-IIEPMSIIKOTO K PYCCKOMY SI3BIKY.
Cuna 5Tux cBsizell 0OyCIOBJIEHA BBICOKOM YaCTOTON MEPEKITIOYEHHUS KOIOB B TOBCEIHEBHBIX
CUTYaIUSX PEUYEBOT0 OOIIECHUSI KOMH-TIEPMSIKOB. bojee ciiabbie 1 HEMHOTOYHCICHHBIE CBSI3U ObLIN
OoOHapyKEeHBI B MPOTHBOIIOJIOKHOM HANPABIEHUH — OT PYCCKOTO K KOMH-TIEPMSIIIKOMY SI3bIKY U OT
aHTJIMMCKOTO K KOMH-TIepMsIKoOMy. B 1menom mpexacraBieHHass MOJEAb COOTHOIIEHUS
MEXKBbA3BIKOBBIX CBS3€M IO HAIIPABJICHUIO U CHJIE CBUAETEIBCTBYET O JOMUHHUPYIOLIEM MOJ0KEHUH
CUCTEMBI PYCCKOTI'O 3bIKa B 3BIKOBOM TpHaJE.

Takum 00pa3zom, MEXbI3BIKOBBIE B3aMMOJCHCTBUS TPAKTYIOTCS HAMHM KaK MHAMBHIYaJIbHOE
MIPOSIBJIEHUE KOHTAKTA SI3bIKOB B CO3HAHUU OTAEJIBHOI'O WHJIMBH/IA, BJIAJICIOLIETO HE OJHUM SI3BIKOM.
B s36IKOBOM CO3HAHWU KOMOWHUPOBAHHBIX TPUJIMHTBOB CBSI3U MEXKIY SAMHHUIIAMH PAa3HBIX SI3BIKOB
MOTYT HMMETh pa3HyI0 HaNpaBJICHHOCTb W pa3HYyl0 CTENeHb akTuBauuu (cuibl). B nemom
KOMOMHHMPOBAHHBIA TPUJIMHTBU3M TMPEACTABISET COOOW CETEBYIO CTPYKTYpPY, MNPUOPUTETHBIM
(GOKycOM  KOTOpOH  SIBISIFOTCSI ~ MEXbS3BIKOBBIE  B3aUMOJEHCTBUS ~ Kak  MapIIpyTh
«MH(OPMALIMOHHBIX» MYyTeH OT OJHOro f3bIKa K JPYroMYy, OTPaKaloIIUMe HACI0 SI3BIKOBOTO
KOoHTakTa. OTcrofa mepej HaMHM BCTAaeT 3ajlada OIMCAHMS KOpIlyca MEKbA3BIKOBBIX CBS3€H B
TPUIMHIBAIbHOM CO3HAHUM UHAUBUA.

3. Merox ucciieI0BaHHS M JIKCIEPUMEHTAJIbHbIN MaTepuas. B NCHUXOIMHIBUCTHYECKUX
WCCTIEIOBAaHMSIX B KayeCTBE METOAA HCCIIENOBAHUS S3BIKOBOIO CO3HAHMS OOBIYHO HCIIONB3YeTCS
CBOOOIHBI  aCCOIMATUBHBIA AKCIEpUMEHT. B  HameM cioydae CHUTyanuss acCOLMATHBHOTO
AKCHEPUMEHTA MTO3BOJISIET CMOJIEIIUPOBATH TPUSA3BIUHYIO KOMMYHUKATUBHYIO CUTYAIIUIO U BBIUJICHUTH B
HEU Cly4au MEXbSI3bIKOBBIX B3aUMOICHCTBUI. B 3KCIIEpUMEHTAIIBHOM HCCIEIOBAHUM Y4aCTBOBAIU
OJTHU U Te ke WH(POPMaHTHI: 64 CTyJACHTa KOMHU-TIEPMSIIKO-PYCCKOTO OT/eneHust (B Bo3pacte 17-23
ner), obydarommecs: Ha ¢uronorndeckom ¢axyastere IIITTIY mo nanpasnenuto «llemarorndyeckoe
oOpazoBaHue ¢ JIBYMS NpOQUISIMA TMOJATOTOBKH: POJHOM SI3BIK W JIUTEpATypa M PYCCKUM SI3BIK».
WNudopmaHTbl — HOCUTENTM KOMOMHHUPOBAHHOTO TPUJIMHIBU3MA, B Pa3HOM CTETICHU BIACIOLINE TPEMSI
SI3bIKAMU:  KOMM-TIEPMALIKMM, PYCCKMM M AHIVIMMCKUM. MeToauKa TNpOBEIEHUS SKCIIEPHMEHTa
COOTBETCTBOBAJIA €r0 KIACCHYECKOMY BAPHAHTY: MCHBITYEMBIM MPEUIaralioch KaKk MOXHO OBICTpee
OTBETUTH Ha KXK0E€ CIOBO IO TOPSIKY JIFOOBIM MIEPBBIM CJIOBOM, MPHUIIIEIIIMM B TOJIOBY. B kadecTBe
CTUMYJIBHOTO MaTepualia MHPOpMaHTaM MpEeAIarajics CIHUCOK cloB u3 S50 JIEKCHYECKHWX €IUHMUII,
HMMEIOIINX MEPEBOHBIC SKBUBAJICHTHI B TPEX SI3BIKAX (PYCCKOM, KOMU-TIEPMSIIIKOM, aHTJIMICKOM ).

OKCHEPUMEHT MPOBOAWICS B TPHU 3Tala, NEPEPBIB MEKAY KOTOPBIMH COCTABIISAI IPUMEPHO
10 — 14 gneit. Ha mepBoM 3Tame KaxAblii UCIBITYEMBIN MOJYYU SKCIICPUMEHTAIBHBIN OJIaHK CO
CIIMCKOM JIEKCUYECKUX €AVHHI] HA PYCCKOM SI3bIKE, HA BTOPOM 3Talle — Ha KOMH-TIEPMSILIKOM SI3bIKE,
Ha TPETbEM — HA AHIVIMMCKOM s3bIke. IIpu 3TOM KaXablii CHOMCOK OTAMYAJICS OT JIBYX IPYTHX
OYEePETHOCTHIO TPEATIaraeMbIX CIOB-CTUMYJIOB. B pe3yinbrare skcnepumenTta Obi10 mosydeHo 3320
MEXbSI3bIKOBBIX aCCOIMATUBHO-BepOabHbIX map (ABII), B KOTOPBIX CTUMYIT U PEAKIUs BHIPAKEHBI
pa3HbIMHM SI3BIKOBBIMM KOJAMHU: Kbl63blHbl ‘CIyIIATh’ — JIEKYUI, Npumep —> GalOHIHbI
‘IpUBONUTH’; speak ‘TOBOpUTH — e2onoc. MexbaspikoBas ABII mpencraBnser co0oif
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TPEXKOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYpPY: CIOBO-S, CI0BO-R u mporeaypy B3auMoIelCTBUS OAHOTO SI3bIKa C
npyruM. B ocHOBe mporieAypsl B3aUMOJICHCTBHS SI3BIKOB JISXKAT JBa mporiecca: 1) Tpancdep 3HaHUI
n 2) xoaoBble mepexmodeHus. Ob0a mpoliecca OCHOBAaHBI HAa CIIOCOOHOCTH YETOBEKAa THOKO
MCIIOJIb30BaTh 3HAHUS U3 PA3HBIX S3bIKOBBIX CHCTEM.

4. OnucaHue M CHCTEMATU3ALUA MEKbA3BIKOBBIX ACCOLUATHBHO-BEPOAIBHBIX CBA3ECH

AHalli3 3KCNEpPUMEHTAIBHOTO MaTepuaja MoKasall, YTO MEXbA3bIKOBbIE B3aUMOJCIHCTBUSA B
CO3HaHWH KOMOWHUPOBAHHBIX TPWIMHTBOB SKCILTUIUPYIOTCS Pa3HBIMH THIIAMH aCCOIUATHBHO-
BepOANBHBIX CBSA3CH: CHHTAarMaTUYECKUMHU, MAPaAUTMATHISCKUMH U TEMATHYECKUMU.

CBsi3M CHHTAarMaTUYEeCKOTO THUIMA OCHOBaHbl HAa aKTyajlu3allMd JIMHEWHBIX CBS3EH,
MIPEACTABIISAIONINX COOOM COYETaeMOCTHBIE CBOWMCTBa cioBa-ctumyna [[lomenko 2001: 7]. Ilpm
MPOAYLUPOBAHUNA CHUHTAarMaTHUeCKON acCOLMALMK HCIBITYEMBI COOTHOCUT aKTyaJIM3HUpyeMoOe B
€ro CO3HaHUM CJIOBO-PEAKIUI0 C CHHTAKCHUYECKOM MOJENbI0 WM MOJEISMH, B KOTOPBIX
KOMOMHHPYIOTCSI CJIOBO-CTUMYJ M HEKOTOPOE KOJIMYECTBO «BAJIEHTHBIX» €My €AMHHIL: 10200a —>
oyp ‘xopomias’; eedxcopmusl ‘TIOHUMATh —> OKPYHCAIOWUX, MHCU3Hb, woman ‘KEHIIUHA —
monooasn, cmapasn, yMHAA.

B accommaTuBHO-BepOANBHBIX MapaxX, OObEIUHEHHBIX MNapagUrMaTHYECKUM THUIIOM CBSI3H,
OTPaXKAIOTCsI CUCTEMHBIE OTHOIICHHS MEXJy CJIOBaMHM Ha OCHOBE 3HAaHHMS CEMaHTHUYECKOTO
CXOZICTBA / IPOTUBOIIOCTABJICHHS CJIOB JBYX SI3BIKOB, a TaK)K€ HUX CIIOCOOHOCTH 3aMeliaTh APYT
Ipyra B HEKOTOpOM peueBoM KoHTekcTe [OBumHHHMKOBa 2002]: nowoomwusr ‘HauMHATH —
3AKOHYUMDB;, 1e2KO — CbOKbIM ‘TSHKEINO’; day ‘eHb” — 6mMOpHUK, cpeda. ITU CBSI3H BapbUPYIOT B
HIMPOKUX Tpeesiax Ha OCH «CXOJCTBO-paziuyue» U (OPMHUPYIOT B SI3bIKOBOM CO3HAHUU IIEJIbIH
HAa0Op MEXbSI3bIKOBBIX CHHOHMMOB/aHTOHMMOB, a TaKXe€ TaK Ha3bIBAEMbIX «IICHXOJIOTHUYECKUX
CUMWIIPOB» U «ONNO3UTOB)» [3aseBckas 1999: 286].

TemaTuueckue CBSI3U SIBJISIFOTCSA pe3yabTaToM aKTyalau3aluu TITyOUHHBIX
BHEJIMHTBUCTUYECKUX CMBICIOBBIX AaCCOLHMALMM, KOTOpPbIE «OTCHUIAIOT» HHAMBUIA KO BCell
COBOKYITHOCTU COOTHOCHMBIX CO CJIOBOM IIpEJICTaBJICHUH, 00pa30B, OIIylHIeHUH, KOHHOTauui. B
TUX CIIy4asX MOJEIHUPYETCS OMNpEeICHHbI (parMeHT AeMCTBUTEIPHOCTH U TEM CaMbIM
OUYEPUYUBAETCS ONPEEICHHOE KOTHUTUBHOE MPOCTPAHCTBO; CTUMYJI M PEAKIIUs BBICTYHAIOT KaK JBa
CUHTAKCUYECKH OTHOCUTEJILHO HE3aBUCHUMBIE IPYT OT Apyra parMeHTa, KOTOpble B COBOKYITHOCTH
MPEACTABIISAIOT COOOM TMOJHBIN aHANIOr HAaOoOpa KIIOYEBBIX CJIOB ompeneiaéHHou Tembl [[lomeHko,
Jlemenko, Ocranenko 2013; Kynakoa 2004; OpuunnukoBa 2002]: zyn ‘nenvs’— yuebda, connye,
menno; KceHwuna — yoxc ‘pabora’; speak ‘TOBOPUTL’ —> A3bIK, 20710C.

KomuecTBeHHOE COOTHOIIICHHE TPCX TUIIOB MCKBA3BIKOBBIX CBs3eEi MMpCACTaBJICHO B TaGJII/IL[e 1.

Tabmuna 1. CooTHOIIEHHE MEXKBA3BIKOBBIX CHHTATMAaTUYECKHX, TAPAIUTMATUIECKUX,
TeMaTudeckux cBszeit (%)

CBsi3u
Crumynsl
CuHTarMaTH4ecKue [Mapamurmaruueckue TemaTuueckue
Komu-niepmsiikme 57,5 20,5 22
Pycckue 51 28 21
Axrnuiickue 77 9 13

CpeI[I/I MEXBSI3BIKOBEIX CBSI3¢il B SA3LIKOBOM CO3HAHUU KOM6I/IHI/Ip0BaHHLIX TPUIIMHI'BOB
OOJIBIITYIO YaCTh COCTABUIIM aCCOIMAaTHBHO-BEpOAbHBIC CBA3M CHHTarMaTudeckoro tuma (Tadm. 1),
KOTOPBIE OTPXAIOT TMPEAPEUYEBOC COCTOSHHE WHIMBHIA M €ro TOTOBHOCTh K PEUeBOU
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KOMMYHHUKaIlMi Ha J000oM si3pike. Ocoboe BHUMaHME OOpaTMM Ha TO, YTO MaKCHMAallbHOE
KOJIMYECTBO CHHTAarMaTHYECKUX CBsA3€d OBLIO TOJNYYEHO HA CTUMYJBI AHTJIMWCKOTO SI3BIKA
(ycBanBaeMoOro B MICKYCCTBEHHBIX YCIOBUSX).

ComocraBiieHle HalIMX Pe3ylIbTaTOB C JAHHBIMH IOAOOHOTO HCCIIEIOBAHUS, MPOBEIECHHOIO
10. E. Jlemenko [Jlemenko 2005] ¢ pycCKMMH CTyA€HTAaMH — HMCKYCCTBEHHBIMH OWJIMHTBAMH,
M3YYaIOIIMMH aHTJIMMCKUHN S3bIK B y4eOHOM CUTyalluH, MOKa3ajo, YTo Uil UCKYCCTBEHHBIX OMIIMHTBOB
AHTJIO-PYCCKHUE MEXbSA3bIKOBbIE B3aUMOJAEUCTBUS OOYCIIOBJICHBI MAacCOBBIM TOMCKOM CMBICIOBOIO
SKBUBAJICHTA B CHCTEME PYCCKOTO si3bIka (6omee 66 %), To ecTh MePeBOIOM aHTIIHMIICKOTO CoBa. Takas
CTparervsi BO MHOrOM 00yCJIOBJIEHa METOAUKOW 00yUYeHUsI, IPY KOTOPOH OHUM H3 BEIAYIIUX CIOCOOOB
CEeMaHTHU3aI[MH UHOSI3BIYHOTO CJIOBA SIBJISIETCS €r0 MepeBo/] Ha poaHoi s3bIk [Jlemenko 2016: 149-150].
Hecmotpst Ha TO, 4T0 KOMOMPOBAHHBIC TPHJIMHIBBI HAXOASTCS B aHAJIOTMYHOM KOHTEKCTE Yy4eOHOM
CUTyalluH, JIJI HUX IIPOLECC BKJIIOYEHHUS AHIJIMICKOrO CJIOBAa B JIMHEHWHBIM KOHTEKCT PYCCKOTIO WIIH
KOMH-TIEPMSIIIKOTO CJIOBa SIBJISIETCS 00Jiee MPUBBIYHON U €CTECTBEHHOW CTpaTerueii, OpueHTUPOBAHHOMN
Ha pEYEBYI0 KOMMYHHUKAIMIO, Y€M aKTyalu3alus KaTeropuajbHbIX (MapaJurMaTHYeCKUX) WM
pedepeHTHBIX (TeMaTHuecKkuX) CBsizedl cioBa. [lomydeHHas HaMu — acCOIMAaTUBHO-BEpOaIbHAS
CTPYKTYpa MEXbS3bIKOBBIX B3aUMOJCHCTBUI TpeX S3BIKOB HMIPaeT BaKHYIO PpOJb B Ipoleccax
MBIIUICHUS, 3aTIOMUHAHUS, O0YUeHHS 1 KOMMYHHUKAIIMA KOMOMHUPOBAHHBIX TPUJIMHTBOB — HOCHUTEICH
PYCCKOT0, KOMU-TIEPMSILIKOTO M aHTJIMICKOTO SI3bIKOB.

3akiaioyeHue

Juaamudeckass Monenb MynbTHIMHTBI3MA, BBICTYIAIOIIAS TEOPETUUECKONW 030 I HAIIero
UCCIIEIOBAaHMs, TPEJICTaBIsIET COOOM COBPEMEHHBIM IMOJIXOJA K HCCIIEIOBAHUIO MHOTOS3BIUUS IIPU
aHaJM3€e BCEX M3BECTHBIX MHIUBUY SI3bIKOB. JlanHast Mozesnb no3BosseT 00beTUHNUTD S3bIKU B €IUHYIO
LEJIOCTHYIO CUCTEMY BHE 3aBUCHMOCTU OT YPOBHS BIAJCHUS Pa3HbIMU S3bIKAMH, BO3pAcTa U Crocoda
UX YCBOGHHMS; MCCIIENIOBATh IMPOIECCHl B3aMMOBIMSHUE M B3auMojeiicTBua. B pabore mpencraBieH
OMH W3 BAapUAHTOB 3TOW MOJENH, B (OKyce BHUMAHHS KOTOPOH HAXOIATCS MEXKBbSI3BIKOBBIC
B3aUMOJICHCTBHS B MHIMBUyaIbHOM CO3HAHUM HOCUTENEH TPEX A3bIKOB: KOMH-TIEPMSILIKOTO, PYCCKOTO
W aHMIMICKOro. DJTa s3BIKOBAsl TpUa/a ONMpPENeNseTCs HaMH Kak KOMOWHUPOBAHHBIA TPUIMHTBU3M,
COYETAIOIINI B ce0€ €CTeCTBEHHBIN U UCKYCCTBEHHBIH (y4eOHBII) CIIOCOOBI YCBOCHHUS SI3BIKOB.

HccnenoBanue cTpoWTCs Ha SKCIepuMeHTanbHOM Matepuaie Oosee 3000 MeXbA3BIKOBBIX
acCOIMAaTUBHO-BEpOANIbHBIX Map, MapKUPOBAaHHBIX MEPEKIIOYEHHEM S3BIKOBOIO KOJa, KOTOpbIE
ObUTM TIOJMYy4YEHBl OT CTYJEHTOB KOMH-TIEPMSILKO-PYCCKOTO OTHENECHUA (UIOIOTHYECKOTO
¢daxynprera [II'TTTY, HOCUTENEH KOMOMHIUPOBAHHOTO TPUIIMHTBU3MA.

AHaIM3 MEXBbI3BIKOBBIX aCCOIMATHBHO-BEPOAbHBIX Map MO pa3HbIM OCHOBAHHSM IMOKazal: 1)
MEXbS3bIKOBBIE CBSI3U IIPU KOMOMHUPOBAHHOM TPWJIMHIBH3ME B 3aBUCHUMOCTH OT CIOCO0OA OCBOCHUS,
YPOBHS BJIQICHUS U YAaCTOTHI UCIOJIb30BaHUS B KOMMYHHMKALIMU UMEIOT Pa3HOE HAINPABJICHNUE U CUILY; 2)
KOPITYC MEXBSI3bIKOBBIX ACCOLMATUBHO-BEPOAIBHBIX CBA3CH, PEMpPE3CHTHPYIOMUI MHOXKECTBO
MEXBS3bIKOBbIE  B3aUMOJCHCTBUI MEXIy TpeMs S3bIKaMd B  HHIUBHIYaJIbHOM CO3HAaHHUU
KOMOMHHMPOBAaHHBIX TPHJIMHIBOB, XapakTepU3yeTcs Kak YHHBEpCalbHasi ceTeBas CTPYKTypa
MEPEKPEIMBAIONINXCS CUHTarMaTUYECKUX, MapaJurMaTUYeCKUX U TEeMaTHYECKUX CBS3EH, KOTOpbIE
00ECTICUMBAIOT PEUEBYIO JACATEIBHOCTD M APHEKTUBHYI0O KOMMYHHUKAITMIO B pa3HbIX chepax OOIIeHHS:
MIOBCEJIHEBHOM, 00pa3oBaTenbHOM, oduimansHo-1e0Boi. [lomydeHHbIe pe3ysabTaThl MOATBEPKIAI0T
runote3y (mepBoHadanbHO cdopmyaupoBanHyio JI. B. Ilep6oii) [Illep6a 1974] o Hamuuum u
(YHKIIMOHUPOBAHUM «CMEIIAHHOW»  SI3BIKOBOM CHUCTEMBI B SI3IKOBOM CO3HAHUM HHIWBHUJIOB,
BJIAJICIOIINX JIBYMS U 00JIee S3bIKaMH.
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OYHKIIUOHAJIBHASA I'PAMMATHUKA:
K BOITPOCY O KOHIEIITYAJIBHOM AIIITAPATE

Biaana BssiueciiaBoBHA flplconal’2

! Beicuias mkona SKOHOMUKH, [Iepmpb, Poccus,

2 IIepMcKkuii roCy1apCTBEHHBIN HAllMOHAIBHBIA UCCIEA0BATEILCKUI yHUBEpCUTET, [Iepmb, Poccus,
vladaiarkovaa@gmail.com

Annomayus. B HacTOAIIEH CTaThe paccMaTPUBACTCS KOHIICTITYaJIBHBIN ammapar (yHKITHOHAIHLHOMN
rpaMMaTHKy, paspabotanHoi mpencraButensmMu CankT-IleTepOyprckoil IIKOMOW TON PYKOBOJCTBOM
A. B. boumapko (1930-2016). PaGora oxBaThIBaeT KIIOYCBBIC TIIOHATHS AaHHOW TEOPHH, TaKHWE Kak
(hYHKITMOHATBPHO-CEMAaHTHUECKOE TIOJIE W KaTeropualibHas CUTyallus, a TaKKe WX B3aUMOJICHCTBUE C
MOHSITUSAMU CUCTEMEI U cpeibl. Oco00e BHUMAHUE YICNSETCS OCOOCHHOCTSM JTaHHOW MOJICIH TPaMMAaTHKH,
HarmpuMep, MPUHLHUITY OMHCAaHUS «OT CEMAHTUKH K CPEJCTBAM €€ BBIPAKEHHUS», YETHOYHOMY IOAXOIY,
MpeANoaraiileMy IBYCTOPOHHEE OMUCAHUE S3BIKOBBIX ABICHUU. B cTaThe paccMaTpuBaioTCs MPUHIIUIIBI
WICHEHWs] TOJel Ha sAaepHble W TNepudepuiiHple 30HBI, WX KIACCUPHUKAIMH IO THITY II€HTpa, II0
KOJIMYECTBEHHOMY U KaUYECTBEHHOMY COCTaBy sijipa. [laHo onpexneneHue GpyHKIIMU, paCCMOTPEHBI €€ TUTIBL. B
3aKJIFOUUTENILHON 9acTh paboThl MPEACTABICHBI TPY/IbI UCCIEAOBATENCH, KOTOPhIC BHECIH BaXKHBIM BKIIAJI B
pasBuTHE TEOpUH (YHKIIMOHAILHOW rpaMMartvku. VccienoBaHue MONTBEPKIACT aKTYabHOCTh JTaHHOTO
MOAXO0Ja JJIs aHalu3a S3BIKOBBIX SBJICHUN W ONKCAHUS 3aKOHOMEPHOCTEH WX (DYHKIIMOHUPOBAHHMS.
[IpencraBneHHpIi MaTepuan yriayOonseT TOHUMaHHE pacCMaTpUBAacMOW TEOPHMH KaK JTHHAMHYCCKOH
cuctembl. [laHHas craTes OyZeT IOJIe3Ha HAYMHAIONINM HCCIEeOBaTeNsiIM B 00nacTu (PyHKIIMOHAIHHOU
rpaMMAaTHKH, IPETOAaBaTeNIAM U CTyICHTaM, 3aHUMAIOIINMCS] TEOPUEH S3bIKA.

Knwuesvle  cnosa:  THHTBHCTHYCCKUH  (QYyHKIMOHANM3M,  (YHKIMOHAIBGHAs  IpaMMaTHKa,
(hYyHKITMOHATBHO-CEMaHTHYECKOE TT0JIe, KaTeropraibHas CUTyaIus, pyHKIUs, cucTeMa, cpela.

Jna yumupoeanua: SIpxosa B. B. OyHKIMOHaNBHAA TpaMMaTHKa: K BOIMPOCY O KOHIENTYyaJbHOM
anmapate // ['ymanutapubsle wucciefoBanus. HMcropus u  duomornsa. 2025, Ne 18, C. 35-53.
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Abstract. The article focuses on the conceptual framework of functional grammar, developed by
representatives of the St. Petersburg School under the guidance of Alexander V. Bondarko (1930-2016). The
study covers the key concepts of the theory, such as the functional-semantic field and the categorial situation.
It also presents the distinctive features of the grammar of functional-semantic fields and categorial situations,
including the principle of description “from semantics to formal means of its expression” and the
bidirectional approach, which involves analyzing linguistic phenomena from both semantic and formal
perspectives. The article outlines the principles for structuring functional-semantic fields into core and
peripheral zones and some classification criteria of functional-semantic fields. The final section of the article
highlights the works of scholars who have made significant contributions to the development of the
framework. The study confirms the relevance of the theory for analyzing linguistic phenomena and
describing patterns of their functioning. This article will be of interest to undergraduate, graduate, and
postgraduate researchers, as well as scholars and students engaged in the study of language theory.

Keywords: linguistics, functionalism, functional grammar, functional-semantic field, categorical
situation, function, language system.

For citation: Yarkova V. V. Functional grammar: on the conceptual framework. Humanitarian Studies.
History and Philology. 2025;18:35-53. (In Russ.). https://doi.org/10.24412/2713-0231-2025-18-35-53

BBenenue

B COBPEMEHHOM  SI3BIKO3HAHHH @yHKYUOHATUIM NPEJCTaBICH  Pa3IMYHBIMH
JTUHTBUCTUYECKUMU IKoJamMu U HampasineHusimu [Yeiid 1975, 1982; Bybee 1985, 1988; Bybee,
Dahl 1989; Bybee, Perkins, Pagliuca 1994; Caffarel, Martin, Matthiessen 2004; Chafe 1994; Dik
1989; Foley, Van Valin 1984; Ford 1993; Fox 1987; Fox, Thompson 1990; Givon 1979a, 1979b,
1983, 1984, 1990, 1995; Halliday 1994; Halliday, Matthiessen 2004; Hopper 1987; Hopper,
Thompson 1980; Mann, Mathiessen, Thompson 1992; Mann, Thompson 1986, 1988; Martin,
Quiroz, Wang 2023; Mwinlaaru, Xuan 2016; Nichols 1986, 1990, 1992; Ono, Thompson 1994,
1995; Thompson, Mulac 1991; Tomlin 1986, 1995; Tomlin, Pu 1991; Van Valin 1991, 1993].
JlaHHBIN TTOIXO/ YTBEPIKAAET, UTO «(DyHIAMEHTAIBLHBIE CBOMCTBA S3bIKa HE MOTYT OBITh ONMUCAHBI U
00BsICHEHBI 0€3 aneusauy K GyHKIHUAM si3b1kay [Kubpuk, [lnynran 1997: 276].

HccnenoBanuss TpaMMaTHYECKOTO CTPOS  sI3bIKA, OCHOBAaHHBIE Ha (PYHKIIHMOHATHHOM
MIPUHIIAIG, TONYYHIIM Ha3BaHWE @OYHKYUOHANIbHOU 2pammamuxy. K TaHHOMY HampaBIICHUIO
WCCIEA0OBAHUI TPUHATO OTHOCUTH (DYHKITMOHAIBHO-AUCKYPCHUBHYIO TpaMMaTHKYy (aHri. functional
grammar) [Dik 1989], cuctemuo-pyHKIIMOHATBHYIO TpaMMaTuky (aHri. functional grammar wim
systemic functional grammar) [Caffarel, Martin, Matthiessen 2004; Halliday 1994; Halliday,
Matthiessen 2004; Martin, Quiroz, Wang 2023; Mwinlaaru, Xuan 2016], pedepenuuansno-
poneByro rpammaTtuky (aHri. role and reference grammar) [Foley, Van Valin 1984; Van Valin
1991, 1993].

B npennaraemoii pabore pedub UaeT o MojeNH, paspadbaTeiBaeMoil nmpeacTaBuTessiMu CaHKT-
[TerepOyprckoii (JIeHMHTpaAcKoil) TUHTBUCTUYECKOW INKOJNBL. PaccMarpuBaemas TrpaMMaTHKa
paznenseT OCHOBHbIE MPUHIMIBI (YHKIIMOHAIN3MA C BBIIIENIEPEUUCICHHBIMA TEOPUSMHU, OJHAKO
OTJIMYAETCS OT HUX HE TOJBKO TEPMUHOJIOTMYECKH, HO M CIHOCOOOM MOJETMPOBAHUS SI3BIKOBOU
CUCTEMBI.

OcHoBHas1 YaCcTh

Teopuss QynkimonanbHoil rpammaruku CaHkT-IleTepOyprckoil IMIKONBI WM TEOpHUs
(YHKIIMOHATLHO-CEMaHTHUECKUX TIOJEeH M KaTerOPHalbHBIX CHUTyaluid Oblaa paspaboTaHa mon
pykoBonctBoM A. B. Bonnapko (1930-2016) B 1970-e rr. Ha OCHOBE €r0 MCCIEIOBAHUIN B 00JIACTH
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pycckoil u cnaBsHCKOM acnekronoruu [BoelikoBa 2015: 9; BoeiikoBa, Ka3zakoBckas 2019: 86—87;
2024: 97]. nen naHHOrO HAMpaBJICHUS BOCXOIAT K KOHIEMUHUH [Ipa)CcKoro JUHTBHCTHYECKOTO
kpyxka (manee IIJIK). OcHOBHBIE TeopeTnyeckue TMOJoKeHus chopMymupoBanbl B «Te3ucax
[TpaxxcKoro JIMHTBUCTHYECKOTO KpYyKKa» B 1929 r., e a3bIk onpenensieTcs Kak (yHKIIMOHAIbHAS
U IIeJIeHaIpaBlieHHas cucteMa cpeacTB BeipakeHus [[IJIK 1967: 7]. dyHkunoHaibHas rpaMMaTHKa
A. B. boHiapko cuMTaeTcsi OJHUM M3 KIIOUEBBIX HAIPABICHUN COBPEMEHHOW OTEUYECTBEHHOU
JTUHTBUCTUKH, OPUCHTHPOBAHHOE HA M3Y4YCHHE W OMHCAHWE (PYHKIMHA CSIUHUI] CTPOs s3bIKa (HE
TOJIbKO TpaMMaTUYeCKuX (OpM CJIOBa, HO M CHHTAKCHUYECKUX KOHCTPYKIMH U JIEKCEM) H
3aKOHOMEPHOCTEH (PYHKIIMOHUPOBAHUS JAHHBIX EAMHHII BO B3aUMOJCUCTBUU C PA3HOYPOBHEBBIMHU
aneMeHTamMu okpyxaromen cpenpl [T 1987: 6]. CymecTBeHHbINH BKJIaJ B Pa3BUTHE OCHOBHBIX
nojoxeHu naHHoud rpamMmatuku BHec O. C. MacnoB, noka3bpIBalONIui, YTO TpaMMaTHYECKOE
ONHUCaHME JOJKHO BKJIIOYATh aHAJIM3 IIUPOKKUX IJ1ACTOB JIeKCUKHU [Macios 2004].

OgHuM W3  UEHTPaJbHBIX TMOJOXKEHUH  (DYHKIMOHANBHON  TpaMMaTUKH  SBISETCS
WCIOJIb30BaHNE MPHUHIIUIIA OMHCAHMS «OT CEMAaHTHUKH K CPEJCTBAM €€ BBIPAKCHUS», KOTOPHIA B
JaNbHENIIEM YCTYIAET YeTHOUHOMY NPUHYUNY ONUCAHUSL, TIPENIIONAralolleMy aHallu3 HE TOJIbKO OT
(GyYHKIUH ¥ 3HAYSHUH K CPEICTBAM MX BBIPKEHUS, HO U OT CPEJCTB BBIPAXKEHUS K UX (DYHKIUSIM H
3HaueHusM [bongapko 2017: 8]. CooTHoIIEHHE NBYX MOAXOA0B CBSA3aHO C MO3UIUSMH TOBOPSIIETO
(muurymiero) W ciymamomero (uuraromero) [tam ske: 27]. UenHOYHBIM NPUHIMI ONKUCAHUS
o0ecreunBaeT CUCTEMHBINA aHATN3 S3bIKOBBIX SIBJICHUH, MO3BOJISET YUECTh MOIMU(YHKIIMOHATLHOCTh
SI3BIKOBBIX €TUHUI] U TUHAMHUKY CMBICIIOBBIX IPE0Opa30OBaHuUM.

SI3pIK paccMmaTpuBaeTcs yepe3 MpHU3My B3aUMOACHCTBUS cucmeMvl A3BIKOBBIX CPEICTB C
BHEUIHEH cpedoii. CucteMa TpPaKTyeTCsl KaK «YIMOPSIOUYEHHbIE MHOMXECTBA S3bIKOBBIX €IUHMUII,
KJIACCOB, KaTETOpUN WU TPYNIUPOBOK, MPEACTABISIONINE COOOW IEIOCTHBIC €IUHCTBA, MMEIOIINE
OTIpEICTICHHYIO CTPYKTYPY U COOTHECEHHBIE C AJIeMEHTaMu (OPMAIBHOTO BhIpakeHUs» [ boHmapko
2011: 110]. Hanpumep, B KauecTBE CUCTEMBI MOXET BBICTYNATh MPEJIOKEHUE, TpaMMaTHUYECKas
KaTeropus, (YHKITMOHATTLHO-CEMAaHTUIECKOE nouie, TPYIIUPOBKA B3aMMOCBSI3aHHBIX
rpaMMaTHYECKUX KaTeropuil M (yHKIIMOHAJIbHO-CEMAaHTHUUYECKUX IOJIeH, a B KauecTBE OOBEKTOB
CUCTeMbl — MpeJMEThl aHajdu3a, Takue Kak cJI0BO(QOPMBI M HMX KIACChl, YaCTU PEUU U UJICHBI
npemnoxenus: [boumapko 2002: 194]. Cpena, B CBOIO ouepeib, MPEICTABIAECT COO0M «MHOKECTBO
S3BIKOBBIX (B YaCTH CJIy4yaeB TaKKE€ M BHESA3BIKOBBIX) AJIEMEHTOB, UTpAIOIIEe MO OTHOLIEHUIO K
HCXOJHOM CHCTEME pPOJb OKPYXEHHUsS, BO B3aUMOJECUCTBUU C KOTOPHIM OHA BBIMNOJHSIET CBOIO
¢bynkuuto» [bongapko 2011: 110]. ITo OTHOIIEHHUIO K S3BIKOBBIM CUCTEMHBIM OOBEKTaM BBIJCIISIOT
JIBA THIIA CPEMBIL: CLUCMEMHO-3bIK0BOU (napaduemamuyeckuti) u peyesoti. 1o mapagurMaTndecKoi
Cpeloil UMeeTCsl B BUJly OKPYKEHHUE SI3bIKOBOM €AMHUIIBI B MapagurMaTHUECKOW CUCTEME S3bIKa, a
MO/l PEYEBOM CPeoi — OKPY)KEHHE SI3bIKOBOM €AMHUIIBI B Peud (KOHTEKCT U peyeBasi CUTYyallus)
[Tam xe: 111].

B3aumopneiicTBue cHUCTEeMBI U Cpelbl SIBISETCS OCHOBOIOJIATalOMIUM  (aKTOpOM  JUIst
OCMBICITICHUS peanu3anuu yHkyuil s36IKoBeIX equHuIl [borgapko 2002: 197]. @yHKIMS SA36IKOBOTO
CpeICTBa OINpeAeNseTCsl ero Ha3HaueHUeM, MpeJHa3HAYeHUEeM U Lejblo ynorpebnenus. CoriacHo
Teopur (YHKIIMOHATLHOW TPaMMAaTHKHU, CTOUT Pa3iNyaTrh JBa acliekTa QYHKIUU: HOMEeHYUATbHbIL
U pesyrbmamusHoii. DYHKIUS B TMOTEHIMAILHOM aCHeKTe WIH (QYHKIHUSI-TOTCHIHUS — 3TO
CIIOCOOHOCTh SI3BIKOBOM ©IUHUIIBI BBITIOJIHATH OIPEICICHHOE HAa3HAUYEHUE M COOTBETCTBEHHO
JAaHHOMY Ha3HAYCHUIO (PYHKIIMOHUPOBATH, a (GYHKIHS B PE3yIbTATUBHOM ACHEKTE WM (PYHKIIHSI-
peanmzanusi — 3TO pe3yJbTaT (YHKIMOHUPOBAHUS S3BIKOBOM €JMHUIIBI BO B3aMMOJCHCTBHM C €€
cpenoii [Tam xe: 339-341].
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KitoueBbiME  MOHATHUSAMU  (QYHKIIMOHATBHOW TPaMMATHKU — SIBISIOTCA  (DYHKYUOHATbHO-
cemanmuyeckoe none (nanee OCII) u kameeopuanvuas cumyayus (nanee KC). ®CII nonumaercs
KaK «CHCTEMa Pa3HOYPOBHEBBIX CPEICTB JAHHOTO s3bIKa (MOP(HOIOTHYECKUX, CHHTAKCUYECKUX,
CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX, JEKCUYECKUX, a TaKKe KOMOMHMPOBAHHBIX — JIEKCUKO-CHHTaKCUYECKHX,
HarpuMep), B3aUMOJCHCTBYIOIIMX Ha OCHOBE OOIIHOCTH UX (yHKIMH, Oa3upyromuxcs Ha
onpeaeeHHON ceMaHnTuyeckoil kareropun» [JIDC-4]. [lanHO€e onpeneneHre BO MHOIOM OMUPAETCsA
Ha HCCIeI0BaTeNIbCKUe paboThl, MOCBSIIEHHBIE MPoOIeMaM MOJEBOM CTPYKTYphl B IpaMMaTUKE U
cBs3aHHBIX ¢ Hel siBneHud [Aamonu 2004; D'yneira, llenpensc 1969, 1970; I'yxman 1968;
XaneeBa-beikoBa 1969; Illyp 1970, 2018; Brunot 1965; Dane§ 1966], Teopuio NOHATHHHBIX
kareropuil [Ecnepcen 1958; MemanunoB 1945] u teoputo momansHocTH [Bunorpamos 1975].
Tepmun ocHoBaH Ha Meradope, CBA3aHHOHM C HIeeld MPOCTPAHCTBA Kak cdepe B3auMOJeHCTBUS
A3BIKOBBIX cpeAcTB [Anmonu 2004: 47; Ilamos 2001; Illyp 2018]. Bynyun OumnatepanbHbIM
(mBycroponnuMm) eauHcTBoM, DPCII BKIOYaeT HE TOJBKO CEMAHTHYECKYIO KaTeropuio (TUiaH
CoJiep>KaHusl), HO U KOMIUIEKC SI3bIKOBBIX CPEJCTB BBIPA)KEHHUSI €€ BapHAHTOB (IJIaH BBIPAXKEHUS)
[bonmapko 2017: 32].

Kaxmnoe ®OCII obOmamaeT ompeneileHHBIM pPSAOM TNpPH3HAKOB: 1) Hamuuume oO0mmMX
WHBAPUAHTHBIX CEMAHTHUYECKUX (YHKIMI S3BIKOBBIX DSJEMEHTOB; 2) B3aUMOJCHCTBHE Kak
OTHOPOJHBIX, TaK U PA3HOPOJHBIX S3BIKOBBIX JJIEMEHTOB (HAIpUMEpP, TPaMMATHYECKHX U
JIEKCUYECKUX); 3) WICHEHUE CTPYKTYphl Ha HeHTp (sapo) u mepudeputo [bonmapko 1972: 20].
Unenenne ctpyktypsl OCII Ha ueHTpanbHble U nepu(epuilHble KOMIIOHEHTHI Oa3upyeTcs Ha
COBOKYITHOCTHU CJIEYIOIIUX MPU3HAKOB: 1) KOHLEHTpauus 0a3uCHBIX CEMaHTHYECKHUX 3JIEMEHTOB,
onpenenstomux crnenubuky DCII, B 1eHTpe W HUX pa3pexeHHOCTh Ha mnepudepun; 2)
COCpEeIOTOUYEHHE CBSI3EH S3BIKOBBIX CPE/ICTB, YUaCTHE B MAKCUMAIbHOM YHCIIE OMIMO3ULIUN B LIEHTpPE
U uX ocialieHue, IposiBJIeHHE U30JUPOBAaHHOCTH Ha nepudepun; 3) yeTkast OpUeHTALUS I3bIKOBBIX
€IMHUIl Ha BBIPAKEHUE OMPEACICHHBIX CEMAHTHUECKUX (YHKIUH B IEHTPE U CHUKCHHE CTEIICHU
CHelMaln3aluy Ha nepudepu; 4) perysipHOCTh PYHKIIMOHUPOBAHUS S3BIKOBBIX CPEJICTB B IICHTPE
U CHU)KCHHE PETYISIPHOCTH MX (DYHKIIMOHHpOBaHUS Ha nepudepun; 5) MOCTENEeHHBIN Mepexo]] OT
[EHTPATBHBIX S3BIKOBBIX JIEMEHTOB K MEpU(PEPUNHBIM U HAIMYUE MEPECEUCHHU ToNeH U 00X
cerMeHToB. /[aHHbIe pU3HAKK 00pa3yroT IeNocTHYIO cuctemy [boraapko 2017: 38-39].

OCII xmaccudumpyroTcs 1o THITy IeHTpa (sapa). B 3aBucuMocTH OT THTIA IIEHTPAa OHU MOTYT
ObITh: 1) OCII ¢ npeauKaTUBHBIM IIEHTPOM (TI0JI€ aCMEeKTYaIbHOCTH, TEMIOPATBHOCTH, TaKCHCA,
BPEMEHHOM JIOKAJIM30BaHHOCTH, MOJIAJIbHOCTH, MIEPCOHAILHOCTH, 3aJI0TOBOCTH B PYCCKOM SI3BIKE); 2)
OCII ¢ cyOBeKTHO-OOBEKTHOM IICHTPOM (T0JIe CYOBEKTHOCTH, OOBEKTHOCTH, KOMMYHHKATHBHOM
MIEPCTIEKTUBBI BBICKA3bIBAHUS, ONPEICIICHHOCTH / HEOIPEAEIEHHOCTH B pycckoM si3bike); 3) OCII ¢
KaueCTBEHHO-KOJIMUYECTBEHHBIM LIEHTPOM (MOJ€ KaueCTBEHHOCTH, KOJMYECTBEHHOCTH B PYCCKOM
smpike); 4) DOCII ¢  npeauKaTHBHO-OOCTOSTENHCTBEHHBIM ILIEHTPOM  (TOJIe JIOKATUBHOCTH,
OBITHITHOCTH, IIOCECCUBHOCTH, 00YCIIOBIEHHOCTH B PYCCKOM SI3bIKE) [TaM xke: 34].

I[To xommyectBeHHOMY coctaBy sapa OCII wmoryr OBITE MoHOYyeHmpuueckumu W
noauyenmpuyeckumu. Ecin  molle  MOHOIEGHTPUYECKOE, €ro  SApOM  BBICTyMAaeT  OJHA
rpaMMaTHyYecKasl KaTeropHsi, BOKpPYT KOTOPOM TpyNIHUPYIOTCS OcTajbHbIE S3BIKOBBIE cpeacTBa. Ha
MaTepuaje PYyCcCKOro s3blIKa MOXKHO BBIJCIUTH CIEAYIOIIME MOHOLEHTPUYECKUE TMOJsS: IOoJje
aCTMEeKTyaTbHOCTH (TpaMMaTH4YecKas KaTeropuss — BHJ [JIaroja), IoJie TEeMIIOPaTbHOCTH
(rpamMmartHuecKkass KaTeropus — IJIaroJbHOE BPEMsl), IOJIE IMEPCOHAIBHOCTH (IrpaMMaTHdecKas
KaTeropusi — JIMLO), TMOJe 3aJloroBocTH (TpaMmaruueckas kareropuss — 3ainor). K
MOJIMIICHTPUYECKUM TIOJIIM OTHOCATCSI TOJIsl, T/IE COCYIIECTBYIOT HECKOJBKO PAaBHOIMPABHBIX
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LIEHTPOB, B3aUMOJAECUCTBYIOIIMX APYT ¢ ApyroM. B pycckom s3pike k @CII naHHOrO THIIA OTHOCST
MoJie Takcuca (3aBUCHMMOTO M HE3aBHCHUMOTO), MOJIe OBITUHHOCTH (JUCKPETHON W HEIHUCKPETHOM),
T0JI€ MTOCECCUBHOCTHU (aTpUOYTUBHOM W MIpEANKATUBHON) [Tam xe: 39—40].

[Tonst MOTyT Takke pa3iuyaThes MO KaueCTBEHHOMY COCTaBy siipa. MccrnenoBarenu pazinyaror
2omoeenHvle (1enocTHBIC) U eemepocernble (komruiekcHbie) OCII [bonmapko 1987: 34; Kopenmna
2017: 9]. Ecnu simpo OCII roMoreHHo, TO UEHTP MOl COCTOUT U3 €IUHHI] OJJHOTO YPOBHS SI3bIKOBOM
CHCTEMBI — Hampumep, MOpOIOruIecKoro (HarpuMep, Mojie TEMIIOPATLHOCTH B PYCCKOM sI3bIKe). B
omnuue oT roMoreHHoro siapa OCII, rereporeHHOe BKIIIOYAET pa3HOYPOBHEBBIE CPEACTBA SI3BIKOBOM
CHCTEMBI, Harpumep, MOp(GOJOTHYECKHE M JIEKCHYECKHE (HampuMmep, TOJe AacleKTyalbHOCTH B
pycckom si3bike) [Kopermua 2017: 9]. Tlonst B pa3HOCTPYKTYPHBIX S3bIKaX, KOTOPbIE 0a3UPYyIOTCS Ha
OJTHOM MU TOW K€ CEMaHTUYECKOW KaTeropuv, MOTYT HMMETh CYIIECTBEHHBIC PA3JIMUMs IO CBOEU
CTpykType. B KkauecTBe mprmMepa MOKHO MPHBECTH IOJIE OMNPENEIEHHOCTH / HEONpPENesICHHOCTH B
sI3bIKaX, TJI€ €CTh apTUKJIb U TJIe ero HeT [bonnmapko 1987: 35].

B ¢ynkmumonansHOi rpammatuke noHstue OCII cootHOcutcs ¢ monsaruem KC, koropoe
TPAKTYETCSl KaK «BhIpa)KaeMasi pa3IuYHbIMU CPEJCTBAMHU BBICKA3bIBAHMS TUIIOBAs CO/ACpIKATEIbHAS
CTPYKTypa, a) 6a3upyromascs Ha OMPEeICHHON CEMAaHTHYECKON KaTeropuu u obpazyemMoM e B
nanHoM si3pike DOCII; 6) mpencraBistomas coOOW OIWH W3 AacleKTOB OOIIeH curyarmuw,
nepeaaBaeMoil BBICKA3bIBAHUEM, OJJHY U3 €r0 KaTEropUaJbHBIX XapaKTEPUCTHK (aCHEKTyalbHYIO,
TeMITIOPATbHYI0, MOJAIBHYIO, JIOKATUBHYIO M T. 1.)» [Tam xe: 12]. Ecmu ®CII — 310 cucrtema
Pa3HOYPOBHEBBIX SI3BIKOBBIX CPEICTB, OOBEIWHEHHBIX OOIIEH CEMAHTUKOW U BBIMTOJIHSAIOMINUX
OTpe/ieNIeHHYI0 KOMMYHUKaTUBHYIO (pyHKIMIO, To KC — 3T0 O0JIee KOHKpETHOE SIBJICHHE, TaK Kak
OHO BBICTYA€T B KAayeCTBE «IPOEKLIHMH» TOJds Ha KOHKPETHOE BBICKa3bIBaHHE, OTpaXKaeT
penpesentannu OCII B peun [bongapko 2017: 43]. Kak u nousarue OCII, nousarue KC otpaxaer
JBYCTOPOHHUM XapakTep S3bIKOBBIX SIBICHUNU. AHAIU3UPYIOTCS COJEpKATEIbHBIE CTPYKTYpPHI B
€IMHCTBE ¢ X (hOpMabHBIM BBIpOKEHHEM B BhICKa3bIBaHUM [boHmapko 1987: 12].

basupysce Ha onpezneneHHO cemaTnueckoil kateropun, KC B HEKOTOPBIX CIy4asX MOKET
COYEeTaThCsl C JOMOJHUTENbHBIMU MpPHU3HAKAMHU, CBA3AHHBIMH C JPYTMMH CEMaHTUYECKUMU
KkareropusiMu. [Ipyrumu crnoBamu, oOmias cuTyalus, IepeiaBaeMas BbICKAa3bIBAHUEM, MOXKET
BKJIFOYaTh HECKOJIBKO B3aUMOJICHCTBYIONIUX KOMIIOHEHTOB (QoMuHupyiowux W (HOHOBbHIX).
Hamnpumep, B peanioxkeHHom A. B. BoHIapko BeICKa3bIBaHUH «/[0120 0020HAL U HAKOHEY OOSHAN»
JOMUHUPYIOIIUMHM  TPU3HAKaAaMU  aCMEKTYaJbHOM  CUTyallMd  SIBJIIIOTCSL  HAIPaBJIECHHOCTh
BBIPXKAEMOTO JCHCTBHSI HA JOCTIDKCHHUS pPe3yibTara, ATUTEIbHOCTh JACHCTBHS, a (POHOBBIMU —
3J€MEHThl TEMIOPAIBHOCTH, JOKAJIM30BAHHOCTU JEHUCTBHS BO BpPEMEHH, IE€PCOHAIBHOCTH,
3aJIOTOBOCTH, CYOBEKTHOCTH M oOBbekTHOCTH [bonmapko 2017: 46]. Ilpu nepeceuennn DCII
BBIICTISIIOT Takxke conpsicenuvie KC, KOTOpbIE BBICTYNAIOT B COCTaBE KOMILJIEKCHBIX CHUTYyallMi
(manpumep, aCHeKTyallbHO-TEMITOPAJIbHBIX, aCMeKTyallbHO-TaKCUCHBIX, acreKTyalbHO-
KBAaHTUTATUBHBIX U T. 1.) [Bormapko 2002: 325].

OCHOBHBIE Pe3y/bTaThl UCCIICAOBAHUIN U3JI0’KEHBI B CEPUH KOJUIEKTUBHBIX MOHOTpaduit «Teopust
¢dbyHkmoHabHONW Tpammarukmy [TOIT 1987, 1990, 1991, 1992, 1996a, 19966]. C 2000 r. ee
NpOJOIDKAET HOBasi cepust MoHorpaduii «IIpobnembl GyHKIMOHATBHON TPaMMAaTHKIY», Pa3BUBAIOLIAS
ugen A. B. bonmapko [II®IT 2003, 2005, 2008, 2013, 2017, 2020]. IlpencraButensimu CaHKT-
[lerepOyprckoli MIKOIBI AKTUBHO HM3YYalOTCS OCOOEGHHOCTH YCBOCHHUS NIETHhMU PAa3HBIX SI3BIKOBBIX
SBJICHWH. B 4YacTHOCTH, MOXXHO BBIIENUTHh Pa0OTHI, MOCBAIICHHBIE W3YYCHHIO MPOIECCa YCBOCHUS
JIETbMH CEMAHTUYECKUX KAaTeTOPHI U OBJIQJICHHUS CIIOCO0AMH MX SI3BIKOBOTO MpejicTaBieHus [ Boelikora
2011, 2023; BoetikoBa, MiBanoBa 2016; I"'arapuna 2009; Kazakosckas 2015, 2021, 2022a, 20226, 2023,
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2024a, 20246; Kpacuomekosa 2016, 2023; Ietitmua 2000, 2009, 2015, 2020; Ieitoiun, MapteiHOBa
2023; Argus, Kazakovskaya 2023; Kazakovskaya 2020, 2022; Kazakovskaya, Voeikova 2021;
Tribushinina, Voeikova, Noccetti 2015; Voeikova 2000; Voeikova, Bayda 2021; Voeikova,
Krasnoshchekova 2020; Voeikova, Stephany 2015]. B 2007 r. Bemuia B CBET KOJUIGKTHBHAs
MoHorpadus «CeMaHTHIeCKHe KaTeropuu B AeTckoi peun» nox peaakmuen C. H. Leirmua [CKBP
2007]. Wpen Tteopun (QyHKIMOHATBHONW TpaMMaTHKH HaxXOAiAT OTpaKeHHEe B pa3paboTke
KOMMYHUKaTUBHON rpammatuku [3oioroBa 2005, 2010; 3omnoroa, Ouunenko, CumopoBa 2004],
acneKkToB (PYHKIIMOHAIBHO-KOMMYHUKATUBHOTO cuHTakcuca [Beeonomosa 2000].

3HAUMTENBHBIN BKJIAJ B PA3BUTHE TCOPUH (DYHKIIMOHAILHOW IPaMMATUKU BHECIIU yYCHBIC U3
I[lepmu u HoBocubupcka, uYbu pabOTHl TOCBSIIEHB HM3YYEHHUIO PA3IMYHBIX AaCIEKTOB
(YHKITMOHUPOBAHMS SI3BIKOBBIX enuHUIL. McciaenoBarensiMu onucad (yHKIIMOHATBHBINA MOTEHIUA
Kay3aTHUBHBIX TIJarojoB B JIMHAMHYECKOM AaCMEeKTE€ Ha MaTephalie aHTJIMHCKOrO0 U HEMELKOTO
SI3BIKOB [IycTtoBa  2010], MPOAHAIN3UPOBAHO (GYHKIMOHUPOBAHUE  TJIArOJIOB  C
MHKOPIOPUPOBAHHBIMUA AKTAaHTAaMU C TMO3UIUU TEOPUHM S3BIKOBOM HSKOHOMHUHM Ha MaTepuaie
aHrimiickoro s3bika  [CmupHOoBa 2013], a Takke u3y4deHB (PYHKIIMOHAIBHBIE CBOWCTBA
aZBEepOMANIbHBIX €AWHHI] C CEMAaHTUKOW MTEPATUBHOCTU B HeMelnkoM s3bike [Kommuccaposa 2014].
Psan pabGor mocBsieH aHanu3y (QYHKIHOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEW SMOTHUBHBIX Kay3aTHBOB B
pycckoM, HemerkoM [CrotkuHa 2019] u ucnanckom si3pikax [AdanacseBa 2024]. CauraeM Takxke
BOXHBIM OTMETUTh HCCIEAOBAaHME CEMAHTHUYECKOTO IMOTEHILHAla HETJArojibHbIX 3JEMEHTOB
BBIPXKECHUS PA3JIMYHBIX TAKCUCHBIX 3HAYEHUW Ha Marepuaje pa3HOCTPYKTYPHBIX SI3BIKOB, TaKHUX
Kak HEMEUKUH, PYCCKUM, aHTJIMUCKUI, HUAEPIAHACKAN U MOJIbCKUM [ Apxumosa 2022].

3akiir0oueHue

Mopenb rpamMmaTtuky, pazpadatsiBaemas npencraButessiMu CaHkT-IleTrepOyprckoit MIKobl,
CIOCOOCTBYET CHUCTEMHOMY OIHCAaHHIO PA3HOYPOBHEBBIX CPEJICTB SI3bIKa, OOBEIMHEHHBIX
OTIpeJICIEHHON CeMaHTUYeCKOH KaTeropueil. MccienoBanus B JaHHOM 00JaCTH PaCHIIMPSIOT CHEKTP
aHATM3UPYEMbIX  SI3BIKOBBIX  SIBJICHMH, UYTO IIO3BOJIIET TIJIyOXe TOHATh MEXaHU3Mbl U
3aKOHOMEPHOCTH ()YHKIIMOHHPOBAHUS S3bIKA U €T0 CUCTEMHYIO OpPTraHU3aIHIo.

CrnMcoK NPUHATHIX 0003HAYEHU U COKPalleHUi

KC — xareropuansHas cuTyanus.

IJIK — cOopruK cTaTeit [Ipakckoro TMHTBUCTHYECKOTO KpykKa mmox pea. H. A. Kornparmiosa.

[IOT" — cepust xomnekTUBHBIX MoHOTpaduil «[IpobiemMbl QyHKIHMOHAIFHONH IpaMMaTHKW» MOJ penl.
A. B. bornapko, M. Jl. Boeiikoroii, B. B. Kazakosckoii, C. A. lllyouka.

CKB/IP — xomexktuBHas MoHOTpadus «CeMaHTHIECKUE KATETOPHH B IETCKOW PEeUm» MO pemaKIueit
C. H. IetiTnun.

TOI' — cepus KoreKTUBHBIX MOHOrpaduii «Teopus QyHKIINOHAILHONW MPaMMAaTHKW» IO OTB. PEII.
A. B. bongapko.

OCII — pyHKIMOHATHHO-CEMaHTHUECKOE TIOJIE.

Cnucok JuTepaTrypsl
1. AdanaceeBa A. A. yHKIHOHATIBHBIE OCOOCHHOCTH SYMOTHBHBIX Kay3aTHBOB (Ha MaTepHaje PycCKOTO

Y UCTIAHCKOTO SI3BIKOB) : aBTOped. aucC. ... KaHi. (uion. Hayk. [lepms, 2024. 20 c.

2. ApxwumnoBa U. B. Akryanuszanus Takcuca: MEXKaTEropualbHOE B3aUMOJEHCTBHUE : aBToped. AuC. ... J-
pa ¢uron. nayk. [lepmb, 2022. 48 c. EDN: LXGUSL



Yarkova V. V. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 35-53 41

10.

1.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.
19.

20.

boumapko A. B. Kareropusammst B cucteme rpaMMatuku. M. : SI3bIKH claBSHCKUX KyasTyp, 2011.
472 c. ISBN: 978-5-9551-0513-0 EDN: RBBZLT

Boupapko A. B. K Teopuu 1oJ1st B rpaMMaTHKe — 3aJ10T U 3aJI0r0BOCTh // Bompock! si3biko3Hanus. 1972.
Ne 3. C. 20-25. EDN: XZTOWL

Boupapko A. B. I'maronbHble Kateropuu B cucteMe (DYHKIMOHAJIBHOH I'paMMaTHKH. 2-¢ u3m. M. :
WMznarensckuit oM SCK: S3biku chaBsHckoi KynbTypsl, 2017. 336 c. ISBN: 978-5-9500661-0-
8 EDN: XMCDVB

Bunorpaznos B. B. O kaTeropun MogalbHOCTH ¥ MOJAIBHBIX CJIIOBaX B PYCCKOM si3bike // 30paHHBIC
Tpynbl. MccnenoBanus no pycckoii rpammaruke. M. : Hayka, 1975. C. 53—87.

BoeiikoBa M. B., MBanoBa K. A. Cemantuueckue ¢QYHKIMM U OCOOEHHOCTU YMOTpeOICHUS
OTIJIaroJbHBIX YacTuil Aaii/masaii* // Tpynet UPS PAH. 2016. Ne 4 (10). C. 44-56.

BoeiikoBa M. /1., KazakoBckas B. B. Cankr-IletepOyprckast mkoia (yHKIHOHANBHONW TpaMMAaTHKH //
Hayunbie mkonsr MHcTHTYTa NUHTBUCTHYECKUX ucchnemoBanuii PAH / ots. pen. H. H. Kazanckwuii.
CII6. : WJIK PAH, 2024. C. 97-116.

Boeiikora M. JI. PanHue 3Tamnbl yCBOCHHUS 1€ThbMH UMEHHON MOP(OJIOTUH PYCCKOro si3bika. M. : 3Hak,
2011. 328 c. ISBN: 978-5-9551-0459-1 EDN: VRRZVN

Boeiixoa M. /. YnorpebieHne TUIHBIX MECTOUMEHUH U KOOPIWHAITHS TTOJICKAIIETO B CKa3yeMOro B
panHeMm Bo3pacte // IlpoOnembl OHTONMHIBUCTHKM — 2023: BapHMaTHBHOCTH PEUCBOrO OHTOICHE3A.
Marepuansl  exerogHoii MexayHaponHoW HayyHOH KoHgepeHmmu / M. A. EnuBaHoBa,
H. A. Kprora, C. B. Kpacromekosa (pexn.). CII6. : IzmatensctBo «BBM», 2023. C. 13—-20.

EDN: YCIZKR

BoeiixoBa M. /I., Kazakosckas B. B. Cankrt-IlerepOyprckas mkoia (GpyHKITHOHAIEHON TpaMMaTHKH:
UCTOpUS U IEPCIEKTUBHI pa3BuTus // BectHuk MockoBckoro yausepeutera. Cep. 9. @unonorus. 2019.
Ne 1. C. 86-97. EDN: YWZBXF

BoeiikoBa M. JI. Bsenenme. IlerepOyprckas mkona (YHKUMOHANBHOW TpaMMAaTHKH: HCTOPHS,
COBPEMEHHOE COCTOSIHAE U HallpaBiieHus pa3putus // Acta Linguistica Petropolitana. Tpyabl UHCTUTYTa
nuHrBHCTHYEeCKMX wuccaenoBanuii PAH. / ore. pen. H. H. Kazauckwit. T. XI, uvacts 1. Pen.
M. /1. Boetikoga, E. I'. CocnorneBa. CII0. : Hayka. 2015. C. 7-21. EDN: VHHDHJ

Bceromogoa M. B. Teopus (QyHKIIMOHATEHO-KOMMYHHUKATHBHOTO CHHTakcuca: @parMeHr
NpUKIagHOH (memarorndeckoit) mogenu s3eika. M. : YPCC, 2000. 656 c.

l'arapuna H. B. CraHoBneHHe rpaMMaTH4eCKHX KaTEropHi pyCCKOTO Ijarosia B IETCKOH peud :
aBToped. muc. ... 1-pa ¢uon. Hayk. CI16, 2009. 39 ¢. EDN: NKUQTB

I'yapira E. B., lllenaensc E. U. I'pammaTHKO-TEKCUUECKUE OIS B COBPEMEHHOM HEMELKOM SI3BIKE.
M. : TIpocBemenue, 1969. 184 c.

l'yneira E. B., llennensc E. U. O rpaMMaTHKO-IEKCHYECKOM HOAXO0AE K sA3bIKY // JIMHrBUCTHKA U
METOJIMKa B BEICIIEH mikoie. M. : U3x-so MI'TIMMA, 1970. C. 13—23.

I'yxman M. M. I'pammatiueckas kateropust U cTpykTypa mnapaaurm // HccienoBanust mo oOrueit
Teopuu rpammatuku. M. : Hayka, 1968. C. 117-174.

Ecnepcen O. ®unocodus rpammaruku. M. : U3n-Bo mHOCTpaHHOM muTepaTypsl, 1958. 407 c.

3omoTtoBa I'. A. Odepk (GyHKITMOHAIBHOTO CHHTAaKCHcCa pycckoro sibika. M. : YPCC, 2005. 352 c.
ISBN: 5-484-00236-2 EDN: QRZRJP

3omoToBa I'. A. KoMMyHHUKAaTHBHBIEC acTIEKTBI pyCCKOTO cHHTakcuca. M3, 6-e. M. : Dauropuan YPCC,
2010. 368 c. EDN: RTAOVX



42

Spxosa B. B. I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Mcropus u dumomorust. 2025, Ne 18. C. 35-53

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

35.

36.

3omotoBa I'. A., Onumnienko H. K., Cumoposa M. 0. KoMmMmyHukaTuBHas TpaMMaTHKa PYyCCKOTO SI3BIKA.
Uzn. 2-e, ucnp. u qom. M. : A30ykoBHuK, 2004. 544 c. ISBN: 5-88744-050-3 EDN: QCRAYZ

Kazakoeckass B. B. JIuMUHYTHBBI B peuH, OOpaIlleHHOW K MOSTSIM W K JAOMAIIHHAM >XHBOTHBIM //
[Ipobnembr oHTOMMHrBUCTUKH — 2022: peueBO Mup peOcHKa (yHHBEpCalbHBIE MEXaHHU3MBI MU
HMHAMBHIyaJbHBIC TMporecchkl) / oTB. pea. M. A. EnuBanoa u ap. CII6. : M3a-Bo «BBM», 2022a.
C. 22-27. EDN: GGLRVM

KazakoBckas B. B. Ot nmepBoro nmia: MECTONMEHHO-TJIArOJIbHBIE BBHICKA3BIBAaHMUS B PYCCKOM TETCKOM
peun // Acta Linguistica Petropolitana. 2024a. T. 20. Y. 1. C. 98—142.
DOI: 10.30842/alp2306573720198142 EDN: EBSUVL

Kazakosckas B. B. CpeactBa cyObektuBanmu B Tekcrax ngereid 11-12 mer: S u pyroit // Verus
convictor, verus academicus. K 70-nmeturo Hukonas Hukonaesuua Kazauckoro. CII0. : MJIM PAH,
20226. C. 312-320. EDN: ZAPZOL

KazakoBckass B. B. YMeHBIIUTENBHO-TACKATEIBHBIE CJIOBA B PEYM IOJAPOCTKOB, OOpAaIIEHHOW K
JOMAIITHUM JKMBOTHBIM // Pycckuii s3pik B mikose. 2023. Ne 84 (4). C. 27-42. DOI: 10.30515/0131-
6141-2023-84-4-27-42 EDN: CJVYFP

KazakoBckast B. B. KoHCTpyKITMY ¢ TUIHBIMA MECTOMMEHISIMH B IETCKOW pedd (110 JaHHBIM JTHAJIoTa
«B3pocblil — pebeHok») // JlekantoBckue urenust — 2021. M. : U3p-8o MI'OY. 2021. C. 46—51.
EDN: LBKJAE

KazakoBckass B. B. Jluunble MecToMMeHHs W MX TPOMycK (pro-drop) Ha paHHHX dTamax yCBOCHUS
s3pika // Tpyael MHcTHTyTa pycckoro siseika uMm. B. B. Bunorpamosa PAH. 20246. Ne 2 (40).
C. 133—149. DOL: 10.31912/pvrli-2024.2.8 EDN: CSIVQY

KazakoBckass B. B. Dmnmcremmdeckass MOAAIbHOCTh B PYCCKOM AETCKOW pedd (OMBIT KOPITYCHOTO
aHanmza) // [IpoOyieMbl OHTONMHIBUCTHKH: MEXaHU3MbI YCBOCHUS SI3bIKA U CTAaHOBJICHHE PEYCBOM
kommereHmu — 2015 (18—20 mas 2015 roma). CII6. : WJIN PAH. 2015. C. 90—-93. EDN: UNHJMD

Kubpuk A. A., Ilnynrsa B. A. @yskunonanusm // OyHaaMeHTalbHbIE HaNpaBlieHHS COBPEMEHHOMN
aMepUKaHCKOH JMHrBUCTUKY / TIox ped. A. A. Kubpuka, . M. KoGo3eroii u 1. A. Cekepunoii. M. :
N3n-Bo «MockoBckuit yauBepeutet», 1997. C. 267—339.

KomuccapoBa E. C. UrepatuBHble ajqBepOHMaibHbIC €IUHHUIBI B (YHKIIMOHAIEHO-CEMaHTHYECKOM
acrnekTe : aBroped. auc. ... kaum. gwron. Hayk. [Tepms, 2014. 20 c. EDN: ZPJYOH

Kopermnua H. A. K Bompocy o (yHKIHMOHAJIBHO-CEMAaHTHUYCCKOM KaTeroOpuM U €€ CTPYKType //
ComnuanbHast komneteHTHOCTE. 2017. T. 2. Ne 4. C. 7-11. EDN: YMKCJB

Kpacuaomekxosa C. B. MecTonMeHHBINH NEHKCHC B PYCCKOM NETCKOW pedm : aBToped. OWC. ... KaHI.
¢unon. nayk. CIIG., 2016. 26 c. EDN: ZQATEP

Kpacnomekora C. B. Pannee anadoprdaeckoe «OH»: XapaKTEPUCTUKN aHAGOPHIECKUX KOHCTPYKIIN B PEUH
JeTeil B mepBble MecsIbl ucnonbs3oBanus // [Ipobiembl onTonMHrBUCTHKY — 2023: BApUaTHBHOCTD PEYEBOTO
OHTOreHe3a. Marepuaibl exeronHod MexayHapoqHod HayuHod kongepeHumu / M. A. EnmBaHoBa,
. A. Kpsiosa, C. B. Kpacuomiekosa (pex.). CII6. : M3a-Bo «BBM», 2023. C. 48—54.

Macnos 0. C. W30pannasle Tpyasl: actiekronorus. Obmee s3piko3HaHue. M. : SI3BIKU CTaBSHCKON
KyasTyphl, 2004. 839 c. ISBN: 5-94457-187-X EDN: QRASZX

Mermanunos U. W. Tloustuitapie kateropuu B si3bike // Tpyabl BoeHHOro0 MHCTHTYTa MHOCTPAHHBIX
s3pIKOB. 1945. Ne 1. C. 10—109.

IMaBaos B. M. Ilpuninmn mons B IpaMMaTHYECKOM MCCIACAOBAHHM M HAEsS NPOTUBOpeuHs //
HccnenoBanmst o sA3b6IK03HAHUIO : ¢0. ctateit k 70-metuio A. B. bornmapxo. CII6. : U3n-Bo «CaHKT-
[etepOyprekuit yausepcuret», 2001. C. 8—12.



Yarkova V. V. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 35-53 43

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

[paskckuii TMHrBUCTHYECKUHN Kpykok : COOpHUK cTaTei / coct., pex., npeauci. H. A. Konaparosa.
M. : IIporpecc, 1967, 559 c.

[IpoGeMbl (yHKIIMOHATBHON rpaMMaTHKH: Kareropusaius cemantuku / mox pea. A. B. bonmapko,
C. A. llly6buka. CII6, 2008. 470 c.

[TpoGuiems! QyHKIIMOHATBHON TpaMMaTHKH: OTHOIIEHHE K TOBOPSIIEMY B CEMaHTHKE TPaMMaTHYECKUX
kareropuil / otB. pea. B. B. Kazakosckas, M. /. BoeiikoBa. M. : U3narensckuii JJom SCK, 2020.
488 c.

[Ipobnembr ¢yHkuMOHANBEHON TpammaTtuku: [lomeBeie cTpykTypel / mox pexn. A. B. Bonmapko,
C. A. lllyb6uka. CIIO. : Hayxka, 2005. 478 c.

[Ipobnembr  pyHKIMOHAMBHON TrpamMmaruku: llpeAWKaTHBHBIE KaTErOpMM B BHICKAa3bIBAaHUHM U
nesiocTHoM TekcTe / oTB. pen. A. B. Bonnapko, B. B. KazakoBckas. M. : SI3bIku cHaBSIHCKUX KYJIBTYP,
2017. 440 c.

[IpoGieMbl (QyHKIIMOHANBHON TpaMMaTHKW: [IpuHIMI ecTecTBeHHOW Kiaccudukarmu / OTB. pel.
A. B. boumapko, B. B. KazakoBckas. M. : S3p1ku cnaBsHCKHX KyIbTyp, 2013. 512 c.

[TpoGiiembl PyHKIIHOHATBHON TpaMmaTuku: CeMaHTHYeCKash HHBAPUAHTHOCTh / BAPUATHBHOCTH / TIOJ
pea. A. B. Bouaapko, C. A. Illyouxka. CII0. : Hayka, 2003. 398 c.

CeMaHTHUECKHE KaTeropuu B nerckoit peun / o1B. pea. C. H. Lewtaun. CII6. : Hectop-Hceropus, 2007.
436 c.

CmupHoBa E. A. OyHKIIMOHMPOBAHUE TIIArOJIOB ¢ MHKOPIIOPUPOBAHHBIMU aKTaHTaMH (Ha MaTtepuale
AHTJIMACKOTO SI3BIKA): IUC. ... KaH. ¢puioi. Hayk. [Tepms, 2013. 215 ¢. EDN: SUVNED

Crorkuna H. T1. ®yHKIIHOHHpOBaHNE SMOTHBHBIX Kay3aTHBOB (Ha MaTepHale PyCCKOTO U HEMEIKOTro
SI3BIKOB): JIKC. ... Kaua. puioi. Hayk. [lepmb, 2019. 239 c. EDN: TWDJDZ

Teopust GyHKIIMOHANLHON IpaMMaTHKU: BBeneHne, aceKTyallbHOCTh, BpEMEHHAs JIOKATH30BaHHOCTD,
takcuc / oy pea. A. B. bongapko. JI. : Hayka, 1987. 348 c.

Teopuss ¢yHkuMoHanbHOM rpamMMatuku: KadectBeHHOCTh. KonnyecTBeHHOCTH / TMMOA  pem.
A. B. bornapko. CII6. : Hayka, 1996. 264 c.

Teopuss  GyHKIMOHANBHOH  rpammartuku:  JIOKQaTMBHOCTh.  BbhITHHHOCTH.  IloCeCCHBHOCTB.
Oo0ycnoBienHocTsh / on pexd. A. B. bornapko. CII6. : Hayka, 1996. 229 c.

Teopust QyHKIMOHATIBHON IpaMMaTHKHU: [lepcoHabHOCTB. 3anoroBocts / moa pea. A. B. bormapko.
CII6. : Hayka, 1991. 370 c.

Teopuss  pyukunonanpHoW rpammaruku: CyObeKTHOCTh. (OOBEKTHOCTh. KOMMyHHKATHBHAs
MEPCIICKTHBA BBICKa3biBaHus. OmNpeeieHHOCTh / HeompeneneHHocTh / non pena. A. B. bormapko.
CIIb. : Hayka, 1992. 304 c.

Teopust pyHKHOHANBHON rpamMmaTuku: TemmopansHocTh. MogansHOCTh / mox pea. A. B. Bonnapko.
JI. : Hayxka, 1990. 262 c.

Xaneena-brikoBa A. A. K Bompocy o creneHu ¢pOKyCHPOBAaHHOCTH (PYHKIIMOHAIBLHO-CEMaHTUIECCKUX
moJiel IMPEUIOKHBIX OOCTOATENBCTB (Ha MaTepuaje aHrIMickoro s3bika) // Tpynsl BoeHHOro
WHCTUTYTa HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. M. : BOCHHBII HHCTUTYT HHTOCTPAHHBIX S3BIKOB, 1969. C. 18—26.

He#itiiua C. H. Odepku mo ciaoBooOpa3oBanuio ¥ (HopMOOOpa3oBaHUi0 B ACTCKOH peun. M. : 3Hak,
2009. 592 c. ISBN: 978-5-9551-0351-8 EDN: RWKKTL

Hetitiua C. H. K noctpoeHuio rpaMMaTHKK MPOMEXYTOYHOTO si3bika // Acta Linguistica Petropolitana.
Tpyast UncTUTyTa nuHrBUCTHYECKUX HccaenoBannid. 2015. T. 11. Ne 1. C. 515-538. EDN: VHHDRT



44

Spxosa B. B. I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Mcropus u dumomorust. 2025, Ne 18. C. 35-53

56.

57.

S8.

59.

60.

61.

62.
63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.

Hetitoua C. H. 53k 1 peOeHOK: TUHTBUCTHKA aeTckoi peun. M. : BJIAJIOC, 2000. 239 c. ISBN: 5-
691-00527-8 EDN: RTRLGJ

Hetitiua C. H., MapteiHoBa A. A. K Bompocy 0 MexaHHM3MaX OCBOCHHS PEOCHKOM MOPGOJOTHH
ponnoro (pycckoro) sizbika // IlpoOnembl OHTOMMHrBUCTUKHM — 2023: BapHaTHBHOCTH PEUEBOIO
OHTOTeHe3a : MaTepuaibl exXeroaHo MexmyHapoaHo HaydHo# koH(epeniyu / M. A. EnuBaHoBa,
. A. Kpsosa, C. B. Kpacnomekosa (pex.). CII6. : U3a-Bo «BBM», 2023. C. 6—12. EDN: KCGDEO

Yeitd V. JlaHHOE, KOHTPACTHBHOCTD, ONPEACICHHOCTb, ITOIJICIKAIICe, TOMMKKM U Touka 3peHus // Horoe
B 3apybexnoil muareuctuke. Beim. XI. M. : IIporpecc, 1982. C. 377—416.

UYeitd Y. 3nagenue u cTpykTypa s361ka. M. : [Iporpecc, 1975. 430 c.

lycroBa C. B. @DyHKIMOHAIbHBIE CBOMCTBA Kay3aTUBHBIX TIJarojioB: JUHAMUYECKUNA MOAXON :
MoHorpadusa. W3m. 2-e, wmcmp., momosH. Ilepmb: IlepMmMckuii ToCymapCTBEHHBIH YHHUBEPCHUTET,
[Ipuxamckuit conpansHelid ”HCTUTYT, 2010. 248 c. ISBN: 978-5-91091-033-5 EDN: SFLVYZ

Iyp I'. C. O HOBOM M cTapoM B TCOPHUSX IOJsA B JUHTBUCTHKE // POMaHO-repMaHCKHE SI3BIKH.
SApocnasas : U3a-Bo «SpocnaBckuit negaroruyeckuii MHCTUTYT», 1970. C. 18—36.

Iyp I'. C. Teopus mois B tuureuctruke. M. : KumxHbii nom «JIubpoxomy», 2018. 264 c.

Argus R., Kazakovskaya V. V. Acquisition of Diminutives in Russian and Estonian from a Typological
Perspective // Diminutives across Languages, Theoretical Frameworks and Linguistic Domains /
Manova S., Grestenberger L., Korecky-Kroll K. (eds.). Berlin : de Gruyter Mouton, 2023. P. 305-334.
DOI: 10.1515/9783110792874-013

Brunot F. La Pensée et la Langue. 3 éd. Paris : Masson, 1965. 983 p.

Bybee J. L. Morphology as Lexical Organization / M. Hammond, M. Noonan (eds.). Theoretical
Morphology: Approaches in Modern Linguistics. San Diego : Academic Press, 1988. P. 119-141.
DOI: 10.1163/9789004454101 010

Bybee J. L. Morphology: A Study of the Relation between Meaning and Form. Amsterdam : John
Benjamins, 1985. 246 p. DOI: 10.1075/ts1.9

Bybee J. L., Perkins R. D., Pagliuca W. The Evolution of Grammar: Tense, Aspect and Modality in the
Languages of the World. Chicago : University of Chicago Press, 1994. 420 p.

Bybee J. L., Dahl O. The Creation of Tense and Aspect Systems in the Languages of the World //
Studies in Language. 1989. Vol. 13. P. 51-103. DOI: 10.1075/s1.13.1.03byb

Chafe W. Discourse, Consciousness, and Time. The Flow and Displacement of Conscious Experience
in Speaking and Writing. Chicago : University of Chicago Press, 1994. 327 p.

Danes F. The Relation of Centre and Periphery as a Language Universal // Travaux Linguistiques de
Pragve. 1966. Vol. 2. P. 9-22.

Foley W. A., Van Valin R. D. Jr. Functional Syntax and Universal Grammar. Cambridge : Cambridge
University Press, 1984. 432 p.

Ford C. Grammar in Interaction: Adverbial Clauses in American English Conversation. Cambridge :
Cambridge University Press, 1993. 184 p. DOI: 10.1017/CB09780511554278

Fox B. A. Discourse Structure and Anaphora in Written and Conversational English. Cambridge :
Cambridge University Press, 1987. 220 p. DOI: 10.1017/CB09780511627767

Fox B. A., Thompson S. A. A Discourse Explanation of the Grammar of Relative Clauses in English
Conversation. Language. 1990. Vol. 66. No. 2. P. 297-316. DOI: 10.2307/414888

Givon T. (ed.). Discourse and Syntax. N. Y. : Academic Press, 1979. 624 p.



Yarkova V. V. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 35-53 45

76.

77.
78.
79.

80.

81.

82.

83.

&4.

85.

86.

&7.

88.

89.

90.

91.

92.

93.

94.

Givon T. (ed.). Topic Continuity in Discourse: A Quantitative Cross-Language Study. Typological
Studies in Language. Vol. 3. Amsterdam : John Benjamins, 1983. 492 p. DOI: 10.1075/ts1.3

Givon T. Functionalism and Grammar. Amsterdam : John Benjamins, 1995. 486 p. DOI: 10.1075/z.74
Givon T. On Understanding Grammar. New York : Academic Press, 1979. 374 p.

Givon T. Syntax: A Functional-Typological Introduction. Vol. 1. Amsterdam: John Benjamins, 1984.
464 p. DOI: 10.1075/z.17

Givon T. Syntax: A Functional-Typological Introduction. Vol. 2. Amsterdam : John Benjamins, 1990.
528 p.

Hopper P. J. Emergent Grammar // Proceedings of the Annual Meeting of Berkeley Linguistics Society.
1987. Vol. 13. P. 139-157. DOI: 10.3765/bls.v13i0.1834

Hopper P. J., Thompson S. A. Transitivity in Grammar and Discourse // Language. 1980. Vol. 56. No.
2. P.251-299. DOI: 10.1353/1an.1980.0017

Kazakovskaya V. V. Acquisition of Russian Nominal Derivation in Monolingualism and Bilingualism
// Philologia Estonica Tallinnensis. Research Children's and Youth Multilingualism. 2022. Vol. 7.
P. 187-214. DOI: 10.22601/pet.2022.07.07 EDN: WXTYPR

Kazakovskaya V. V. Epistemic Modality in the Speech of Russian Young Children and Adolescents //
Philologia Estonica Tallinnensis. Languages, Orderings and Successions. 2020. Vol. 5. P. 134-166.
DOI: 10.22601/PET.2020.05.05 EDN: ZCFJOL

Kazakovskaya V. V., Voeikova M. D. Acquisition of Derivational Morphology in Russian // The
Acquisition of Derivational Morphology. A Cross-Linguistic Perspective [Language Acquisition and
Language Disorders 66] / V. Mattes et al. (eds.). Amsterdam : John Benjamins, 2021. P. 170—195.
DOI: 10.1075/1ald.66.07kaz EDN: GLXCOG

Mann W. C., Matthiessen Ch. M. 1. M., Thompson S. A. Rhetorical Structure Theory and Text
Analysis // Discourse Description: Diverse Linguistic Analyses of a Fund-Raising Text / W. C. Mann,
S. A. Thompson (eds.). Amsterdam : John Benjamins, 1992. P. 39-78.

Mann W., Thompson S. A. Relational Propositions in Discourse // Discourse Processes. 1986. Vol. 9.
No. 1. P. 57-90. DOI: 10.1080/01638538609544632

Mann W., Thompson S. A. Rhetorical Structure Theory: A Theory of Text Organization: Toward a
Functional Theory of Text Organization // Text. 1988. Vol. 8 No. 3. P.243-28l.
DOI: 10.1515/text.1.1988.8.3.243

Nichols J. Head-Marking and Depending-Marking Grammar // Language. 1986. Vol. 62. No. 1.
P. 56—119. DOI: 10.1353/1an.1986.0014

Nichols J. Linguistic Diversity and the First Settlement of the New World // Language. 1990. Vol. 66.
No. 3. P. 475-521. DOI: 10.2307/414609

Nichols J. Linguistic Diversity in Space and Time. Chicago : University of Chicago Press, 1992. 352 p.
DOI: 10.7208/chicago/9780226580593.001.0001

Ono T., Thompson S. A. Unattached NPs in English Conversation // Proceeding of the Annual Meeting
of Berkeley Linguistics Society. 1994. Vol. 20. P. 402—418. DOI: 10.3765/bls.v20i1.1477

Ono T., Thompson S. A. What Can Conversation Tell Us about Syntax? // P. W. Davis (ed.). Alternative
Linguistics: Descriptive and Theoretical Modes. Amsterdam : John Benjamins, 1995. P. 213-272.

Thompson S. A., Mulac A. The Discourse Conditions for the Use of the Complementizer That in
Conversational English // Journal of Pragmatics. 1991. Vol. 15. P. 237-251. DOI: 10.1016/0378-
2166(91)90012-M



46

Spxosa B. B. I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Mcropus u dumomorust. 2025, Ne 18. C. 35-53

95.

96.

97.

98.

99.

100.

101.

102.

103.

104.

Tomlin R. S. Basic Word Order: Functional Principles. London : Croom Helm, 1986. 308 p.

Tomlin R. S. Focal Attention, Voice, and Word Order: An Experimental, Cross-Linguistic Study //
P. Downing, M. Noonan (eds.). Word Order in Discourse. Amsterdam : John Benjamins, 1995.
P. 517-554. DOI: 10.1075/ts1.30.18tom

Tomlin R. S., Pu M.-M. The Management of Reference in Mandarin Discourse // Cognitive
Linguistics. 1991. Vol. 2. P. 117-136. DOI: 10.1515/cogl.1991.2.1.65

Tribushinina E., Voeikova M., Noccetti S. (eds.) Semantics and Morphology of Early Adjectives in
First Language Acquisition. Newcastle upon Tyne : Cambridge Scholars Publishing, 2015. 478 p.

Van Valin R. D. Jr. Advances in Role and Reference Grammar. Amsterdam : Benjamins. 1993. 624 p.
DOI: 10.1075/cilt.82

Van Valin R. D. Jr. Functionalist Linguistic Theory and Language Acquisition // First Language. 1991.
No. 11. P. 7-40. DOI: 10.1177/014272379101103102 EDN: JLYYND

Voeikova M. D., Krasnoshchekova S. V. The Use of Pronouns as a Developmental Factor in Early
Russian Language Acquisition // N. Gagarina, R. Musan (eds.). Referential and Relational Discourse
Coherence in Adults and Children. Berlin; Boston: De Gruyter Mouton, 2020. P.171-206.
DOI: 10.1515/9781501510151-008 EDN: DAGCOX

Voeikova M. D. Russian Existential Sentences: A Functional Approach (Lincom Studies in Slavic
Linguistics). Miinchen : Lincom Europa, 2000. 220 p.

Voeikova M. D., Bayda K. A. Development of Directive Expressions in Russian Adult-Child
Communication // U. Stephany, A. Aksu-Koc (eds.). Development of Modality in First Language
Acquisition. Berlin; Boston : De Gruyter Mouton, 2021. P. 113—158. DOI: 10.1515/9781501504457-
004 EDN: YSIHXR

Voeikova M. D., Stephany U. Requests, Their Meanings and Aspectual Forms in Early Greek and
Russian Child Language // Journal of Greek Linguistics. 2015. Vol. 15. No. 1. P. 66—90.
DOI: 10.1163/15699846-01501002 EDN: UGFMPV

References

Afanas'eva A. A. Funktsional'nye osobennosti emotivnykh kauzativov (na materiale russkogo i
ispanskogo yazykov) [Functional features of emotive causatives (based on Russian and Spanish
languages)]. PhD dissertation abstract. Perm, 2024, 20 p. (In Russ.).

Arkhipova I. V. Aktualizatsiya taksisa: mezhkategorial'noe vzaimodeystvie [Taxis Actualization:
Intercategory Interaction]. Doctoral dissertation abstract. Perm, 2022, 48 p. (In Russ.). EDN: LXGUSL

Bondarko A. V. Kategorizatsiya v sisteme grammatiki [Categorization in the grammar system]. Moscow,
Yazyki slavyanskikh kul'tur, 2011, 472 p. (In Russ.). ISBN: 978-5-9551-0513-0 EDN: RBBZLT

Bondarko A. V. K teorii polya v grammatike - zalog i zalogovost' [Towards a field theory in grammar -
pledge and pledge-ness]. Voprosy yazykoznaniya [Questions of linguistics]. 1972, no. 3, pp. 20-25.
(In Russ.). EDN: XZTOWL

Bondarko A. V. Glagol'nye kategorii v sisteme funktsional'noy grammatiki [Verb categories in the
system of functional grammar]. 2th ed., Moscow, Izdatel'skiy Dom YaSK: Yazyki slavyanskoy
kul'tury, 2017, 336 p. (In Russ.). ISBN: 978-5-9500661-0-8 EDN: XMCDVB

Vinogradov V. V. O kategorii modal'nosti i modal'nykh slovakh v russkom yazyke [ About the category
of modality and modal words in Russian]. Izbrannye trudy. Issledovaniya po russkoy grammatike
[Selected Works. Research on Russian Grammar]. Moscow, Nauka, 1975, pp. 53-87. (In Russ.).



Yarkova V. V. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 35-53 47

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

Voeykova M. V., Ivanova K. A. Semanticheskie funktsii i osobennosti upotrebleniya otglagol'nykh
chastits day/davay* [Semantic functions and features of the use of verbal particles give/come on*].
Trudy IRYa RAN [Proceedings of the YRYa RAS]. 2016, no. 4 (10), pp. 44-56. (In Russ.).

Voeykova M. D., Kazakovskaya V. V. Sankt-Peterburgskaya shkola funktsional'noy grammatiki [Saint
Petersburg School of Functional Grammar|. Nauchnye shkoly Instituta lingvisticheskikh issledovaniy
RAN [Scientific schools of the Institute of Linguistic Studies of the Russian Academy of Sciences].
Editor-in-Chief N. N. Kazanskiy. Saint Petersburg, ILI RAN, 2024, pp. 97-116. (In Russ.).

Voeykova M. D. Rannie etapy usvoeniya det'mi imennoy morfologii russkogo yazyka [Early stages of
children's acquisition of nominal morphology of the Russian language]. Moscow, Znak, 2011, 328 p.
(In Russ.). ISBN: 978-5-9551-0459-1 EDN: VRRZVN

Voeykova M. D. Upotreblenie lichnykh mestoimeniy i koordinatsiya podlezhashchego i skazuemogo v
rannem vozraste [Use of personal pronouns and subject-predicate coordination at an early age].
Problemy ontolingvistiki - 2023: variativnost' rechevogo ontogeneza [Problems of Ontolinguistics -
2023: Variability of Speech Ontogenesis]. Saint Petersburg, VVM, 2023, pp. 13-20. (In Russ.). EDN:
YCIZKR

Voeykova M. D., Kazakovskaya V. V. Sankt-Peterburgskaya shkola funktsional'noy grammatiki:
istoriya 1 perspektivy razvitiya [St. Petersburg School of Functional Grammar: History and
Development Prospects]. Vestnik Moskovskogo universiteta [Bulletin of Moscow University]. 2019, no.
1, pp. 86-97. (In Russ.). EDN: YWZBXF

Voeykova M. D. Vvedenie. Peterburgskaya shkola funktsional'noy grammatiki: istoriya, sovremennoe
sostoyanie i napravleniya razvitiya [St. Petersburg School of Functional Grammar: History, Current
State and Development Directions]. Acta Linguistica Petropolitana. Trudy instituta lingvisticheskikh
issledovaniy RAN [Acta Linguistica Petropolitana. Proceedings of the Institute of Linguistic Research
of the Russian Academy of Sciences]. Editor-in-Chief N. N. Kazanskiy. Vol. XI, part 1, Saint
Petersburg, Nauka, 2015, pp. 7-21. (In Russ.). EDN: VHHDHIJ

Vsevolodova M. V. Teoriya funktsional'no-kommunikativnogo sintaksisa: Fragment prikladnoy
(pedagogicheskoy) modeli yazyka [Theory of functional-communicative syntax: Fragment of an
applied (pedagogical) model of language]. Moscow, URSS, 2000, 656 p. (In Russ.).

Gagarina N. V. Stanovlenie grammaticheskikh kategoriy russkogo glagola v detskoy rechi [Formation
of grammatical categories of the Russian verb in children's speech]. Doctoral dissertation abstract. Saint
Petersburg, 2009, 39 p. (In Russ.). EDN: NKUQTB

Gulyga E. V., Shendel's E. I. Grammatiko-leksicheskie polya v sovremennom nemetskom yazyke
[Grammatical and lexical fields in modern German]. Moscow, Prosveshchenie, 1969, 184 p. (In Russ.).

Gulyga E. V., Shendel's E. I. O grammatiko-leksicheskom podkhode k yazyku [On the grammatical-
lexical approach to language]. Lingvistika i metodika v vysshey shkole [Linguistics and Methodology in
Higher Education]. Moscow, Izd-vo MGPIlYa, 1970, pp. 13-23. (In Russ.).

Gukhman M. M. Grammaticheskaya kategoriya i struktura paradigm [Grammatical category and
structure of paradigms]. Issledovaniya po obshchey teorii grammatiki [Research in the General Theory
of Grammar]. Moscow, Nauka, 1968, pp. 117-174. (In Russ.).

Espersen O. Filosofiya grammatiki [Philosophy of grammar]. Moscow, Izd-vo inostrannoy literatury,
1958, 407 p. (In Russ.).

Zolotova G. A. Ocherk funktsional'nogo sintaksisa russkogo yazyka [Essay on the functional syntax of
the Russian language]. Moscow, URSS, 2005, 352 p. (In Russ.). ISBN: 5-484-00236-2 EDN: QRZRJP



48

Spxosa B. B. I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Mcropus u dumomorust. 2025, Ne 18. C. 35-53

20.

21.

22.

23.

24.

25.

26.

27.

28.

29.

30.

31.

Zolotova G. A. Kommunikativnye aspekty russkogo sintaksisa [Communicative aspects of Russian
syntax]. 6th ed.., Moscow, Editorial URSS, 2010, 368 p. (In Russ.). EDN: RTAOVX

Zolotova G. A., Onipenko N. K., Sidorova M. Yu. Kommunikativnaya grammatika russkogo yazyka
[Communicative grammar of the Russian language]. 2th ed., Moscow, Azbukovnik, 2004, 544 p.
(In Russ.). ISBN: 5-88744-050-3 EDN: QCRAYZ

Kazakovskaya V. V. Diminutivy v rechi, obrashchennoy k detyam i k domashnim zhivotnym
[Diminutives in speech addressed to children and pets]. Problemy ontolingvistiki - 2022: rechevoy mir
rebenka (universal'nye mekhanizmy i individual'nye protsessy) [Problems of Ontolinguistics - 2022: the
speech world of a child (universal mechanisms and individual processes)]. Editor-in-Chief M. A.
Elivanova. Saint Petersburg, VVM, 2022a, pp. 22-27. (In Russ.). EDN: GGLRVM

Kazakovskaya V. V. Ot pervogo litsa: mestoimenno-glagol'nye vyskazyvaniya v russkoy detskoy rechi
[In the first person: pronominal-verbal statements in Russian children's speech]. Acta Linguistica
Petropolitana. 2024a. T. 20. Ch. 1. C. 98-142. (In Russ.). DOI: 10.30842/alp2306573720198142 EDN:
EBSUVL

Kazakovskaya V. V. Sredstva sub"ektivatsii v tekstakh detey 11-12 let: Ya i Drugoy [Means of
subjectification in texts of children aged 11-12: Me and the Other]. Verus convictor, verus academicus.
Saint Petersburg, ILI RAN, 2022b, pp. 312-320. (In Russ.). EDN: ZAPZOL

Kazakovskaya V. V. Umen'shitel'no-laskatel'nye slova v rechi podrostkov, obrashchennoy k
domashnim zhivotnym [Diminutives and affectionate words in the speech of teenagers addressed to
pets]. Russkiy yazyk v shkole [Russian language at school]. 2023, no. 84 (4), pp. 27-42. (In Russ.). DOL:
10.30515/0131-6141-2023-84-4-27-42 EDN: CJVYFP

Kazakovskaya V. V. Konstruktsii s lichnymi mestoimeniyami v detskoy rechi (po dannym dialoga
«vzroslyy - rebenok») [Constructions with personal pronouns in children's speech (based on the
dialogue "adult - child")]. Lekantovskie chteniya — 2021 [Lekant Readings - 2021]. Moscow, Izd-vo
MGOU, 2021, pp. 46-51. (In Russ.). EDN: LBKJAE

Kazakovskaya V. V. Lichnye mestoimeniya i ikh propusk (pro-drop) na rannikh etapakh usvoeniya
yazyka [Personal pronouns and their pro-drop in the early stages of language acquisition]. Trudy
Instituta russkogo yazyka im. V. V. Vinogradova RAN [Proceedings of the Vinogradov Institute of the
Russian Language of the Russian Academy of Sciences]. 2024b, no. 2 (40), pp. 133-149. (In Russ.).
DOI: 10.31912/pvrli-2024.2.8 EDN: CSIVQY

Kazakovskaya V. V. Epistemicheskaya modal'nost' v russkoy detskoy rechi (opyt korpusnogo analiza)
[Epistemic modality in Russian children's speech (an attempt at corpus analysis)]. Problemy
ontolingvistiki: mekhanizmy usvoeniya yazyka i stanovlenie rechevoy kompetentsii - 2015 [Problems of
ontolinguistics: mechanisms of language acquisition and development of speech competence - 2015].
Saint Petersburg, ILI RAN, 2015, pp. 90-93. (In Russ.). EDN: UNHIMD

Kibrik A. A., Plungyan V. A. Funktsionalizm [Functionalism]. Fundamental'nye napravieniya
sovremennoy amerikanskoy lingvistiki [Fundamental directions of modern American linguistics].
Edited by A. A. Kibrika, I. M. Kobozevoy i I. A. Sekerinoy. Moscow, Moskovskiy universitet, 1997,
pp. 267-339. (In Russ.).

Komissarova E. S. Iterativnye adverbial'nye edinitsy v funktsional'no-semanticheskom aspekte
[Iterative adverbial units in the functional-semantic aspect]. PhD dissertation abstract. Perm, 2014, 20
p. (In Russ.). EDN: ZPJYOH

Korepina N. A. K voprosu o funktsional'no-semanticheskoy kategorii i ee strukture [On the issue of the
functional-semantic category and its structure]. Sotsial'naya kompetentnost' [Social competence]. 2017,
vol. 2, no. 4, pp. 7-11. (In Russ.). EDN: YMKCIJB



Yarkova V. V. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 35-53 49

32.

33.

34.

35.

36.

37.

38.

39.

40.

41.

42.

43.

44,

45.

Krasnoshchekova S. V. Mestoimennyy deyksis v russkoy detskoy rechi [Pronominal deixis in Russian
children's speech]. PhD dissertation abstract. Saint Petersburg, 2016, 26 p. (In Russ.). EDN: ZQATEP

Krasnoshchekova S. V. Rannee anaforicheskoe «on»: kharakteristiki anaforicheskikh konstruktsiy v
rechi detey v pervye mesyatsy ispol'zovaniya [Early anaphoric "he": characteristics of anaphoric
constructions in children's speech in the first months of use]. Problemy ontolingvistiki - 2023:
variativnost' rechevogo ontogeneza [Problems of Ontolinguistics - 2023: Variability of Speech
Ontogenesis]. Saint Petersburg, VVM, 2023, pp. 48-54. (In Russ.).

Maslov Yu. S. Izbrannye trudy: aspektologiya. Obshchee yazykoznanie [Selected Works: Aspectology.
General Linguistics]. Moscow, Yazyki slavyanskoy kul'tury, 2004, 839 p. (In Russ.). ISBN: 5-94457-
187-X EDN: QRASZX

Meshchaninov I. 1. Ponyatiynye kategorii v yazyke [Conceptual categories in language]. Trudy
Voennogo instituta inostrannykh yazykov [Proceedings of the Military Institute of Foreign Languages].
1945, no. 1, pp. 10-19. (In Russ.).

Pavlov V. M. Printsip polya v grammaticheskom issledovanii i ideya protivorechiya [The field
principle in grammatical research and the idea of contradiction]. Issledovaniya po yazykoznaniyu
[Research in linguistics]. Saint Petersburg, Sankt-Peterburgskiy universitet, 2001, pp. 8-12. (In Russ.).

Prazhskiy lingvisticheskiy kruzhok [Prague Linguistic Circle]. Edited by N. A. Kondrashova. Moscow,
Progress, 1967, 559 p. (In Russ.).

Problemy funktsionalnoy grammatiki: Kategorizatsiya semantiki [Problems of Functional Grammar:
Categorization of Semantics]. Edited by A. V. Bondarko, S. A. Shubika. Saint Petersburg, 2008, 470 p.
(In Russ.).

Problemy funktsional'noy grammatiki: Otnoshenie k govoryashchemu v semantike grammaticheskikh
kategoriy [Problems of Functional Grammar: Attitude to the Speaker in the Semantics of Grammatical
Categories]. Editor-in-Chief V. V. Kazakovskaya, M. D. Voeykova. Moscow, Izdatel'skiy Dom YaSK,
2020, 488 p. (In Russ.).

Problemy funktsional'noy grammatiki: Polevye struktury [Problems of Functional Grammar: Field
Structures]. Edited by A. V. Bondarko, S. A. Shubika. Saint Petersburg, Nauka, 2005, 478 p.
(In Russ.).

Problemy funktsional'noy grammatiki: Predikativnye kategorii v vyskazyvanii i tselostnom tekste
[Problems of functional grammar: Predicative categories in the utterance and the whole text]. Editor-in-
Chief A. V. Bondarko, V. V. Kazakovskaya. Moscow, Yazyki slavyanskikh kul'tur, 2017, 440 p.
(In Russ.).

Problemy funktsional'noy grammatiki: Printsip estestvennoy klassifikatsii [Problems of Functional
Grammar: The Principle of Natural Classification]. Editor-in-Chief A. V. Bondarko, V. V.
Kazakovskaya. Moscow, Yazyki slavyanskikh kul'tur, 2013, 512 p. (In Russ.).

Problemy funktsional'noy grammatiki: Semanticheskaya invariantnost' / variativnost' [Problems of
functional grammar: Semantic invariance / variability /]. Edited by A. V. Bondarko, S. A. Shubika.
Saint Petersburg, Nauka, 2003, 398 p. (In Russ.).

Semanticheskie kategorii v detskoy rechi [Semantic categories in children's speech]. Editor-in-Chief S.
N. Tseytlin. Saint Petersburg, Nestor-Istoriya, 2007, 436 p. (In Russ.).

Smirnova E. A. Funktsionirovanie glagolov s inkorporirovannymi aktantami (na materiale angliyskogo
yazyka) [Functioning of verbs with incorporated actants (based on the English language)]. PhD thesis.
Perm, 2013, 215 p. (In Russ.). EDN: SUVNED



50

Spxosa B. B. I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Mcropus u dumomorust. 2025, Ne 18. C. 35-53

46.

47.

48.

49.

50.

51.

52.

53.

54.

55.

56.

57.

58.

59.

Syutkina N. P. Funktsionirovanie emotivnykh kauzativov (na materiale russkogo i nemetskogo
yazykov) [Functioning of emotive causatives (based on the Russian and German languages)]. PhD
thesis. Perm, 2019, 239 p. (In Russ.). EDN: TWDJDZ

Teoriya funktsional'noy grammatiki: Vvedenie, aspektual'nost', vremennaya lokalizovannost', taksis
[Functional Grammar Theory: Introduction, Aspectuality, Temporal Localization, Taxis]. Edited by A.
V. Bondarko. Leningrad, Nauka, 1987, 348 p. (In Russ.).

Teoriya funktsional'noy grammatiki: Kachestvennost'. Kolichestvennost' [Functional Grammar Theory:
Qualitative. Quantitative]. Edited by A. V. Bondarko. Saint Petersburg, Nauka, 1996, 264 p.
(In Russ.).

Teoriya funktsionalnoy grammatiki: Lokativnost'. Bytiynost'. Posessivnost'. Obuslovlennost'
[Functional Grammar Theory: Locativity. Beingness. Possession. Conditionality.]. Edited by A. V.
Bondarko. Saint Petersburg, Nauka, 1996, 229 p. (In Russ.).

Teoriya funktsional'noy grammatiki: Personal'nost'. Zalogovost' [Functional Grammar Theory:
Personality. Collaterality]. Edited by A. V. Bondarko. Saint Petersburg, Nauka, 1991, 370 p.
(In Russ.).

Teoriya funktsional'noy grammatiki: Sub"ektnost'. Ob"ektnost'. Kommunikativnaya perspektiva
vyskazyvaniya. Opredelennost' neopredelennost’ [Theory of Functional Grammar: Subjectivity.
Objectivity. Communicative perspective of the utterance. Certainty/indefiniteness]. Edited by A. V.
Bondarko. Saint Petersburg, Nauka, 1992, 304 p. (In Russ.).

Teoriya funktsionalnoy grammatiki: Temporal'nost'. Modal'nost' [Functional Grammar Theory:
Temporality. Modality]. Edited by A. V. Bondarko. Leningrad, Nauka, 1990, 262 p. (In Russ.).

Khadeeva-Bykova A. A. K voprosu o stepeni sfokusirovannosti funktsional'no-semanticheskikh poley
predlozhnykh obstoyatel'stv (na materiale angliyskogo yazyka) [On the issue of the degree of focus of
functional-semantic fields of prepositional adverbial modifiers (based on the English language)]. Trudy
Voennogo instituta inostrannykh yazykov [Proceedings of the Military Institute of Foreign Languages].
Moscow, Voennyy institut ingostrannykh yazykov, 1969, pp. 18-26. (In Russ.).

Tseytlin S. N. Ocherki po slovoobrazovaniyu i formoobrazovaniyu v detskoy rechi [Essays on word
formation and form-building in children's speech]. Moscow, Znak, 2009, 592 p. (In Russ.). ISBN: 978-
5-9551-0351-8 EDN: RWKKTL

Tseytlin S. N. K postroeniyu grammatiki promezhutochnogo yazyka [Towards the construction of the
grammar of the intermediate language]. Acta Linguistica Petropolitana. 2015. vol. 11, no. 1, pp. 515-
538. (In Russ.). EDN: VHHDRT

Tseytlin S. N. Yazyk i rebenok: lingvistika detskoy rechi [Language and the child: linguistics of
children's speech]. Moscow, VLADOS, 2000, 239 p. (In Russ.). ISBN: 5-691-00527-8 EDN: RTRLGJ

Tseytlin S. N., Martynova A. A. K voprosu o mekhanizmakh osvoeniya rebenkom morfologii rodnogo
(russkogo) yazyka [On the issue of the mechanisms of a child's acquisition of the morphology of his
native (Russian) language]. Problemy ontolingvistiki - 2023: variativhost' rechevogo ontogeneza
[Problems of Ontolinguistics - 2023: Variability of Speech Ontogenesis]. Saint Petersburg, VVM,
2023, pp. 6-12. (In Russ.). EDN: KCGDEO

Cheyf U. Dannoe, kontrastivnost', opredelennost', podlezhashchee, topiki i tochka zreniya [Given,
contrast, definiteness, subject, topics and point of view]. Novoe v zarubezhnoy lingvistike [New in
foreign linguistics]. Iss. XI, Moscow, Progress, 1982, pp. 377-416. (In Russ.).

Cheyf U. Znachenie i struktura yazyka [Meaning and structure of language]. Moscow, Progress, 1975,
430 p. (In Russ.).



Yarkova V. V. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 35-53 51

60.

61.

62.

63.

64.

65.

66.

67.

68.

69.

70.

71.

72.

73.

74.

75.
76.

77.
78.
79.

Shustova S. V. Funktsional'nye svoystva kauzativnykh glagolov: dinamicheskiy podkhod [Functional
properties of causative verbs: a dynamic approach]. 2th ed.. Perm, Permskiy gosudarstvennyy
universitet, Prikamskiy sotsial'nyy institut, 2010, 248 p. (In Russ.). ISBN: 978-5-91091-033-5 EDN:
SFLVYZ

Shchur G. S. O novom i starom v teoriyakh polya v lingvistike [On the new and the old in field theories
in linguistics]. Romano-germanskie yazyki [Romano-Germanic languages]. Yaroslavl, Yaroslavskiy
pedagogicheskiy institut, 1970, pp. 18-36. (In Russ.).

Shchur G. S. Teoriya polya v lingvistike [Field theory in linguistics]. Moscow, Knizhnyy dom
«Librokomy», 2018, 264 p. (In Russ.).

Argus R., Kazakovskaya V. V. Acquisition of Diminutives in Russian and Estonian from a Typological
Perspective // Diminutives across Languages, Theoretical Frameworks and Linguistic Domains /
Manova S., Grestenberger L., Korecky-Kroll K. (eds.). Berlin : de Gruyter Mouton, 2023. P. 305-334.
DOI: 10.1515/9783110792874-013

Brunot F. La Pensée et la Langue. 3 éd. Paris : Masson, 1965. 983 p.

Bybee J. L. Morphology as Lexical Organization / M. Hammond, M. Noonan (eds.). Theoretical
Morphology: Approaches in Modern Linguistics. San Diego : Academic Press, 1988. P. 119-141.
DOI: 10.1163/9789004454101 010

Bybee J. L. Morphology: A Study of the Relation between Meaning and Form. Amsterdam : John
Benjamins, 1985. 246 p. DOI: 10.1075/ts1.9

Bybee J. L., Perkins R. D., Pagliuca W. The Evolution of Grammar: Tense, Aspect and Modality in the
Languages of the World. Chicago : University of Chicago Press, 1994. 420 p.

Bybee J. L., Dahl O. The Creation of Tense and Aspect Systems in the Languages of the World //
Studies in Language. 1989. Vol. 13. P. 51-103. DOI: 10.1075/s1.13.1.03byb

Chafe W. Discourse, Consciousness, and Time. The Flow and Displacement of Conscious Experience
in Speaking and Writing. Chicago : University of Chicago Press, 1994. 327 p.

Danes F. The Relation of Centre and Periphery as a Language Universal // Travaux Linguistiques de
Pragve. 1966. Vol. 2. P. 9-22.

Foley W. A., Van Valin R. D. Jr. Functional Syntax and Universal Grammar. Cambridge : Cambridge
University Press, 1984. 432 p.

Ford C. Grammar in Interaction: Adverbial Clauses in American English Conversation. Cambridge :
Cambridge University Press, 1993. 184 p. DOI: 10.1017/CB0O9780511554278

Fox B. A. Discourse Structure and Anaphora in Written and Conversational English. Cambridge :
Cambridge University Press, 1987. 220 p. DOI: 10.1017/CB09780511627767

Fox B. A., Thompson S. A. A Discourse Explanation of the Grammar of Relative Clauses in English
Conversation. Language. 1990. Vol. 66. No. 2. P. 297-316. DOI: 10.2307/414888

Givon T. (ed.). Discourse and Syntax. N. Y. : Academic Press, 1979. 624 p.

Givon T. (ed.). Topic Continuity in Discourse: A Quantitative Cross-Language Study. Typological
Studies in Language. Vol. 3. Amsterdam : John Benjamins, 1983. 492 p. DOI: 10.1075/ts1.3

Givon T. Functionalism and Grammar. Amsterdam : John Benjamins, 1995. 486 p. DOI: 10.1075/z.74
Givon T. On Understanding Grammar. New York : Academic Press, 1979. 374 p.

Givon T. Syntax: A Functional-Typological Introduction. Vol. 1. Amsterdam: John Benjamins, 1984.
464 p. DOI: 10.1075/z.17



52

Spxosa B. B. I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Mcropus u dumomorust. 2025, Ne 18. C. 35-53

80.

81.

82.

83.

&4.

85.

86.

87.

88.

9.

90.

91.

92.

93.

94.

95.
96.

Givon T. Syntax: A Functional-Typological Introduction. Vol. 2. Amsterdam : John Benjamins, 1990.
528 p.

Hopper P. J. Emergent Grammar // Proceedings of the Annual Meeting of Berkeley Linguistics Society.
1987. Vol. 13. P. 139-157. DOI: 10.3765/bls.v13i0.1834

Hopper P. J., Thompson S. A. Transitivity in Grammar and Discourse // Language. 1980. Vol. 56. No.
2. P.251-299. DOI: 10.1353/1an.1980.0017

Kazakovskaya V. V. Acquisition of Russian Nominal Derivation in Monolingualism and Bilingualism
// Philologia Estonica Tallinnensis. Research Children's and Youth Multilingualism. 2022. Vol. 7.
P. 187-214. DOI: 10.22601/pet.2022.07.07 EDN: WXTYPR

Kazakovskaya V. V. Epistemic Modality in the Speech of Russian Young Children and Adolescents //
Philologia Estonica Tallinnensis. Languages, Orderings and Successions. 2020. Vol. 5. P. 134-166.
DOI: 10.22601/PET.2020.05.05 EDN: ZCFJOL

Kazakovskaya V. V., Voeikova M. D. Acquisition of Derivational Morphology in Russian // The
Acquisition of Derivational Morphology. A Cross-Linguistic Perspective [Language Acquisition and
Language Disorders 66] / V. Mattes et al. (eds.). Amsterdam : John Benjamins, 2021. P. 170—195.
DOI: 10.1075/1ald.66.07kaz EDN: GLXCOG

Mann W. C., Matthiessen Ch. M. 1. M., Thompson S. A. Rhetorical Structure Theory and Text
Analysis // Discourse Description: Diverse Linguistic Analyses of a Fund-Raising Text / W. C. Mann,
S. A. Thompson (eds.). Amsterdam : John Benjamins, 1992. P. 39-78.

Mann W., Thompson S. A. Relational Propositions in Discourse // Discourse Processes. 1986. Vol. 9.
No. 1. P. 57-90. DOI: 10.1080/01638538609544632

Mann W., Thompson S. A. Rhetorical Structure Theory: A Theory of Text Organization: Toward a
Functional Theory of Text Organization // Text. 1988. Vol. 8 No. 3. P.243-28l.
DOI: 10.1515/text.1.1988.8.3.243

Nichols J. Head-Marking and Depending-Marking Grammar // Language. 1986. Vol. 62. No. 1.
P.56—119. DOI: 10.1353/1an.1986.0014

Nichols J. Linguistic Diversity and the First Settlement of the New World // Language. 1990. Vol. 66.
No. 3. P. 475-521. DOI: 10.2307/414609

Nichols J. Linguistic Diversity in Space and Time. Chicago : University of Chicago Press, 1992. 352 p.
DOI: 10.7208/chicago/9780226580593.001.0001

Ono T., Thompson S. A. Unattached NPs in English Conversation // Proceeding of the Annual Meeting
of Berkeley Linguistics Society. 1994. Vol. 20. P. 402—418. DOI: 10.3765/bls.v20i1.1477

Ono T., Thompson S. A. What Can Conversation Tell Us about Syntax? / P. W. Davis (ed.).
Alternative Linguistics: Descriptive and Theoretical Modes. Amsterdam : John Benjamins, 1995.
P.213-272.

Thompson S. A., Mulac A. The Discourse Conditions for the Use of the Complementizer That in
Conversational English // Journal of Pragmatics. 1991. Vol. 15. P. 237-251. DOI: 10.1016/0378-
2166(91)90012-M

Tomlin R. S. Basic Word Order: Functional Principles. London : Croom Helm, 1986. 308 p.

Tomlin R. S. Focal Attention, Voice, and Word Order: An Experimental, Cross-Linguistic Study //
P. Downing, M. Noonan (eds.). Word Order in Discourse. Amsterdam : John Benjamins, 1995.
P. 517-554. DOI: 10.1075/ts1.30.18tom



Yarkova V. V. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 35-53 53

97.

98.

99.

100.

101.

102.

103.

104.

Tomlin R. S., Pu M.-M. The Management of Reference in Mandarin Discourse // Cognitive
Linguistics. 1991. Vol. 2. P. 117-136. DOI: 10.1515/cogl.1991.2.1.65

Tribushinina E., Voeikova M., Noccetti S. (eds.) Semantics and Morphology of Early Adjectives in
First Language Acquisition. Newcastle upon Tyne : Cambridge Scholars Publishing, 2015. 478 p.

Van Valin R. D. Jr. Advances in Role and Reference Grammar. Amsterdam : Benjamins. 1993. 624 p.
DOI: 10.1075/cilt.82

Van Valin R. D. Jr. Functionalist Linguistic Theory and Language Acquisition // First Language. 1991.
No. 11. P. 7-40. DOI: 10.1177/014272379101103102 EDN: JLYYND

Voeikova M. D., Krasnoshchekova S. V. The Use of Pronouns as a Developmental Factor in Early
Russian Language Acquisition // N. Gagarina, R. Musan (eds.). Referential and Relational Discourse
Coherence in Adults and Children. Berlin; Boston: De Gruyter Mouton, 2020. P.171-206.
DOI: 10.1515/9781501510151-008 EDN: DAGCOX

Voeikova M. D. Russian Existential Sentences: A Functional Approach (Lincom Studies in Slavic
Linguistics). Miinchen : Lincom Europa, 2000. 220 p.

Voeikova M. D., Bayda K. A. Development of Directive Expressions in Russian Adult-Child
Communication // U. Stephany, A. Aksu-Koc (eds.). Development of Modality in First Language
Acquisition. Berlin; Boston : De Gruyter Mouton, 2021. P. 113—158. DOI: 10.1515/9781501504457-
004 EDN: YSIHXR

Voeikova M. D., Stephany U. Requests, Their Meanings and Aspectual Forms in Early Greek and
Russian Child Language // Journal of Greek Linguistics. 2015. Vol. 15. No. 1. P. 66—90.
DOI: 10.1163/15699846-01501002 EDN: UGFMPV

Hugpopmayun 06 aemope
B. B. Apkosea — accucmenm, denapmamenm UHOCMPAHHLIX A3bIKO8,
Bvicwas wikona skoHoMUKY, acnupanm, Kageopa TUH28UCTUKU U nepesoad,
Ilepmckuil 2ocyoapcmeenHblil HAYUOHANbHBIU UCCIe008AMENbCKUL YHUBEPCUMEN.

Information about the author
V. V. Yarkova — Assistant, Department of Foreign Languages, HSE University;

Postgraduate Student, Department of Linguistics and Translation, Perm State University.

Crarps moctynmmia B peaaknuio 05.02.2025; omoOpena mocne perneHzupoBanus 15.02.2025;

npuHsTa K nmyomukarmmu 20.03.2025.

The article was submitted 05.02.2025; approved after reviewing 15.02.2025; accepted for

publication 20.03.2025.



54 Bapanniea O. A., Toiibnatosa K. O. 'ymanurtapssie uccienosanust. icropust n pumomorus. 2025. Ne 18. C. 54-62

I'ymanuTapusie uccnenoBanus. Victopus u ¢punonorus. 2025. Ne 18. C. 54-62.
Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 54-62.

Hayunas ctates
YK 81.25
doi: 10.24412/2713-0231-2025-18-54-62

CIIEHU®UKA ITEPEBOJIA KBASUAHTPOIIOHUMOB
B HAYUYHO-PAHTACTUYECKOM INTPOU3BEJIEHUHN
«A PSALM FOR THE WILD-BUILT» b. HYAMBEPC
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Annomayua. B cratbe paccMmaTpuBaeTcs mpoOiieMa IepeBoAa KBa3HAHTPOIIOHMMOB B paHee He
NepeBeIeHHOM Ha PYCCKHUM A3bIK HaydHO-(aHTacTHYecKoM npousBereHnu bexkn Yambepc «A Psalm for the
Wild-Builty. HccnenoBanue npenjiaraeT HOBBIM MOIXOA K aHAIMU3Y M MEPEBOAY aBTOPCKUX aHTPOIIOHHMOB,
CYIIECTBYIOUIMX TOJNBKO B paMKaX XYA0)KECTBEHHOTO MPOM3BEIEHHUS U XapaKTEPH3YIOMINX BBIMBIIIICHHBIX
nepcoHaxel. [IpoaHann3MpoBaHbEl OCOOCHHOCTH CEMH KITIOYEBBIX KBa3HAHTPOIIOHHMOB MPOW3BE/ICHHMS,
BBISIBJICHA MX CHCTEMHOCTh M IIpsAMasi CBSI3b C JKAaHPOM cosapmask. VccienoBaHue yCTaHABIMBAET, YTO
OOJIBIIMHCTBO HMMEH POOOTOB-TIEPCOHAKEH IMOCTPOCHO HAa COCOUHEHUHM MPHPOIHBIX BIIEMEHTOB, YTO
OTpa)kaeT IEHTPATbHYIO HJCI0 MPOU3BEACHHUS O TAPMOHUYHOM COCYIIECTBOBAHMM TEXHOJIOTHH M IPUPOIBI.
Ha ocnoBe knaccudukanmu E. M. boxkko onpezaeneHsl TUIIBI KBa3HAHTPOIIOHUMOB B TAHHOM TPOW3BEACHUHT
U pa3paboTaHbl ONTHMAJbHBIE MEPEBOAYECCKUE CTPATEIMU ISl KaXKIOTO M3 HHUX. YCTAHOBJICHO, YTO I
KBa3MAHTPOIIOHUMOB C SKCIUIMIIMUTHON BHYTpeHHEH (HhopMoii 3 PeKTHBHO MPUMEHEHNE KaJbKUPOBAHUS, B TO
BpeMs Kak JUIi MMEH C HMMIUIMOUTHOW BHYyTpeHHEH ¢(opmoii Oonee NOAXOISAIIMM SIBISETCS MpPHUEM
MoOIynsAuu. Pe3ynbTaThl HMCCIIENOBaHHSA YIIYONSIOT TEOpPEeTHYECKOe MOHMMAaHHE IIPOIECCOB IIepeBOJa
AaBTOPCKHX AHTPONOHMMOB U TMO3BOJAIOT CAENaTh BBIBOA O TOM, YTO NEpPEBOJ KBa3HAHTPOIIOHUMOB B
Hay4HOH (aHTacTHKe TpeOyeT yueTa He TOJBKO JMHTBHCTHYECKHX ACIEKTOB, HO M YKAHPOBOH CICIMpUKH
TEKCTa, BKIrYaoniei B ce0s 3pPpeKT KOrHUTHBHOTO OCTPaHEHUS.

Knwouesvle  cnoea:  XyHAOKECTBEHHBIW — IEpeBON, HaywHas  (paHTacTHMKa,  KBa3Upeasn,
KBa3MAHTPOIIOHUMBI, 3((HEKT KOTHUTUBHOTO OTCTPAHEHUS.

Jna yumupoeanusn: bapanuesa O. A., Toitbnarosa K. O. Cnennduka nepeBoa KBa3HaHTPOIIOHHMOB
B HayyHO-(paHTacTHyeckoM npousBeneHnn «A psalm for the wild-builty b. Yambepc // I'ymanutapHbie
uccnenopanus. Mcropus u punonorus. 2025, Ne 18. C. 54-62. https://doi.org/10.24412/2713-0231-2025-18-
54-62

Original article
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Abstract. This article examines the problem of translating quasi-anthroponyms in Becky Chambers'
science fiction work "A Psalm for the Wild-Built," which has not been previously translated into Russian.
The study proposes a new approach to the analysis and translation of author-created anthroponyms that exist
only within the framework of a literary work and characterize fictional characters. Seven key quasi-
anthroponyms from the work are analyzed, revealing their systematic nature and direct connection to the
solarpunk genre. The research establishes that most of the robot characters' names are constructed by
combining natural elements, reflecting the central idea of the work about the harmonious coexistence of
technology and nature. Based on E. M. Bozhko's classification, the types of the quasi-anthroponyms in this
work are determined, and adequate translation strategies are developed for each of them. It has been
established that for the quasi-anthroponyms with an explicit internal form, calquing is more appropriate,
while for the names with an implicit internal form, modulation is more appropriate. The results of the study
deepen the theoretical understanding of the processes of translating author-created anthroponyms and allow
us to conclude that translation of quasi-anthroponyms in science fiction requires consideration not only of
linguistic aspects but also of the genre specificity of the text, including the effect of cognitive estrangement.

Keywords: literary translation, science fiction, quasi-realia, quasi-anthroponyms, cognitive
estrangement effect.

For citation: Barantseva O. A., Toiblatova K. O. Specificity of quasi-anthroponymu translation in
B. Chambers' science fiction work "A psalm for the wild-built". Humanitarian Studies. History and Philology.
2025;18:54-62. (In Russ.). https://doi.org/10.24412/2713-0231-2025-18-54-62

BBenenue

B coBpemeHHOM Mupe XYIOKECTBEHHBIM NEPEBOJl WrpaeT BaXXKHYIO pOJib B KadyeCTBE
WHCTPYMEHTa MEXKYyIbTypHOro auanora [["amuackas 2013; Kenxebaera 2017]. Cpenu MHOXKeCTBa
po0sieM, CBSI3aHHBIX C XYAO0XKECTBEHHBIM IMEPEBOJOM, 0coO00€ MECTO 3aHMMAET Iepenada UMeEH
COOCTBEHHBIX, B YACTHOCTU aHTPOMOHHUMOB. AHTPOIIOHUMBI, MPEJACTABISsI COOON CYyHIECTBEHHBIN
aCleKkT  JUTEpPaTypHOrO  TEKCTa, COOTHOCATCA CO  CTPYKTYPHBIMH, CEMaHTUYECKHUMH,
(GYHKIIMOHATBHBIMU OCOOCHHOCTSIMHU, OOYCJIOBJIEHHBIMU HAMEPEHUSMU aBTOpa, TEMOH M >KaHPOM
npousBenenus [KusormsgoB 2010; IlerpauxoBckas 2013; donsikoBa 1990]. Onu, BbicTymas
MapKepaMy KYJIbTYPHO-S3BIKOBOM HIEHTUYHOCTH, TPEOYIOT OT TEpPeBOJYMKA HE TOJBKO
JINHTBUCTUYECKOM TOYHOCTHM, HO M COXPAaHEHUS MX CEMAHTUYECKOW, CTUJIMCTHYECKOW U
CUMBOJIMYECKOM Harpy3kd. B cBsa3u ¢ stum WM. bepHIITEH OTMEUYaeT, 4To «gaXe UMes. B CBOEM
pacnopspkKeHUH Habop MpaBWII M PE30HOB, NEPEBOAUYMK B KOHEUHOM CueTe JEHCTBYET, MOAUUHSSICH
WHTYHIUH, TTIOCTYMAET, TI0 PYCCKOMY BBIPAXXEHHUIO, KaK OOr Ha Aymry moyioxkuT» [bepamreitrn 1998:
248]. PaccmaTtpuBaemasi mpo0OiiemMa akTyajdbHa JJII TEKCTOB HAy4YHOW (haHTACTHUKH, TJI€ CO3JAETCS
cnenuduaeckoe oHOoMacTuueckoe npocTpancTBo [Cobko 2021]. OxgHoi M3 0COOCHHOCTEH X)aHpa
SBIIICTCS OOMIIME KBa3upeannii — 0e39KBUBAJICHTHON JICKCHKH, HOMHHHUPYIONIEH BBIMBIIUICHHBIE
peanmu (haHTacTHUEeCKOro Mupa. OTAETHHBIM BHIOM KBa3UPEATUN CYUTAIOTCS KBAa3UAHTPOITOHUMEI.

B coBpeMeHHOM $I3BIKO3HAHUU CYLIECTBYET HECKOJIBKO MOJXO0J0B K OINPEACICHUI0 TE€PMHUHA
«KBa3MaHTPONOHUM». B paMkax JaHHOTO HCCIEIOBAaHUS KBa3MAHTPONOHHMBI paccMaTpHUBAIOTCA
KaK €JIMHHIBI, HMEIOIIME AaBTOHOMHBIM CTaTyC B CHUCTEME€ OHHMOB M COOTHOCAIIUECH C
AHTPONOMOP(HBIMU  BBIMBIIIJICHHBIMUA ~ OJYIIEBJICHHBIMU OOBEKTaMH, OTIWYAIOIIUMUCA OT
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YeJI0BEKA U ABJISIOMIMMUCS UCKIIOUUTENBHO IUI0AaMU aBTOpPCKo (hanTasuu [3axaposa, bonnapesa,
2024]. Kak 1 TpaAMLIMOHHBIE AaHTPOIIOHUMBI, OHH HE TOJBKO MACHTHPULIUPYIOT MEPCOHAKEH, HO U
BBICTYNAIOT B KayeCTBE «CEMAHTHUECKHUX MAasKOB», KOAMPYS aBTOPCKUE MJIEU O COLMAIBHOU
CTPYKTYpE, TEXHOJIOTUAX UK (PUI0CcO(PHUN BEIMBIIUIEHHOTO MUPA IPOU3BEACHUS.

OcHoBHas YacTh

[lenp maHHOTO HCCIeIOBaHUS — BBIIBUTH clieu(UKY NEepeBoa KBa3HaHTPOIIOHUMOB B paHee
HE TIEpeBEJIECHHOM HaydHO-(paHTacThudeckoMm mnpomsBeneHnn bexknm Uambepc «A Psalm for the
Wild-Built» u onpeaenuts onTUMaibHbIe CTPATETUU UX Nepeaayd Ha PYCCKHUM s3bIK. MaTepuaaoM
JUISL UCCIICI0OBAHMS TTOCITY XM 7 KBa3UAHTPOITIOHUMOB, OTOOPAHHBIX METOJIOM CIUIOIIHOW BBHIOOPKU
U3 JUTEepaTypHOro Tekcta. IIpexne yeM mepedTH K aHaiau3y KBa3HaHTPOIOHUMOB, HEOOXOAUMO
paccMOTpeTh KII0UeBble OCOOCHHOCTH aHaIM3UpyeMoro xaHpa. Hayunas QaHTacTMka yXOIuT
KOpHSIMU B MHU(QOJIOTHIO, CKa3KH U JIeTeH bl, 001anas QoIbKIOPHO-CKa30YHBIMU CTPYKTypamu, a
MMEHHO: YIpPaBJIEHUE BPEMEHEM, YIpaBJ€HHE IMPOCTPAHCTBOM, CKa304yHas MOBECTBOBATENIbHAS
ctpykrypa u T. 1. [HeenoB 2008]. Tem He MeHee, cCOBpeMeHHasi HaydHasi (paHTACTHKA 3HAYUTEIHLHO
HBOJIIOLIMOHUPOBAJIA: €€ OMpeNeNstoiel 0COOEHHOCThIO CTaj0 CO3JaHKie albTEPHATHBHBIX MUPOB,
OCHOBAHHBIX HAa HAYYHBIX WJIM ICEBJOHAYYHBIX KOHIICTIHUSAX, MPEUMYIIECTBEHHO CBS3aHHBIX C
Oynymum. B mporecce 3Toi 3BOMIOIMU CHOPMHUPOBAIMCH U XapaKTepHblE (DYHKIIMOHAIbHBIC
0COOEHHOCTH aHpa, CPeIu KOTOPBIX 0c000€ MECTO 3aHMMAET MPOTHOCTUYECKas (YHKIIHSL
CornmacHo MHEHHMIO psAla HCCiefoBaTeNel, crnenupuKa >KaHpa 3aKII0YaeTcs B ONEPEKEHUU
COOBITHH, a B €0 OCHOBE JISKUT BEPOSITHOCTHBIN MPOTHO3, BOZHUKAIOMIUN U3 COUYETaHUSI HAYYHOTO
aHanu3a u oopasHoro mpinuieHus [Kabanora, CenusepcroBa 2020: 253-254].

Hapsimy ¢ mporroctuueckoid (pyHKITHEH, OmMpeaessroneld XapakTepUCTHKOW JKaHpa SBISICTCS
3 dEeKT «KOTHUTHBHOTO OTCTpaHEHHs» (cognitive estrangement). TeopeTHnyeckoe OCMBICIICHUE ITOTO
spdexra Boepsoie npemtokua [apko CysBuH. CoriacHO e€ro TeOpHH, HaydHas (haHTacTHKa
(YHKIIMOHUPYET KaK CBOEOOpA3HOE <«MCKaXKalollee 3epKajoy» Ul Hallell pealbHOCTH, MO3BOJISS
YUTATEIIO B3IJISIHYTh HA MPUBBIYHBIA MHUp Yepe3 MPU3MY BBIMBIIIUIEHHOTO, HO HAYYHO 0OOOCHOBAHHOTO
XyZIO’)KeCTBEHHOro mpoctpancTBa [Suvin 1979: 5]. Coxpanenue 3toro 3¢h(hexra CTaHOBUTCS OAHON U3
KJIFOUEBBIX 33/1a4 MPH MEePEeBO/ie HayYHO-(haHTaCTUYECKUX MPOU3BEICHHM, OJTHAKO OHA YacTO BCTYIAET
B IPOTUBOpEYHME C JIPYTMMH TPeOOBaHUSAMH IepeBoIdecKoro mporecca. CTpemsch clienaTh TEKCT
JOCTYIHBIM IS 1I€JI€BOM ayAUTOPHUHU, IEPEBOAUYMKN HEPEIKO MPUOETaloT K MPUEMY «TOMECTUKAIIII,
alanTupysl THOPOIHbBIE SJIEMEHTHI TEKCTA 1101 HOPMbI IPUHUMAIOIIEH KylIbTypbl. OJJHAKO B KOHTEKCTE
Hay4YHOM (DaHTACTUKU TaKOM MOJXOJ MOXKET OKa3aTbCs MPOOJIEMATHUHBIM, MOCKOJIBKY MMEHHO Te
«IY>KEPOJHBIE» IEMEHTHI, KOTOPbIE TIEPEBOJUUK CTPEMHTCS «OJJOMALTHUTDY, YaCTO HEOOXO MBI IS
coxpaHenust 3¢pdexra orcrpaneHus. OcoOeHHO SpKO NpodieMa MOIJICpP)KaHUs OajlaHca MEXIY
COXpaHEHHEM  «UYXEpPOAHOCTW» M  aJanTalMed  TeKcTa  NpOsABIAETCS IpU  IEpeBOje
KBa3MaHTPOIIOHMMOB B HAy4YHOH (PaHTACTHKE, ITOCKOJIBKY OHH MOTYT SIBJISITHCSI KITFOUEBBIMU MapKepamu
BBIMBIIIUIEHHOTO MHpa. COOTBETCTBEHHO, MPH HX MEPEBOJE MEPEBOMUUK CTAIKHUBACTCA C TUJIEMMOIL:
aanTUpoBaTh MX JUISI PYCCKOSI3BIYHOTO YMTATENsl WIM )K€ COXPAHUTh «HHAKOBOCTH», TEM CAMBIM
nojiiep kuBast (a MHOTAAa M ycuiuBasi) 3QdeKT oTcTpaHeHHs U aBTOPCKHIA 3ambicell. PaccmMoTpum myTn
pellieHrsl 3TOM AWiIeMMbl Ha Marepuayie IMepeBoja BBIOPAHHBIX HAMU KBa3HAHTPOIIOHMMOB B
npou3sBenieHnu bexkkn Yambepc «A Psalm for the Wild-Built».

bekkn Yambepc siBisieTCsl OAHOM M3 OCHOBOIIOJIOKHUI] JKAaHpPA «COJapHaHK». DTOT KaHP
Hay4HOM (aHTACTUKM, MPOTHUBOIOCTABIAIOMMN ceOsd AaHTUYTONHMH, CTPOMTCA Ha HIEAX
ONTUMHUCTUYHOTO OyJyIIero, OCHOBAHHOTO HAa HJEAX O HAyYyHOM M COIMAJbHOM Iporpecce, a
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TaK)K€ WCIOIh30BAHUS JKOJOTHYECKH YHUCTHIX TeXHonormii. KoMmoHeHT «solar» oTpaxkaer He
TOJIBKO 3KOJIOTUYHOCTh, HO W OOIIMH ONTHUMH3M J@aHHOTO >aHpa, a «punk» NOTYEPKUBAET
CTpeMJICHHE K paaukanbHeIM niepemeHam [ Wieckowska 2022: 349-350]. B npoussenennn Yambepc
sta (umocodus BOIIIOMAETCA Yepe3 H300paKeHHWe MHupa, TJIe YEeJIOBEUECTBO HANUIO IMYTh K
TapMOHUYHOMY COCYIIIECTBOBAHHUIO C TPUPOJONA, a POOOTHI CTATd HEOTHEMJIEMOM YacThIO 3TOH
HKOCUCTEMBI, YTO HAXOJUT HEMOCPEJICTBEHHOE OTpPaKCHHWE B CHCTEME MMEHOBAHHMS MEPCOHAXKEH-
poOoTOB B mpou3BeneHUN. i mpoBeaeHHs MPEANEePEBOIYECKOTO aHaIN3a KBa3HAHTPOIIOHUMOB B
npousBerennn bexku YambGepc mMbl onmpaemcs Ha kinaccupukanuio E. M. boxko [boxko 2011:
189], kBa3upeanuu (BKJIIO4asi KBA3UAHTPOIIOHUMBI) JIETISATCA Ha: 1) KCEHOHUMBI, WU KBa3UpeaIuu
MIEPBOTO MOPAJIKA; 2) MOJIMOHUMBI WM KBa3Upeauy BTOPOTO U TPETHETO MOPAIKa; 3) UINOHUMBI,
WIM KBazUpealnud dYeTrBepToro mnopsaka. CHauana pacCMOTPUM HMEHA TJIABHBIX MNEPCOHAXEH,
KOTOpbIE SBJISIOTCS HauOojiee BaXKHBIMM JJI YMTATENs, MOCKOJbKY HMMEHHO C HHMH CBSI3aHa
00JIbIIast YacTh CIOJKETA.

Nwmst tmaBHOTO MepcoHaxa-denoBeka Dex (/lekc) mpencraBiser ocoObIit HHTEpEC TSl HAIIETO
uccienoBanus. HecMoTpss Ha TO, YTO MEPCOHAXK SIBJIACTCS YEIOBEKOM, a HE aHTPOMOMOP(HBIM
O00BEKTOM, ATO HUMS CIEAyeT paccMaTpuBaTh KaK 4YacTh €AWHOH OHOMACTUYECKOW CHUCTEMBI
npousBeieHus. XOoTs uMs «Dex» ¢oHeTnyeckd ONHM3KO K HEKOTOPHIM pealbHbIM HMEHaM
(Hampumep, cokparieHHoi ¢opme uMmenu Jlekcrep), OHO PYHKIIMOHUPYET B TEKCTE KaK aBTOPCKUMN
HEOJIOTH3M, HE HMMEIOIIUN MPSMBIX aHAJIOTOB, W CIYKUT OJHUM U3 AJIEMEHTOB, MO3BOJISIIOIINM
aBTOpy co3aath dhPexT oTuexkaeHuss. TakuMm oOpa3oM, JaHHOE UM MOKHO KIIacCH(DHUIIUPOBATH
KaK KBa3WaHTPONOHHM, YTO IMO3BOJISIET BKJIIOYUTH €r0 B OOILIYyI0 CHUCTEMY aBTOPCKUX HMEH
npousBeaeHus. [Ipu 3ToM HaHHBIN KBa3HAHTPOIIOHUM HE COJEP’KUT OUEBUIHBIX KOHHOTAUUN WU
KYJIBTYPHBIX OTCBUIOK, OH JIMIIICH 3JIEMEHTOB, YKa3bIBAIOIIUX HA OMPECIICHHBIC XapaKTePUCTUKH
nepcoHaxka. BIOOp Takoro «oOIeroy», JMHUIIEHHOTO TTYOOKOTO CHMBOJIM3Ma MUMEHU MOXKET OBITh
MHTEPIPETUPOBAH KAK CTPEMIIEHHE aBTOpa CO3/1aTh MAaKCUMAIbHO YHUBEPCAIBLHOTO, OJIM3KOTO
YUTATENI0 IEPCOHAXKA, C KOTOPBIM OH MOKET CeOsl aCCOLIMUPOBATh.

Cormacno knaccudukamuu E. M. Boxko [boxxko 2011: 190], nmaHHBIN KBa3HaHTPOMOHUM
OTHOCHUTCSI K KCEHOHHMaM, TO €CTh KBa3UpeaIHsM MepBoro nopsaka. KceHOHMMBbI MpeacTaBisioT
co0ol JIeKCHYeCKHe EIUHUIBI, KOTOphle HE OO0JagaloT OYEBHUIHON BHYTpEHHEH Gdopmoil u
SBJIIOTCS UY>KJIBIMH JJIS HICXOJIHOTO SI3bIKa CIIOBaMH, HE BBI3BIBAIOIIMMU KOHKPETHBIX acCOIMAIIii
y uutarens. [Ipu mepeBome WCTHOIB30BAICS NpPHUEM TPAHCKPUIIUH, B PE3YyIbTaTe HYEro MBI
MOJTYYMJIN BapuaHT nepeBoaa «Jlexcy. [IpumeuaTensHo, 4To Oojiee 3HAYMMBIM UACHTU(PHUKATOPOM
JAHHOTO TIEpPCOHa)kKa BBICTYMaeT oOpamieHue «sibling», KOTOpOe yKas3blBaeT Ha  €ro
MPUHAIC)KHOCTD K PETUTHO3HOMY OpJICHY. JTO MOATBEPKAACTCS B CIASAYIONIEM (PparMeHTe TeKCTa:
«“You're a tea monk. A disciple of Allalae.” “You're not just Dex, you're Sibling Dex. Ah, I
apologize!” Mosscap pointed to the wagon. “These symbols—I should’ve realized”» [Chambers
2021: 36]. Jlannoe oOpareHue mpeacTaBiIsieT co00i Moau(pHUKAIIAI0 TPATUITMOHHBIX MOHAIIECKUX
TUTYNOB «brother» Wnu «sistery, oTpaxkas 0COOCHHOCTH COLIMAILHOM OpraHU3alK OMHCHIBAEMOTO
Mupa. Mpl MOCUMTaNM, 4YTO ONTHUMAIbHBIM pPEUICHHEM SBISETCS MEPeBOJ TAHHOTO TUTYJAa Kak
«cubauney», 4Tto OOYCIOBICHO TEM, YTO 3TOT TEPMHH YyXKE€ CYIIECTBYeT W (DYHKIMOHHPYET B
PYCCKOM $sI3bIKE€ KaK Hay4yHOE MOHSATHE, 0003HAUAIoIee KPOBHOTO POACTBCHHUKA 0€3 yKa3aHHs Ha
nosi. KpoMe Toro, Takoi mepeBo/| MO3BOJSET COXPAHUTh HAMEPEHHYIO Te€HACPHYIO HEHTPATLHOCTh
opuruHana. Hcnonp3oBanue «cubiune» B TEpeBOAe AYOIUPYeT aBTOPCKYIO HIEH0 O
HEOMpEJeIEHHOCTH TI0jla [EepCOHa)Xa, XOTA M MOXKET II0Ka3aThCs HENPUBBIYHBIM IS
PYCCKOSA3BIYHOTO YUTATENS, COXpaHsisi 3G (eKT oTcTpaHeHHUs.
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B mnpomomkeHue Hamiero aHaiM3a PacCMOTPUM  CIEAYIOIIHE KBa3HAHTPOIIOHUMBI,
NPEeJCTaBIAIONINE CO00M MMeHa nepcoHakei-po6oToB. Kak mosicHseT oauH U3 HUX, POOOTHI caMu
BEIOMpAIOT cebe MMEHAa, OCHOBBIBASICh Ha CBOMX IEPBBIX BIEYATICHHSIX OT OKPYXKAIOIIETO MHpa
nocie «npooysxcoenusn: «We name ourselves for the first thing we notice when we wake up»
[Chambers 2021: 33]. CnemoBarenbHO, KaXAbld KBa3WAHTPOIIOHWM SIBIIICTCS PENpe3eHTalueH
MHAUBUAYAIBHOTO BOCHPUATHA U caMOMJIEHTU(UKauu nepcoHaxa. CoXpaHEHHE STOW CHCTEMBI
CMBICJIOB Ba)KHO JIJIs TIOJTHOLIEHHOM Mepeiayu Xy/10)KECTBEHHOTO 3aMbIciia IIPU MEePEBO/IE.

Oco0oro BHUMaHHS 3aCIyKHBAeT KBA3MAHTPOIOHUM «Mosscapy — WMsI BTOPOTO TJIABHOTO
nepcoHaxa-pobora. B opurunane oHO mpeacTaBiseT COOOH CIIOXKHOE CIOBO, COCTOSIIEE W3
KOMIIOHEHTOB «7M0SS» («MOX») U «capy («wankay, «koanaxy). Jls aHIIO0S3bIYHOTO YUTATEINS AT
CBSI3b OTHOCHUTEIILHO TPO3padyHa U MOXET BBI3BIBATH ACCOIMAIMHN C TpUOaMU, TOKPHITBIMA MXOM,
win mankod mxa. OgHAKO AJI PYCCKOS3BIYHOTO YHTATENs CBS3h KOMIIOHEHTOB B OPUTMHAIBLHOM
uMeHu «Mosscap» HeouyeBuAHA. VIMEHHO MO3TOMY MpU NEPEBOAE TAHHOTO HWMEHU BO3HHUKIH
cinoxxHocTd. [IpsiMoli mepeBoJ KOMIIOHEHTOB 3By4al Obl HEECTECTBEHHO Ha PYCCKOM SI3bIKE M HE
nepenaBai Obl MOJIHOCTbIO KOHHOTAlMKM oOpuruHasna. Mpl Takke OOHapyxuwiu, uto Mosscap
SBJSICTCS. HAyYHBIM Ha3BaHWeM TpuOOB poma Rickenella, W3BECTHBIX CHUMOMOTHYECKUMU
OTHONICHUSMHU ¢ MXOM. OJHAKO MCIOJF30BaHNE HAYYHOTO HA3BaHUs TAKOTO POJa MPEACTABISAIOCH
HaM HeIeIecO00pa3HbIM M3-3a €r0 MaJIOi H3BECTHOCTH CPEIU PYCCKOSI3BIYHBIX YHTATEIICH.

B pesynbrare anHanmm3a Mbl IPUYHCIHIN STOT KBA3UAHTPOIIOHUM K MOJMOHUMAM C UMILTAITUTHON
BHYTpeHHel ¢opmoii. Hanbonee onTUManbHBIM pEIICHMEM IPH MEpPEeBOJIE HaM MPEICTABISIIOCH
UCIIOJIb30BAHUE TPHEMa CMBICIIOBOTO PA3BUTHUS WM MOJIYJISILMH, YTO TMO3BOJMJIO OCTAHOBHUTHCS HA
BapuaHTe rnepeBosia «Moxosuky. ITOT BbIOOp OOYCIOBIEH CTpEMIIEHHMEM IEPEBOTUYMKA COXPAHUTDH
CBSI3M C MPUPOJOW, 3HAYMMOM MJIsl XapaKTEPUCTUKU TNEpCOHaXa. J[aHHBIA BapuaHT TaKXKe SIBISIETCA
Ha3BaHUEM poJia TPHUOOB, KOTOPBIN yIaUHO COXPAHSET CBSA3b C AHIVIMICKUM OPUTMHAJIOM, HO TIPH 3TOM
3BYYMT OOJiee MOHATHO M 3HAKOMO JJIsi pycckoro umrarens. COOTBETCTBEHHO, BHIOpAHHBIN BapuUaHT
MepeBojia MO3BOJISIET HAM COXPAHUTh OCHOBHBIC CMBICIIOBBIC acCOLMAIIMM OPUIMHAIA, HECMOTPS Ha
OIIPEIETICHHYIO CTENEeHb JOMECTUKAIMU. J[aHHOE TEpEeBOAUECKOE PEIICHUE YCHENTHO BIMCHIBACTCS B
OOIIyI0 CHUCTEMy HWMEHOBAHUS TEPCOHAKEH-pOOOTOB B Tekcre. CIEMyIONMM ATArloM  SBISIETCS
paccMOTpeHHe KaXKAO0ro M3 BTOPOCTENEHHBIX MEPCOHaXKEeH B Mpoliecce Hailero aHanuza. [lepsbrii u3
Hux — «Iwo Foxes» («/[sa Jluca»), mpencrapisier coOOM IMOKA3aTEIbHBIA CIy4ald YIOTpeOJIeHUS
MHOKECTBEHHOI'O YHCIa JJIi UMEHOBAHHUS OJHOTO IMEPCOHAka. DKCIUIMIUTHAS BHYTPEHHsS dopma
JTAHHOW JIEKCMYECKOM €eIMHHIIBI TO3BOJIIET HaM KJIAcCU(UIMPOBATh €€ KaK KBa3Hpeaanio BTOPOTO
MopsizIKa. TO MO3BOJIET UCTONIB30BaTh PHUEM TIOJTHOTO KaTbKUPOBAaHUS, COXPaHss KaK CTPYKTYpY, TaK
Y MHOYKECTBEHHOE YHCIIO.

Crnenytommii  kBazuaHTponionuM «Fire Nettley («Oenennas Kpanueay») TOCTpOSH Ha
COUETAaHUU CTUXHMMHOTO 3jieMeHTa (OrOHb) M PACTUTENILHOIO KOMIOHEeHTa (Kpanua). KommoneHT
«Fire» MOXeT yCWIMBaTh o0Opa3 MepcoHa)ka 4yepe3 CO3JaHHe aCCOLMAlMU C KPANUBOW, JIHCThS
KOTOpPOIl BBI3BIBAIOT OIIYIIEHHWE >KKEHUS, WIM K€ ONUCHIBATH CYIIECTBYIOUIMI TOJNBKO B
MIPOM3BEACHNUN CO3JaHHBIN aBTOPOM BHJ KpamuBbl. PaccMarpuBaeMmblili KBa3MAHTPOIIOHUM TaKxkKe
MPUYUCICH K KBa3HpealusM BTOPOTO MOpsAAKa. AHAJOTHYHO mepeBony umMeHu «Two Foxesy,
nepeBof «Fire Nettley Obl1 TONydeH B pe3ysibTaTe KaJbKUPOBAHMS, YTO MO3BOJUIO COXPAHHUTh
SKCIUTUIMUTHYIO BHYTPEHHIOK OpMY OpUTHHATA.

HaubGonee cnoxHbIM sBIsieTcsT KBazuaHTponoHuM «Black Marbled Frostfrogy («Yepuas
Mpamopnaa Moposnas Jlacywkay»). B npon3BeieHnH 3TOT MEPCOHAX MOCBITHII BCE CBOE BpeMs
HaAOII0IEHUTO 32 (OPMUPOBAHUEM CTAIATMUTOB B TIECIIEPE, YTO MO3BOJISIET HAM MPEATIOTI0KHUTH, UTO



Barantseva O. A., Toiblatova K. O. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025. No. 18. P. 54-62 59

OCHOBOW JUIsI CO3/aHUS JTAHHOTO AaHTPONOHWUMA TMOCIYXHJ CO3JaHHBI aBTOPOM 00pa3s
3eMHOBOJHBIX, KOTOPBIX POOOT yBHIEN B memiepe. HecMoTpst Ha TO, 4TO Ha3BaHME ATOTO BHUjA
3eMHOBOJHBIX TMPEICTABISET COOOH KBa3Wpealuio, €€ BHYTPEHHssI (opMa OSKCIUTMIIUTHA.
CrnemoBarenbHO, TpPH TEPEBOAC YKAa3aHHOTO KBAa3WAHTPOIIOHMMA  HCIIOJNB30BAICS  IMPHEM
KaJbKUPOBAHHUS M MBI Pa3JelIMIN CIOXKHOE CYIIECTBHTENBbHOE «Frostfrog» Ha TpuiarateIbHOe U
cyliecTBUTeNbHoe «Moposznas JIazywuka.

B cnenyromem kBaszuantpononume «Milton's Millipede» («Mmnozonooicka Munvmonay) x
KOMIOHEHTY «millipede» («mnoconodcka») noOaBiseTCsT TpUTSKATENbHAas (GopMa HMEHHU
cobctBeHHOTO «Milton'sy. Mbl cuntaeM, 4To €ro BHYTPEHHss (hOpMa SKCIUTUIMTHA, MOCKOJBKY
MOHSATHA YUTATEII HECMOTPSI Ha TO, YTO JAHHBIA KBa3HMaHTPOIIOHHM SIBIISICTCS KBa3HpeEaneH,
CO3ITaHHOW aBTOPOM JUIsI ONKCAHWS BUAa WHOIUIAHETHOTO HACEKOMOTO, BEPOSITHO OTKPBITOTO
YeIOBeKOM 10 WMeHH MmuiubToH. [lyis ero mepeBoja MbI HCIOJNB30BAIH TPUEM  IOJIHOTO
KaJIbKMPOBAHUA C TPaMMaTHYECKOW alanTaluei.

[Tocnennnit  kBazuantponionuMm «Pollen Cloud» («Obnaxo Ilbiibybly) TakKKe HUMEET
OKCIUTAIUTHYIO BHYTpeHHIOK (Gopmy. OH COCTOMT U3 JBYX KOMIIOHEHTOB, CBSI3aHHBIX C
MPUPOJHBIMU SIBICHUSIMU: «polleny («nviibya») u «cloudy («obnaxoy). Ilpum mepeBoae Takxke
MPUMEHEHO TOJIHOE KaJIbKHPOBAHKUE C TPAMMATHYECKOM TpaHChopMaIuei.

PaccMoTpeHHbIE KBa3HMaHTPOIOHUMBI MO3BOJISIIOT BBISBUTH CHCTEMY MMEHOBAaHHS pPOOOTOB,
KOTOpOH mpHaep)uBaeTcsi aBTop. Kakjmoe MMs CBA3aHO C Pa3IMYHBIMH dJIeMEHTaMu (JIOpBl U
dayHbI, a TakKe MPUPOIHBIMU SBICHUSAMH. [10OOHBI TOAXOM K WMEHOBAHHIO MEPCOHAXKEH B
3HAYUTEIBHON CTENEHH CIIOCOOCTBYET PACKPBITHIO IEHTPAIGHOW TEMBI TPOU3BEICHHUS —
TapMOHUYHOTO COCYIIIECTBOBAHMUS TEXHOJIOTHIA U IIPUPOTHOM CPEIBI.

3akiaro4yeHue

[IpoBeneHHOE HCClIEAOBaHUE OCOOCHHOCTEW IEpeBOja KBAa3HAHTPOIIOHUMOB B HAay4HO-
¢danractuueckom mnpousseneHnn bexkn Yambepc «A Psalm for the Wild-Builty mo3Bommio
BBISIBUTh CHUCTEMHBI  XapakTep WMEHOBaHUS TMepcoHaxke. B  xome paboTel  OBLIO
MPOAHATM3UPOBAHO CEMb KITFOUEBBIX KBa3MaHTPOIIOHMMOB, M3 KOTOPBIX OJWH OTHOCHTCS K
KCEHOHMMaM («Dex»), OAWH SBIAETCS TIOJUOHUMOM C HWMIUIMIUTHONW BHYTpeHHEH (opmoit
(«Mosscapy), a TATH TPEACTABISIFOT CO0OW KBa3WpEaTMH BTOPOTO TOPSAKA C SKCIUTHIUTHOU
BHyTpeHHel Qopmoit («Two Foxes», «Fire Nettley, «Black Marbled Frostfrogy, «Milton's
Millipede», «Pollen Cloud»). Ananu3 mokazan, 4To OOJBIIMHCTBO UMEH POOOTOB MOCTPOEHO IO
NPUHIUIY COCIMHEHHUS MPUPOIHBIX DJIEMEHTOB, YTO HANPSAMYIO OTPAaXKaeT IEHTPAIbHYIO HJICIO
MIPOM3BECHNUS O COATaHCUPOBAHHBIX OTHOILIECHHUSX TEXHOJIOTUN U MIPUPOIBL.

Bbi0op pa3HBIX MEpPEeBOAYECKHX CTpPATETHH ISl Pa3IMYHBIX THIIOB KBa3HAHTPOIIOHWMOB
o0ycioBiieH uX GYHKIIMOHAIBLHOM POJIbIO B TeKCTe. [|jisi UMEH ¢ Ipo3padHoi BHYTpeHHEH (POopMOH,
takux Kak «Fire Nettley wim «Pollen Cloudy, npueM KaJbKHPOBAHHS IO3BOJIIET COXPAHUTH
00pa3HOCTh ¥ OKCIUIMIMTHBIE acconuanuu opuruHana. OpHako B ciydae ¢ «Mosscapy
KaJbKUPOBAaHHE TMPHBEJIO OBl K yTpaTe BaXHBIX KOHHOTAIMA ¥ AaCCOLMATHBHBIX CBSI3CH.
[TpuMeHeHre MOIYJSAIMHM B 3TOM CiIydae HalpaBJIeHO Ha COXPaHEHHE HE CTOJIKO (hOpMallbHOU
CTPYKTYpbl UMEHH, CKOJBKO €ro (YHKIMOHAJIbHON HArpy3Kd B TEKCT€ — CBS3M C IMPHPOIHBIM
MHUPOM U I'PUOHBIM HAPCTBOM. Takum 00pa3oMm, BEIOOP MEPEBOJUECKUX CTPATETUN ONpeNeNsaeTcs He
TOJIBKO JIMHIBUCTUYECKUMHU OCOOCHHOCTSIMHU KBAa3HAHTPOIIOHMMOB, HO M MX POJIbIO B peau3aliu
XYI0KECTBEHHOT'O 3aMBbICJIa aBTOpA.
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CoOTBETCTBEHHO, NMPOBEJCHHOE UCCIIE0BAaHUE IEMOHCTPUPYET, YTO MEPEBOJl AHTPOIIOHUMOB
B Hay4YHO-(paHTaCTUYECKOM MPOM3BEACHUH TpeOyeT yuyeTa He TOJIbKO JTHMHI'BUCTUYECKHX aCIEKTOB,
HO W >KaHPOBOW cHeun(UKH TEKCTa, IOCKOJBKY >KaHpoBas crenuduka HaydHOH (aHTAaCTHKH, U, B
YaCTHOCTH, MOJKAHPA «COJApIaHK», HEIIOCPEJACTBEHHO BIHSET HA MepeBoadeckue pemenus. [Tpu
NepeBo/iec UMEH POOOTOB, MBI CTPEMHIINCh COXPAHHUTh UX CBS3b C MPHUPOTHBIMHU DJIEMEHTAMH, YTO
OTpaXkaeT ICHTPAIBHYIO IS COoJIapliaHKa HJCI0 TApPMOHUYHOTO COCYIIECTBOBAHUSI TEXHOJOTUH U
npuponsl. Kpome Toro, coxpaHeHwe HEOOBIYHBIX TrpamMMaTH4YecKux ¢opM (Hampumep,
MHOXXECTBEHHOE YHCJIO B WUMEHHM «/[ea Jluca») W WCIONb30BaHUE 3aUMCTBOBAHUS «CUOIUHSY
NOJACPKUBAIOT IPPEKT KOTHUTHUBHOTO OTCTPAHEHHUS, XapaKTEPHBIN Ui HAydHOH (PaHTACTUKH B
LIEJIOM.

Takum o00pa3oM, aHaIW3 MPOM3BEACHUS M MOCIEAYIOMUI BBIOOP COOTBETCTBYIOLIMX
MEPEeBOTYECKUX CTPAaTeTWil MO3BOJSIOT YCHENIHO pelaTh 3a7ayd XYI0’KECTBEHHOTO IepeBoja B
paMKax >kaHpa HayYHOH (aHTaCTHKH.
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CTPYKTYPHBIE U KOMIIO3UIINOHHBIE OCOBEHHOCTH
META®OPUYECKUX KOMIIVIEKCOB B IUKJIE «3ATECH»
B. II. ACTA®BEBA

IOnus I'epmanoBHa nagknx’, Mapus AJiekcaHApOBHA Knpmmla2

: IIepMckuil TOCyIapCTBEHHBIN T'yMaHUTAPHO-IIEAAroruueckuil yuusepcuret, [lepms, Pocens,
gluger@pspu.ru

? JTuueit Ne 8, TTepms, Poccust, mary _alexandrovna@bk.ru

Annomayua. CtaThs TOCBSIICHA AaHAIN3Y CTPYKTYPHBIX W KOMIIO3MIIMOHHBIX OCOOCHHOCTEH
MeTaopuvecKuX W CpaBHHUTEIbHO-META(OPHUECKHMX KOMIUIEKCOB Ha Marepuane LuKia «3arecu»
B. Il. AcradpeBa. /[ acradpeBCckOi WHAMBHUAYATHLHOM MaHEPHI XYyIO0KECTBEHHOTO OCMBICICHHUS MHpa
(MHAMBHIYAIBHOTO CTWIJISL TIMCATelNls]) XapaKTepHO BHUAETh MOJ00ME WM TOXJECTBO SIBICHUM, YTO
MPOSIBJISIETCSL B €r0 TeKCTaX HE TOJBKO B BUAE OTACNBHBIX CPaBHEHHH HIM MeTadop, HO U B LEIOCTHOM
MeTadOpUIecKOM AHUCKYypCe, TO €CTh B TaKOM CIIO)KHOM TEKCTOBOM MOCTPOEHHH, KOTOPOE, BO-TIEPBBIX,
3a4acTyl0 MMEET 3BbIOKHE TPaHMIBl MEXAYy MPSIMBIM M MEPEHOCHBIM 3HAYEHHEM CJIOBa, BO-BTOPBIX,
npencraBiusieT coboil MO0  pasBepHyTOe MeTadopuueckoe W300paKeHHe, JMOO0 CpaBHHUTENHLHO-
MeTadopuIecKuii KOMIUIEKC, TOJYYeHHBI 3a CYeT OCIOKHEHHs MeTadop CpaBHEHHUSIMH, B-TPETHHX,
XapakTepusyeTcs pazHoOOpa3HOW CTPYKTYpoH. BBISBIAA cTpyKTypHBIE OCOOCHHOCTH MeETaOPHUECKHX H
CPaBHUTEIHHO-META()OPUIECKIX KOMIUIEKCOB, MBI COCPENOTOYMBAaEMCA Ha MX 00BEMe MO OTHOIICHHIO K
CIIO)KHOMY cuHTakcuueckoMmy nenomy (CCL[), KOMIAKTHOCTH WJIM pa300IIEHHOCTH B TEKCTOBOM
MPOCTPAHCTBE, OPUEHTALMH OTHOCHUTENFHO CHIBHBIX TEKCTOBBIX TMO3WIMK (aOCONIOTHOrO Hadana,
a0CONIOTHOTO KOHIIA TEKCTa), HAIWYMHM WJIM OTCYTCTBHH KOPPEISAIMK C 3arjiaBUeM TeKcTa. AHam3
CTPYKTYpPBl ~CPaBHUTEIBHO-META(QOPUUYECKOTO KOMIUIEKCAa IIO3BOJSIET TOBOPUTH O PasHbIX THUIAX
KOMITApaTUBOB, OCJIOXKHSIOMUX MeTadOPHUUSCKUH JUCKYPC: TPaMMATHUYECKHX, JIGKCHYECKUX, JIEKCHKO-
rpamMMaTidecknx. Kpome Toro, BEISBIISIETCS MECTOIONIOKEHNE KOMIIApPaTUBHOTO KOMIIOHEHTa OTHOCUTEIHHO
BCEr0 CpaBHHUTENBbHO-META(OPHUUECKOI0 KOMIUIEKCa: MHUcaTeNlb pa3MellaeT CpaBHEHHWE JIMOO B Havale
KOMILIEKCa, JIMOO B €ro KoHIle, THO0 paccpesoTounBas CpPaBHEHUS MO0 Mepe pa3BUTHS MeTadOpHUECKOro
nepeocMeicieHus. [loHumanue  CTPYKTypbl  MeTaopUYecKUX U CpPaBHUTEIBHO-METaQOPUUECKUX
KOMIUIEKCOB MIMEET OOJIbIIoe 3HAaueHHe MpH aHallu3e XyJOO0KeCTBEHHBIX TekcToB B. II. ActadneBa, upei
WINOCTHIIEBOM MaHEpOW SABISETCS TOCTPOCHHE CTPYKTYPHO W CEMAaHTHYECKH CIIOXHBIX TEKCTOBBIX
(parMeHToB.

Knrouesvte cnoea. B.Il ActradpeB, cpaBHeHue, MeTadopa, MeTadOpUUYECKH  KOMIUIEKC,
MeTadopruieckuii JUCKYpC, CPAaBHUTEIbHO-META(OPHUECKIA KOMITIEKC, KOMITO3HULIUS TEKCTA.

Ana yumupoeanua: T'nankux 1O. I'., Kupmmna M. A. CTpyKkTypHblE M KOMIIO3ULIMOHHBIE
0COOCHHOCTH MeTapOpUUECKUX KOMIUIEKCOB B IHKjIe <«3aTecu» B.Il. AcradreBa // I'ymaHuTapHbie
uccnenosanus. Mcropus u dunonorusa. 2025. Ne 18. C. 63—74. https://doi.org/10.24412/2713-0231-2025-
18-63-74
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STRUCTURAL AND COMPOSITIONAL FEATURES OF METAPHORICAL
COMPLEXES IN THE CYCLE ZATESI BY V. P. ASTAFYEV

Yulia G. Gladkikh', Maria A. Kirshina’
! Perm State Humanitarian Pedagogical University, Perm, Russia, gluger@pspu.ru
?Lyceum No. 8, Perm, Russia, mary alexandrovna@bk.ru

Abstract. The article examines the structural and compositional characteristics of metaphorical and
comparative-metaphorical complexes in the cycle Zatesi by V. P. Astafyev. A distinctive feature of Astafyev’s
individual mode of artistic cognition (his idiolect) is the perception of similarity or identity among phenomena.
This trait manifests in his prose not only through isolated instances of simile or metaphor, but also in the
formation of an integral metaphorical discourse. This discourse is characterized, first, by fluid boundaries
between literal and figurative meanings; second, by the presence of extended metaphorical constructions or
comparative-metaphorical complexes in which similes serve to complicate and enrich the metaphorical
imagery; and third, by a diverse and multilayered structure. In analyzing the structural organization of
metaphorical and comparative-metaphorical complexes, particular attention is paid to their correlation with
complex syntactic units (CSUs), their degree of textual compactness or fragmentation, their alignment with
strong text positions (such as the absolute beginning or ending), and their potential correlation with the title.
The study of comparative-metaphorical structures also allows for the identification of various types of
comparative elements contributing to the complexity of the metaphorical discourse: conjunctions, lexical units
of different parts of speech, and instrumental-case nouns bearing comparative semantics. Furthermore, the
article explores the positioning of the comparative element within the broader metaphorical structure—whether
it appears at the beginning, at the end, or is distributed throughout the metaphorical development.
Comprehending the structure of metaphorical and comparative-metaphorical complexes is essential for the
interpretation of V. P. Astafyev’s literary texts, in which the author’s idiosyncratic style is marked by the
construction of structurally and semantically intricate textual fragments.

Keywords. V.P. Astafyev, simile, metaphor, metaphorical complex, metaphorical discourse,
comparative-metaphorical complex, textual composition.

For citation: Gladkikh Yu. G., Kirshina M. A. Structural and compositional features of metaphorical
complexes in the cycle zatesi by V. P. Astafyev. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025;18:63-
74. (In Russ.). https://doi.org/10.24412/2713-0231-2025-18-63-74

Beenenue

MeTapopuyHOCTh KaK HIMOCTHIIEBAs MaHepa, KaK HEOoTheMJIeMas 4yepTa XyJI0’KeCTBEHHBIX
tekctoB B. I1. AcradpeBa moamedena naBHo. B To ke BpeMs uHTepec k actadpeBckoit mertadope
He ocnabesaer. Tak, 3.K. TapmanoB, xapakrepu3ys B 1LEJIOM METOAbl U TNPHHLUIBI
JIMHTBUCTUYECKOTO aHaJIHM3a, WILTIOCTPUPYET MX acTadbeBCKOM riaroybHoi Metadopoii [TapmaHos
1995], O. U. biuHoBa oOpaimiaeT BHUMaHHE Ha «MeTapOpHUECKUE CIUIETCHHs» KaK IOKa3aTelb
nHauBuayanbHoro ctuwis B. I1. Acradresa [bimaosa 2005], cemanTrdeckue rpynmsl MeTadop U ux
(GyHKIIMOHATIBbHAS HAarpy3Ka B XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTaX MUCATENsl CTaTd 0ObEKTOM HCCIIeI0BaHUS
B cratbe JI.I'. Kum [Kum 2004], a taxxke B cepuu pabor U. B. PeBenko, rme mcciemoBaTenb
cocpenotounBaeTcss Ha Meradope Kak xapakTepHoMm mnpusHake wuauoctuis B. I1. AcradneBa
[PeBenko 2004], Ha 1ienoueYHOM pacnojoxeHuu Metadop B Tekcrax nucarens [Pesenko 2009], Ha
TEKCTOBBIX (PYHKIMAX acTapbeBcKkuX MeTadop [PeBenko 2023].
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BrionHe ecTecTBEHHO, YTO B OpOUTY HAYYHOTO BHUMAHHMS MOMAAAIOT JIEKCUKO-CEMAHTHUECKUE
ocobennoctu metadop B. I1. ActadreBa, B TOM dncie MOACIA CEMAaHTHYECKUX CIBHUTOB, & TAKKe
NOoTeHIMHU MeTadop Kak BakKHEWIIEro cpeactBa (GOPMUPOBAHUS U BBIPAKEHUS KOHIIENTYaJIbHbIX
cMmbIciioB: M. b. MaTan1ieBa aHanu3upyeT MeTadopbl, BeIpaXKarolue aBTOPCKU KOHIENT «CTpax»
[MaranmneBa 2020], O. B. ®enbne — actadpeBckue MeTadopbl B aCMEKTe aKTyaIU3alMi KOHIICTITOB
«[Tamsatey [@enpae 2007] u «Kuzup» [Denpae 2009a, 20096], A. A. OcumoBa — kak oOpa3HOe
CpeacTBO BepOanm3anuu KoHIEnToB «OKuzub» u «Cmepth» [Ocumosa 2012], T. A. lemunoBa u
A. B. HoBukoBa — metadopbl B KadecTBE OJHOTO W3 CPEICTB pEaTM3alMK BaKHEHIEro JUIs
nucaTelsss o0pa3a My3bIKH, B TOM YHCIIe Yepe3 METOIMKY KOHIIENTyalbHOTO aHanmm3a [Jlemumnona,
HosukoBa 2024], 1O.I.I'nmagkux — Cc y4eToM aBTOPCKON aKBalEHTPUYHOCTH KaK CpPEIICTBO
co3manusi obpaza peku [[mamkumx 2023], C. H. Cene3neBa — meTadopHuecKHE TEPEHOCH Kak
XyJI0O’)KECTBEHHOE CpeACcTBO 0003HaueHusi cakpainbHOTO [CeneseneBa 2009]. B oxnoli w3 Hammx
paboT, BHITIOJIHEHHBIX B cOaBTOpPCTBE ¢ A. A. OcunoBoii, MeTapopa OCMBICISIETCS KaK CPEICTBO,
oOecrieunBaroIiee IMepeceueHrne KOHIENTYaIbHBIX Toyield (mompoOnee cM. [[maakux, Ocumora
[2014]).

MeTtadopsl nucaTeNst HHTEPECHBI U C TOYKH 3pEHUS CIEIHMATbHBIX HAyYHBIX UCCIICOBAHHM, U
B METOJMYECKOM TuiaHe. Harn onbIT mokas3siBaeT, uTo oOydaromuyecs JTUIeeB U THMHA3HUH, a TakKe
CTYJCHTHI (PUIIOJIOTHYECKOTO (PaKyIbTETa MOPOH 3aTPYIHSAIOTCS OMPEICIUTh TPAHHIIBl KAaKUX-THO0
TEKCTOBBIX (parMeHToB. Tak, Hampumep, oauH u3 TekcToB B.Il. ActadbeBa ObUl BBIHECEH Ha
oOcyxaeHne B paMmkax Bcepoccuiickoro ¢ MeXAyHapOIHBIM YYacTHEM Hay4YHO-MOMYJISIPHOTO
MEpONPHUATHS ISl CTapIICKIACCHUKOB «MHTepakTHUBHBIN cemMuHap “UuTaeM M MOHUMAEM TEKCT »
(2025 1.). U1 obyuaromuecsi, 1 yIUTENISI-PYCUCTBI 3aTPYIHUIUCH C OTIPEICTICHUEM BHYTPUTEKCTOBBIX
IPaHMI] OMHCAHUS KPYKEBa, MOCKOJbKY M CMEHA CTUJIMCTUYECKOIO PErucTpa, U CMEHa THUIIOB
omucaHus (C MWHAMUYECKOTO Ha CTaTHYECKOe), M MeTadopuieckoe H300pakeHHe MpeaMera
HapOJHOTO0 MCKYCCTBAa HE COBIAJAIM HU CO CIOXKHBIM cHHTakcuueckuM wnensiM (CCLI), Hu ¢
a03areM, HU C TPaHUIIAMH TIPEITI0KEHUS-BHICKA3bIBAaHHSI.

Kpome TOro, CioXHOCTh MpeACTaBIsieT W OTOOpP MeTapopUUEcKOro Marepuana B IMpo3e
B.II. AcrappeBa, a Takke B HEKOTOPBIX CIydasX HEBO3MOXHOCTh KOJUYCCTBEHHOM
XapaKTEPUCTUKA COOPAHHOTO JIMHTBUCTUYECKOTO Marepuana (moapodHee 06 stom cMm. [[maakmx
2012)).

Bce 3T0 mpuBOANT HAC K MBICIIH MOMBITATHECS B OOIIEM BHUJE OXaPAKTEPU30BATh CTPYKTYPHBIE
TUTBI Pa3BEePHYTHIX METa(POPHUECKUX TEPEOCMBICIIEHUH B TEKCTaX JHPUYECKUX MHUHHUATIOP
B. Il. Actadnena.

OcHoBHAasl YacTh

Hapsiny ¢ onnHOYHBIME MeTadopamMu U CPAaBHCHHMSIMHU, B acCTaQbeBCKOW MPO3€ BCTPEHAOTCS
CJIOXKHBIE TEKCTOBBIC IMOCTPOCHUSI, XapPAKTEPHBIMH TMPU3HAKAMH KOTOPBIX SBJISIOTCS: CIUIONTHOM
MeTaOpUIECKUd AUCKYPC, B OCHOBE KOTOPOTO HAHHM3bIBAHWE CEMAHTHYECKU OJHOTHUITHBIX HWIIU
Pa3HOTUITHBIX MeTadop; 3bIOKUE TPAHUIBI MEXAY MPSAMBIM M TEPEHOCHBIM 3HAYCHHEM CJIOBA;
BO3MOXXHOE OCJOXHEHHEe MeTadop CEMAHTHYECKH ONU3KUMH CpPaBHEHHUSIMHU; BO3MOXKHOE
pPacCMOTpPEHHE TAKOTO OCTPOEHUS B KAUECTBE TEKCTOBOM €IMHUIIBI aHAIN3A.

OTo sBJIEHHME B Hamed pabore Ha3bIBaeTCsl METAQOPHUUECKUM WM CPaBHUTEIBHO-
MeTadOpUIECKUM KOMILIEKCOM.
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[TocrnenoBarenbHO OXapakTEpH3yeM CTPYKTYPHBIE U KOMIIO3HIIMOHHBIE OCOOCHHOCTH
MeTadOpUYECKUX U CPAaBHUTEITHHO-META)OPUIECKUX KOMIUIEKCOB HAa MaTrepuaje TEKCTOB
«3areceii» B. I1. Acradbena.

1. Meradopuueckie M CpaBHUTEIbHO-MeTahOpUYECKUE KOMIUIEKCHl pa3iNyaloTcs Mo
o0bemy. B oiHUX ciIydasiX KOMILIEKCHI MOTYT 3aHUMAaTh 00JbII0N 00BEM TEKCTa, B IPYTUX — OBITH
KOMITaKTHBIMH, 00bEMOM B OJHO-/Ba MPEJI0KEHUS-BbICKA3bIBAHUSI.

A) O6bemHble kKoMILIekchl coBnanaoT ¢ CCIl. BHyTpu Takumx KOMIUIEKCOB peaTn3yeTcs
eni€ OMH MUHU-CIOKET, KOTOPBIN MOAJIEP>KMUBAET OCHOBHYIO UJICI0 TEKCTA.

«/lepesvs 6edym nocmoanHnoe, majceyioe HACMYn1eHue U 3aKanalomcs 6 6opvoe, 6 6eUHOM
noxooe. Huvle u3z nux naoarom, ymuparom Ha xooy, KaK ¢ amake, a ece-maxku onu uoym. Hoym
enepeod u eénepeo!

Ilepsvie condamwvr maiicu, cocHymole, HO HENOKOPEHHbIE, UCCYUICHHbIE 2071000M U
MEPpMEAUWUM ObIXAHUEM CKAJl, RPUHUMAIOU{UE HA CEOI0 2PYOb 6CI0 IIOMOCHLbL Cedepa paou 1ecos,
Ymo udym 3a HUMU, — HUSKULL NOKIOH UM OM Obl8ULE20 CONLOAMA POCCULICKO20, KOMOPbIl 3HAem,
Kak mpyoHo Ovimb nepevim» («Mapbunbl KopeHbs» [ActadpeB 2003: 21]). Mertadbopuueckuit
komruiekc cootHocutcst ¢ CCII, Ho He coBmanaet ¢ ab3arem. [lepBoe mpeaiokeHnEe-BHICKA3bIBAHHE
SIBIIICTCS 3aUMHOM M HAUMHAET HOBYIO MHKPOTEMY: O0pb0a 3a BBDKUBAHUE B YCIOBHUSX CYpOBOTO
ceBepa. KOHIIOM CTaHOBWTCSI CeMaHTHUYECKas Mapajuieb OOphObI B MPUPOJEC U B MHUPE UYEIOBEKA.
OmnpeneneHre peMaTHUECKOH JOMHUHAHTHI 3aTPYAHUTENIHHO, TaK KaK OMNHCAHHWE TMPUPOJIBI
XapaKTepHO /ISl CTaTAThHON TOMHHAHTHI, OJTHAKO M3-32 METAPOPUIECKOTO KOMILIEKCA B TEKCTE HE
oObIuHas Mei3a)kHas 3apHCcOBKa, a MOJIHOIEHHBIA paccKka3 ¢ reposMH, YTO 0ojiee XapakTepHO s
KauyeCTBEHHOW JOMUHAHTBI.

b) KomnakTHble KOMILIeKChI Pa3BOPAYMBAIOTCS B OAHOM-ABYX  IPEUIOKEHUSAX-
BBICKA3bIBAHUSAX U BBIPAKAIOT XapaKTEPUCTUKY OJHOrO 0o0pa3a, Kak MPaBHJIO, HE BIIMSIOT HA CIOXKET.
«Opapka cnpllllasia, KaK KPYRHbIMU Cle3aMU NIAKaAad no0 OKHOM YepeuwiHA, U Ka3anoch eil —
Kpoganvle smu cie3vt ycenu 3emiro. Muozo smux cnez. Muozo» («3akinstbe» [Tam xe: 61]). Jannbrit
MeTahOpUUECKI KOMITIEKC pasMelIéH B JBYX MPEIOKCHUSX-BBICKA3bIBAHUSIX, €CIIM HE CUHMTATh
NapLeUIMPOBaHHy0 KOHCTpYKIHI0. OH He cooTHOocuTcs ¢ CCLL, Tak Kak HET TpaJULIMOHHOIO 3a4KHa U
HET OTICILHOW MHKpPOTEMbI. BHYTpH KOMIUIEKCa pacKpbIBaeTcsi 00pa3 IUIOJOHOCSINEH YepelrHHy,
KOTOpas IoCcTpajiajia oT pyK YeJIoBeKa, HO BCE ke MPUHECIa IIObI.

2. CreneHb KOHIEHTPUPOBAHHOCTH METAQOPHUUECKUX U CPaBHUTEIbHO-METa(hOPUUECKUX
KOMIUIEKCOB TaK)K€ HEOJIMHAKOBA.

A) Meradoprueckuii KOMIUIEKC MOXET OBITh PpaccpeloTOYeHHbIM (MO3UIMOHHO
pa3o6uieHHbIM). B 3TOM cioyyae CeMaHTHYECKH OIHOTUIIHBIE pa3BEpHYThIE MeTaops
BCTpPEUAIOTCS 10 BCEMYy TEKCTYy pacckasza. [lo3uIroOHHO pa3o0IIeHHBIE KOMIUIEKCH HMEIOT
HECKOJIBKO Pa3HOBHIHOCTEH:

a) BO3BpallleHHE K OJHOMY M TOMY € 00pa3y Ha MPOTSHKEHWH TEKCTa, YTO MPUBOAWT B
MHTEHCU(UKAIMU ONHCATEIHHOIO0 KOMIIOHEHTA Ha (JOHE OCJIabJIeHHOTO croxkeTa. [Ipumepom Takoro
TeKCTa CIykKUT paccka3 «Iloxon mo metam» [Tam xe: 3—7], Ha NPOTSHKEHUU KOTOPOTO aBTOp pa3 3a
pa3oM XapakTepu3yeT MeThl — 3aTeCH, KOTOpbhIE€ IMOMOIJIM €My BBIOpaTbcs M3 Tairu. Takwue
KOMIUIEKChI TIO3BOJIAIOT KOHKPETU3MPOBATh OAMH 00pa3, Kacasch pPa3HBIX €ro MNpOSBICHUH, U
BBIBOISI 00pa3 13 HAIJIATHON INIOCKOCTH B cepy puirocopckoro o000ImeHus;

0) KOJIbIIeBast KOMITO3HUITUS, TO €CTh SIMHCTBEHHBIN BO3BpAT K YaCTH TEKCTA, 3aMBIKAIOIIUI Ha
cebe packpeiTie oOpasza. Tak, omucanne OBCSHCKOTO OCTPOBa B TEKCTE «XBOCTHUK» [TaMm ke: 25]
JAETCS C MOMOILBIO KOJIBLIEBOM KOMIIO3UIMU. B Hauane Tekcra Aaercs CIeAyoLIEe ONUCAaHUE:
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«O8cAHCKULL 0OCMPO8 HANOMUHAT KO20A-MO 20108y <...>», Najlee Pa3BOPAUYNBACTCS OMMCAHUE BCETO,
YTO HaxOJWJIOCh Ha OCTpPOBE, YK€ B CIEAYIOLIeM ab3ale MPOUCXOIUT BO3BpaT K JaHHOMY
CPaBHEHHIO: «OCHMIPO8 8 POBHOU CIMPUICKE 3eleHOlU 0magbly. bolbllle ONMcaHus OCTPOBA HET;

B) JIBE€ YaCTH €IUHOTO KOMILJIEKCa MOTYT OBITh IO3MIIMOHHO Pa300IIeHBbI, HO IEJIO0CTHO
COOTHOCUTBCA C TEKCTOM KYJIbTYPbl, CBOCOOpa3HbIM «TEKCTOM B TeKcTe» (moapobHee o
KyJIbTYPHOH NaMSATH TeKcTa U TekcTe B Tekcte cM. [Jlorman 2000: 62—73]). Tak, B Tekcre
«KpyxeBo» onucanue KpyxxeBa, Meradopuueckue ynomooieHHoe (OIbKIOPHONH MOJOYHOH peke,
3aBepIIacT (pparMeHT ¢ YCIOBHBIM HazBaHueM «Ha BbICTaBKe»: «yOpana u camoe 100vio ¢ yeHmpa
Kpyotcesd, 0Cmasus iulb no Kpasam, 8 0eioll Kaemke, MaleHbKue, jecKue 100euKy, — U Nabl8ym OHU
no 06800HOMY KaHAy 80Kpye Oena-o3epa, Navbl8ym u HUKYOd YRIblMb He MO2YM — 3A80PONCUNLA UX
yucmas 800a, u eeceno um emecme oOvimes — xopogooumuca» [ActadneB 2003: 153]. Bropas yacts
KOMIUIEKCa COBMAaaeT ¢ a0COMIOTHBIM KOHIIOM TEKCTA: «MIemym He3ameliugvle Kpyicesa Opesnue
niemeu, a UOUMCS 8CMBEHHO — OMCI00A UCHOK, OMCI00d Tbemcsl, meyem 0endsi pe4eHbKa K momy
OUBHOMY, OecyeHHOM) Kpydcesy, omcio0d Omuaiula u nibleem 6 GeUHOCHb Jjle2Kas, CKA30YHAs
JI00bAL U, He UCAUBAsL HA JlemY, HAKPbI8Aen 3eMA0 MUXOU OelU3HOU N1e2KOKPLLIAA CHEHCUHKAY [TaM
xe: 156]. IlpumeuatenbHO, 4TO B JaHHOM CIy4yae HM HaudajbHas, HM 3aBeplIAoLas 4acTb
MeTadOpUIECKOT0 KOMIUIEKCa HE KOPPEIUPYIOT ¢ ab3amaMu U MpeIoKEeHUIMU-BBICKA3bIBAHUSIMU.
O0e yacTu TpeACTaBISIIOT COOON (pparMeHThI MPeATIOKEHUN-BbICKa3bIBaHM. [Ipu 3TOM MeTadops
3aJal0T M CTWIMCTHMYECKUH  KOHTPACT:  (OJBKIOPHO-CKA30YHAsi  CTUJIMCTHUKA  CMEHSET
nyoaunucTHIeckue GparMeHThl acTad)beBCKOTO XYyI0KECTBEHHOTO TEKCTA.

b) KoHueHTprpoBaHHble KOMILJIEKCHI HAaXOJSITCS B OJHOM MECTE, B TaKHMX TEKCTOBBIX
00pa30BaHMIX HET «WIMIIHUX» cI0B. «C HeOa, CBepXY n/ibleéem mo poKoOm, mo 2pom, mo HeHcHblil
2010C 671100/1EHHBIX, MO 306 6eCMAIOK, MO PY1aodbl POJHCKA, MO 36YKU K1d6ecuHa, mo 2060p
nepeKkamuo2o pyuvi...

U cHOBa 2po3HbIM 6anom dywiyoujux cmpacmeii CHOCUT BCE, CHOBA POKOT.

3BYKU Kauawmca, Kak aadauuwtii ovim. OHU 2ycmbl, ocazaemvl. OHU 6clody, u ece
HanoiHeHo umu: oywia, 3emuasn, mup» («Jlomckuii cobop» [Tam xe: 48]). AHaTU3HpPyEMBbIit
KOMIUIEKC OOBEMEH W CKOHIEHTPUPOBAH, €r0 OCHOBHOM TEMOW SIBISETCS 3HAYEHHE MY3BIKU B
KU3HU 4esioBeka. B naHHOM cilydae aBTOp MEepeXOAUT OT OMHMCAHUS OTAEIbHBIX 3BYKOB K BBIBOJIY O
TOM, YTO 3BYKH COINPOBOXKIAIOT YEJIOBEKa Be3lle, AApYIOT OTJOXHOBEHHE M HMEIOT CAKpaJbHYIO
npupony. Hacnoenume weradop B pamMKax OFHOTO KOMILIEKCA CEMAHTUYECKH H30BITOYHO,
BBICTYIIAET CPEICTBOM MHTEHCU(UKAIMU U BBIBOJUT 00pa3 U3 KOHKPETHO-UYBCTBEHHOU Cdephl B
00s1acTh 00’KECTBEHHOTO.

3. Opwuenramus MeTaOpUUYECKOr0 KOMIUIEKCA OTHOCHTEIbHO CHJBHBIX TeKCTOBBIX
NMO3MIMIT WrpaeT BaXHYIO pOJb, IOCKOJbKY CHJIbHbIE TO3UIHUU SIBISIOTCS CEMAHTUYECKU
Harpy>KeHHBIMH, CTAHOBSITCSI CBO€OOPa3HBIM aBTOPCKUM KJIIOYOM K MOHUMAaHHIO TeKcTa. B nenom, k
CWJIBHBIM TEKCTOBBIM TMO3HUIMSAM OTHOCSTCS 3arjaBue (0 HeM MOWIET peub HIXKE), a TakkKe
a0CONIOTHBIE HAYaJIo0 U KOHEI] TeKCTa.

A) B abcomoTHOM Hadaje TeKkcTa MeTadOpHYECKHE KOMITIEKChI HE PACIOJIOKEHBI IOYTH
HUKOIJIA: KaK MHUHHMYM, OIMH a03al] MpeIIIecTBYeT KOMIUIGKCY, B HEM Jmaércs Kparkas
XapaKTepuCTUKa MecTa JeWCTBUS WM oOcrosTensctB. Ha Hamr B3msn, 3T0  00YCIIOBIEHO
SMUCTOJSIPHBIM ~ XapakTepoM TEKCTOB «3acereceid». [loaToMy Hauamo TeKCTa JOIDKHO OBbITh
KOHKPETHBIM M OJHO3Ha4YHBIM. Yarre Bcero Mera)opruuecKie KOMIUIEKChI PacIioyiaraloTcsi B KOHIIE, TO
€CThb 3aBEpIIAIOT TEKCT, OCTAaBJSIIOT NPOCTOp i pasMbliuieHud. Hanpumep, Tekcr «3emuis
MPOCKITaeTCs» [Tam ke: 29| MOKHO YETKO pa3JeUTh Ha JIBE YACTH: B IEPBOM MTOBECTBYETCS O MIPUXO/IE
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BECHBI B JIEC, a BTOpas MOJHOCTBIO IMOCBSILEHA MAape YTOK, KOTOPbIE BCTPETHIIMCH MMOBECTBOBATEIIIO:
OIHMCAaH MX OBIT, YCTPONUCTBO KU3HH, N300paKEeH HEOOJIBILION UAIOr MEKAY HUMH, KOHEIl TeKCTa Kak
OBl JieTIaeT UCTOPUIO 3aBEPIIICHHON: Mapa YTOK yJeTelNa JabIiie OT JFOICH.

b) K caadbiM TeKCTOBBIM MNO3MIMSAM OTHOCSATCS BCE€ OCTAJIbHBIC IMO3WUIHUH. TaKuX
MeTadOoprUIeCKUX KOMIUIEKCOB OOJIBIIMHCTBO, TO €CTh OHU HE 3aHMMAIOT 3HAUMMBIX YacTeil TeKCTa,
HO SIBJIIIOTCS] BAKHBIMH ISl XapaKTEPUCTUKU PA3HOTUITHBIX 00pa30B.

4. Koppeasiuusi metadoprueckoro KOMIUIEKCa € 3arjiaBueM KaK CHJIBHOW TEKCTOBOM
MO3UIUEH SABJISETCS BO3MOXKHOW, HO HE 00s3aTenbHOM sl acTahbeBCKUX PACCKa3oB, TO €CTh
KOMILJIEKC MOKET COOTHOCUTBLCS UJIM HE COOTHOCUTHCS € 3arjaBUeM pacckKasa.

A) Koppenupyromue ¢ Ha3BaHMEeM MeTadOpPHUECKHE U CPaBHUTEIbHO-METa(pOpHUYECKHUE
KOMIUIEKCHI pa300IeHbl B TEKCTE, TaK KaK XapaKTepU3YIOT 3asBICHHBINA B 3arilaBUd KOHKPETHBIN
obpa3 wmnu mepconax. [IpuBegem B kadecTBe mpumepa ¢parmeHT Tekcra «[lameHwe mmctay:
«Meonenno, HeOXOMHO U 8 MO Jice 8peMsi MOPHCECMEEHHO RAOAI OH <IUCMUK™>, UENIAACh 34
6emeu, 3a U36EMPEHHYI0 KOdxcy <Oepe3vl™, 3a OMIOMAHHbIE CYYKU, OpaAmcKu NPUHUKAA K
8CMPEUHbIM TUCMbAM, — YYOULOCL: OPONCHLI0 0X8AUEHA MAlied, KOMOPOU Kacaucs naoarowuil
Jaucm, u 20710camu écex Hcuswvlx oepesves ona wienmana: “Ilpowain! Ilpowai!l.. Cxkopo u mot...
CKopo u mbl... cKopo... cKopo...”

Yem Hudxce onyckancs aucm, ObL10 emMy RAOAMb 6ce MAZOCHHEN U MA20CHHeEll, ecmpedda ¢
O0NbULOLL, NOYMU YIice OXAA0esulell 3eMlel0 CIPAUIA e20 <...>.

Ax ecau Ovl xomb Ha Munymy <...> NPOHUKHYMbCSA C6EMJION 2PYCmbl0 071e0H020 TUCma -
npeoBecmHUKA OCeHU, euje OOHOU OCeHU, euwe O0OHO20 KeM-MO O3HAYEHHO20 Kpyea JHCU3ZHU,
KOMOopblll cogepuiaem Mbl éMecme ¢ Haulell 3eMaelo, ¢ SMUMU 20pamu, Jecamu, U Ko20a-mo
3AKOHYUM CBOIl 6€K NAOCHUEM <...>.

Ipumuxna zemna. Ipumuxau neca u 2opuvl. Boccusino écetl enyounou nebo, ymobd ompasicerue
qucma 6 Hem ObLIO HeCKOHYAeMo, Ymob omnedamaics e20 auK 6 0ecnpeoeibHOCmu MUpo30anus,
umob cama 3emis, NPUHAE hopMy aucma, nOXoxcezo0 Ha ciadoe uenogeueckoe cepoue, 1e2Ko U
NPA30OHUYHO KPYICUNACL CPeOu 36€30, Nianem U mMam HPOOOINCANACH 8 CMPeMUmenbHoOM
08UIICEHUU HEBEOOMBIX HAM MUPOS.

A pazoican naoons. Jlucm ewe dcun, c1ado Obluia 60€0UHO CHIICMEHHBIMU HCUTKAMU <...>.

Kmo ymewum u ycnoxoum uac, Mamywuxcs, mpegodCHblX, CIUMHO CO 8Cell Yel08e4eCcKoll
Maueotl WyMAWUX N00 MUPCKUMU 8eMPAMU U 8 HASHAYEHHDbIL YdC N0 8EleHUI0 MO20, YMO 308eMmCs
cy0b0010, 00UHOKO U muxo onaoarowux Ha 3emaro?» («Ilagenue mucra» [Tam xe: 33-37]). Ha
MIPOTSKEHUH BCETro TEKCTa MOBTOPsieTcsl 00pa3 MaJaroliero JIMCTa, BKIIOYEHHOTO B ABa 00paTUMBbIX
MeTadOpUYECKUX  KOMIUIEKCA: B  TEPBOM  JIMCT HU300pa)kaeTcss  4epe3  pa3BEepHYTYIO
aHTporioMopdHyto Metadopy, BO BTOPOM — 3eMJIsl M JKU3Hb YellOBeKa — Yepe3 MpUpoJoMOp¢HBIE
CpaBHEHHS U MeTa(OPHI.

b) He cooTHocsmue ¢ Ha3BaHUEM TEKCTa KOMIUICKCHI XapaKTEepHU3YIOT OTIEIbHBbIC 00pa3bl,
KOTOpBIE HE TaK 3HAYUMBI JUIsl pacKpbITUs TeMbl. Hanpumep, B TekcTe «OIMHOKUN Mapyc» [TaM xe:
91] pa3BopaumBaeTcsi MeTaOPUUECKUN KOMIUICKC, XapakTepu3ywmmi sec: «OTaenpHbIe
6eIUKANbI-0epesbs, yCmoaguiue <...>, 3a60POHCEHHO ONYCMUE 6eMEU, U Ha KaXKIOM U3 HUX, KaK
HEKOe JIONOJIHEHHE, <...> dpemail, OKaAMeHe8, COKOJIOK W KOPIIYHY.

OTMeTUM, 4TO B OJJHOM TEKCTE€ BO3MOXKHO HAXO0XKJIEHUE HECKOJbKUX KOMIUIEKCOB, U OJHMH U3
HUX, KaK IMPaBUJIO, COOTHOCHUTCS C 3arJIaBUEM PACCKa3a.
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5. Tlockompky MeTadOpUUECKUE KOMIUIEKCH 3a4acTylO0 OCJOXKHSIOTCS CpPaBHEHHSMH,
OXapakTepru3yeM KOMIapaTHBHbIE eIMHHUIbI, JOPMHPYIOIIME CPABHUTEIbHO-MeTa)opudecKue
KOMILTEKCHI.

KomnapatuBHble cjl0Ba — BCIIOMOTaTeNbHBIE CIIOBA, HCIONb3YIOMIKUECS JUIsl TOCTPOEHUs
CpaBHUTEIBHOTO 000poTa. B cpaBHUTENBbHO-MeTahOpPUUECKUX KOMIUIEKCAX BCTPEUAETCS] HECKOJIBKO
Bapualliii B BBIPAXKEHUU CPaBHEHHUSA: JIGKCUYECKUE, TPAMMATUUECKHE U JIEKCUKO-TPaMMaTHYECKHE.
31ech B KayecTBE HWILIIOCTPATUBHOTO MaTepHaia Mbl HCIOJIB3YEM TOJIbKO YacTh CPAaBHUTEIIbHO-
MeTa(hopUIECKHX KOMILJICKCOB.

HauyneMm ¢ rpaMMaTrueckux CpecTs.

A) I'paMMaTHUYeCKHe CPeICTBA BhIPAYKeHHsI CPAaBHEHMS, «CTICIIMATM3UPYIOIINE» Ha CBOEH
KOMIIapaTUBHON (DYHKIIMU, IPEJICTABICHBI B PYCCKOM fI3bIKE CPAaBHUTENBHBIMU coto3aMu. Co1o3b1 B
pacckazax B. I1. ActadpeBa — camble 4aCTOTHBIE BCIIOMOTATEIbHBIE CJI0BA BO BBEJICHUH CPaBHEHUH
B CpaBHHUTENbHO-MeTaOpUYECKUE KOMIUIEKCH (B HameMm marepuaie 38 TakuX KOMILJIEKCOB).
PaccMoTpuM HEKOTOpBIE TPUMEPBHI.

Coro3bl, BKJIIOYEHHBIE B JaHHYIO TPYyNNy, UMEIOT 3HAYEHHE HPPEAIbHOCTH, TO €CTh HE
NeWCTBUTENIFHOE CpPaBHEHHE, a TOJIbKO TIPEAINONIOKEHHE O CXOACTBE C 4YeM-ubo: «<Xreba>
CKIOHUNUCH NOKOPHO, OyOmo dcoanu, umo ux noziaoamy» («Xmebozape» [tam xe: 10]); «B
3aenoxutei uzbe, KuHymou Kaxk 0yomo npu nodxcape» («XpeHoBUHA» [TaM xe: 226]); «BojHbl
nepekamvl8anu KamHu Ha depezy, C108HO 0bl omcuumovlgas 200vl» («PoaHble Oepe3bl» [TaM Ke:
12]). YacTtuna 6s1 yka3bpIBaeT Ha 3HAYCHHUE MPEITOTOKUTETLHOCTH.

Co103 xax ykaszpIBaeT Ha OoJyiee IpsIMOE U OYEBUIHOE CXOJACTBO, KOTOPOE MOKHO CUHUTATh
00IIeYyOTPEOUTENBHBIM: «msdicenvle, KAK c8uHey, 8anvl cHe2o8» («MapbUHBI KOPEHbS» [TaM Ke:
21)).

b) K rpynne jgekcu4eckux CpeicTB OTHOCATCS CJIOBA, KOTOPHIE HE CIELUATM3UPYIOTCS Ha
BEIPOKCHUHM CpPaBHEHHsI: OOIIasi CEMaHTHKA TaKUX CJIOB OTJIMYAETCS, HO OHM MOTYT BBICTYINATh
CTPOUTEIBHBIM MaTEepUajJoM [UIsi CPAaBHUTENBbHBIX KOHCTPYKUMM. B 3Ty rpynmy Bxozast
CYLIECTBUTEIbHBIE, TJIarojibl, IpUaraTeiabHble U CJIoBa IPYrUX YacTel peuei.

a) B mamem matepuanie cy0CTAHTHBHAsSI JIeKCeMa BCTPETUJIACh OJHOKpaTHO. OHA BBOJIUT
MpsIMOE CpaBHEHHE MPEIMETOB: «HUUe20 OaualvbHee Hem, 4eM CPAGHEeHUue >Mol 0e8VUKU C
semaanuxouy («sromgka» [Tam xe: 282]).

0) AIbeKTHBHAsl JIEKCHKA — 3TO €II¢ OJIMH CII0CO0 BBIpaXXEHUs CpaBHEHMs. B acTadbpeBcKux
pacckazax CceMb CJIOBOYIMOTPEOJCHMI MPUIAraTelbHBIX, OCIOXKHSIOMMNX MeTaQOpPUICCKHA
KOMILIEKC B TOJIb3Y CPaBHHUTEIbHO-META(OPHUECKOTO: «IIYXJIbIH, MBIIIHBINA, ROX0MCUIl HA KyINY,
cToXOK ceHa» («Haxmenkm» [Tam sxe: 248]); «upuHsaB ¢GopMy IUCTa, HOX0XHce20 Ha ciaboe
yenoBeueckoe cepane» («I[lamenme mmcrta» [tam ke: 33]). Takue cpaBHEHHS yKa3bIBalOT Ha
CXOZCTBO IIPEIMETOB 110 BHEIIHEMY OOJIHKY.

B) IJarojibHble JeKceMbl BBICTYMAlOT B KadeCTBE BCIIOMOTATEIbHBIX CJIOB B 12
CpaBHUTEIbHO-METaOPUUYECKUX KOMILUIEKCaXx. JTO IJIaroiibl U TiarojibHble (JOPMBI, OTpakarolne
CyOBbEKTUBHOE BOCIIPHUAITHE aBTOpa-MIOBECTBOBAaTeNs WM TNepcoHaxka: «OBCSHCKUNA OCTPOB
HANOMUHA KOTJA-TO TONOBY» («XBOCTHK» [TaMm ke: 25]); «ulelKkaHbe €ero <kocmpa>,
HanomuHalwowiee BHICTpen Menkokannoepkn» («HouHoe mpoctpancTtBo» [Tam xke: 495); «B
CONHYe3apHbll  1ecKUull 0eHb 03epo  UYOUaA0Ch MAKUM HPUBEMIUBHIM, MAKUM  OPYHCECKU
pacnaxuymeim, 6yomo eexk ocoano ouwo Hac» («lloxom mo meram» [tam xe: 4]). [lomoOHbIE
CpaBHEHHUS Kak ObI MO3BOJISIOT MOCMOTPETh HAa U3BECTHBIE MTPEIMETHI YY>KUMH TTIa3aMHU.
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B) B. Il. AcradbeB HCTIONB3YET U JeKCHKO-TPAMMAaTHYeCKHEe KOMIAPATHBHbIE CPeCTBA.
K HHMM OTHOCHTCS TBOPHUTENBHBIM TMajaeX HMMEHHU CYLIECTBUTENBHOTO: «OH <JyHHbIL OIUK>
cepebpuncs, ocghopHo 3enenen, UCKPUNCA, UIBUBALCSA 3MEUKOIU, Npbleal 20106ACHMUKOM, V0e2al
wycmpoul  awepkoi» («Jlynneridi Ommk» [Tam xe: 16]). Takue cpaBHEHHsI YKa3bIBalOT Ha
KOHKpETHBIE XapaKTePUCTUKH 00pa3a.

CooTHollIEHHE KOMMApaTUBHBIX CPEACTB, (OPMUPYIOIIMX CpPaBHUTEILHO-MeTapopUdecKre
KoMmIutekchl B «3arecsix» B. I1. ActadneBa, npencrarieno Ha pucyHke 1. KommapartuBHbie cpencTa B
3aBUCHMOCTH OT UX THIIA BBIPAXKAIOT JTHOO0 OOBbEKTUBHOE, JINOO CYOHEKTUBHOE CPaBHEHHE.

O Mpammatunyeckue cpeacTea
B Jlekcuyeckue cpeacTea
O JlekcyKo-rpammaTu4eckme cpeactea

Puc. 1. CpencrBa BbIpakeHUSI KOMIIAPaTUBHON CEMaHTUKH
B acTa()be€BCKUX CPABHUTEIBHO-METAPOPUUECKUX KOMILIEKCaX

6. CpaBHeHUs1, BKIIIOUEHHbIE B CPABHUTEIbHO-METAa()OPUUECKUN KOMILIIEKC, pa3InyaroTcs 1o
MOJI0’KEHUI0 BHYTPH KOMILIEKCA.

A) Tlpu HaxOXJIEHUHM KOMIIAPATHBHOTO CIIOBa B Ha4YaJjle CPABHUTEIbHO-MeTa()OPUYECKOT0
KOMILIEeKCA 337aeTCs MEePCIeKTHBA MeTaQOPHUECKOro OMMCAHUS TIpeIMeTa WIN siBlieHUus: «Beuep
Kkazanca [anrke 0edom, muxum, 60pooamviM U MOTUATUGBIM, OH Kypui mpyoKy 3a 2opoi, u
ommozo Hebo Ovlio mam Kpachoe. OH wesenunr 60pPoOOl, NOYECHIBANCA, U OMMO20 KOIbIXAUCD
meHU CKan 8 800e U wenecmen OCUHHUK o 2opam. <...> Jled Ovluian HO30pAMU PACNAOKO8 — U HA
PpeKy meodnieHHo Hanoazanu neekue nonrocvl mymarna («llecHoneBunay [Tam xe: 74]). OcoOEHHOCTHIO
JTAHHOTO KOHTEKCTA SIBJISIETCS HEBO3MOXKHOCTh TOYHO ONPEICNUTh TPAaHUIIBI MEXy CPaBHEHHEM U
MeTtadopoil. BeimeneHHbIil HUXKE (parMeHT MOXET OBbITh MHTEPIPETUPOBAH JIBOSKO: JIMOO Kak
MIPOJIOJKEHHUE CPAaBHEHMS, KaK Pa3BEPHYTOE CPaBHEHHUE C HYJIEBOW KOMMApaTUBHOM CBSI3KOM, JIMOO
kak Mertadopa: «Beuep kazancsa Ianxe 0edom, muxum, 60pooamvim U MOIUAIUBLIM, OH KYpUJl
mpyoKy 3a 20poii, u 0mmaoz0 Hedo 0vL10 mam Kpacnoe. On wiesenun 60poooil, novecvleancs, u
OMMO20 KOIBIXAIUCH MEHU CKAJl 8 600€ U uiesiecmesl OCUHHUK no 20pamy» [Tam xe].

b) BHyTpHu KOMIJIeKca CpaBHEHHE KaK Obl CO3MIACT «IMay3y» MEeXIy MeTadopaMu, PH dTOM
BBOJUTCSI €II€ OJHA acCCOLMAlMA, KOTOpas MOKET MpPHAaBaTh XYI0KECTBEHHOMY OIHMCAHUIO
¢dunocodckuii  xapaktep, JaKe €ClIM KOHKpeTu3upyeT o6Opa3. Tak, B CcpaBHUTEIHHO-
MeTtadopudyeckoM Komiuiekce B Tekcte «CBeua Han Exuceem» nansl nBa cpaBHeHus. U ecnu
MepBOE M3 HHUX OTKPBIBAECT CEpUI0 MeTa(op, PacHpOCTPAHSIOUIMXCS A0 KOHIIA TEKCTa, TO BTOPOE
CpaBHEHHE, TO3UIIMOHHO OJM3KOe K IMEpPBOMY, C OJHONH CTOPOHBI, KOHKPETHU3UPYET OCHOBaHUE
MeTa(OpUIECcKOTro CABHUTa, C IPYTOil — CTAHOBUTCS BBIPAXKEHHEM CAaKPaJILHOTO: «Oepe3a coenaemcs
Oyomo ceeuxa éockosas. IlocneOnum niamenem, cl108HO APKUM BCKPUKOM 8 OKOHYe jlema, 3asA6Uum
OHa 0 cebe u cpaszy e OMOeIUmcs om Mmupd, Om Jecd, Om PeKU U 6Ce20 CB0e20 3eMHO20
oKpyceHusy [TaM xe: 486].
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B) CpaBuutenbHbie 000pOTHI, 3aBepHIAIOIINE KOMILIEKC, B OTIMYAE OT KOHKPETHO-00pa3HBIX
MeTadop, (GOPMHPYIOIMUX KOMIUIEKC W TMPEAMISCTBYIONIMX CPABHEHUIO, BBITOIHIIOT —(YHKIHIO
000011IeH s, JeNaloT BBIBOJ, YTO MPUBOAUT K TpaHc(opMalvy OMMCaHWsI B paccyxaeHue: «Pexu
poxcoaromcst 8 OnaddceHHol, euHoti muwune. <...> Huskoe, ckynoe Ha menio u weopoe Ha ceéem
CONHYe 8ce dice ONNAsNIsien CHPecCo8anHble, maxceivle, KAK CEUHel, 8albl CHe208, U pa3de2aomcsi 60
8ce cmopombl 1opKue pyuetiku. Ewe manvie, ewe xunvie, mym dice cogcem OIU3KO CXO0AMCS OHU 6Mece
u enepexiecm, 8eceio 3anIemasch HA X00Y, KAMAMCA 6HU3 NO KAMHAM U oceinsam. Buus! Buus! C
xoxomom u 360Hom. U yoice He ocmanosums ux, He eepHymo. Pexu — umo uenoseueckue cyovowl. y Hux
MHO20 N08OPOMO8, HO Hem nymu Hazao» («MapbUHBI KOPEHbs» [TaMm xe: 22])».

3akiir0oueHue

Xy0KECTBEHHBIN TEKCT TAroTeeT K Meradopusaluu, MOCKOJIbKY B MeTadope 3aKiIIoueH
ABTOPCKUH «BBIOOP KpaT4alIIero myTH K CYIIHOCTH oO0bekTa» [ApytioHoBa 1990: 20]. Omnako
xynoxkecTBeHHass Manepa B.Il. ActadbbeBa He wucdepnbiBaeTcs OJMHOYHBIMH MeTadopamu:
MeTadophl B €T0 TEKCTaX OOBEIUHSIOTCS B CIOKHBIC TEKCTOBBIE IOCTPOCHUS — MeTapopruecKue u
CpaBHUTETbHO-METa)OPUIECKUE KOMIUIEKCHI, CTPYKTYpHas U KOMIIO3HMIIMOHHAS XapaKTePUCTUKA
KOTOPBIX IPEINPUHSTA B HAIICH paboTe.

Mertadopudeckue ¥u CpaBHUTEIbHO-METa(hOpUUECKHEe KOMIUIEKCHl pa3IMyHbl IO CBOEH
CTPYKTYpE, MO MOJIOKEHUIO B TEKCTE, MO0 KOPPEJSILHHA C CUIBHBIMU TEKCTOBBIMH IMO3ULUSAMH, T10
pa3HoO0pa3uio0 KOMIAPATUBHBIX CPEACTB, MO TMOJOXKEHUIO CPaBHEHHUS BHYTPHU KOMILIEKCA. JTO
CBUJIIETEILCTBYET O BbiIcOkOM MactepctBe B. Il. AcradreBa, wu30OpaBmiero pa3BepHYTHIN
MeTadopudeckuil crnocod HOMUHAIUHU SBJICHUH MHpa, HO MPHU 3TOM CO3JAIOIIETO OPUTHHAIIbHBIC
XYA0KECTBEHHBIE TIOCTPOCHUSI.

CTpyKTypHOE U KOMIIO3ULIMOHHOE Pa3HOOOpa3ne THUIIOB KOMIUIEKCOB MO3BOJISIET TOBOPUTH 00
uX (QYHKOMSIX, TpU OTOM (opManbHBIC SBICHUS CEMAHTH3UPYIOTCS B TEX CIy4asX, KOrjaa
MeTadOpUIECKUN U CPaBHUTEIHLHO-METaOPUIECKUN KOMIUIEKCHI BBITIOTHSIOT XapaKTePU3YIOIIYIO
1 TEKCTOOOPa3yoIIyto PyHKITHH.

Hecmotpst Ha To uto Meradopa U CpaBHEHHE OTBEHYAIOT PA3IUYHBIM TEHACHIMSIM B peuu
(Metadopa cokpamiaeT pedb, CpaBHEHHE K€ €€ PACIPOCTPAHSET), OObEIMHEHHE T€X W APYTHX B
€MHBI KOMIUIEKC IO3BOJISIET aBTOPY JMOO BCKpBhIBaTh MEXaHU3M Ipoliecca KaTeropHalbHOTO
cBUra, Korjaa Meradopsl Kak Obl OOBSCHSIIOT OCHOBaHHE CpaBHEHUs, TMOO Ha OCHOBaHUHU MeTadop,
CO3JIAIOIINX CUTYAIHIO «3]I€Ch-Ceiiuacy, BBIXOIUTh B TUIaH (HI0COPCKOro 0000IIeHNS.
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Annomauusn. ’Xanp «MaHudecT BBI3BIBaCT 0COOBIN HHTEPEC B paMKaX aHAIW3a M3-3a MHPOKOTO CIEKTpa
3aTparuBaeMbIX TEM M CIIOCOOOB WX BhIpakeHUs. C KyJbTYPHOM TOUKU 3pPEHHS MBI MOXKEM BHIIETh C KaKUMH
MpoOJieMaMy CTAJIKWBAETCsl OOIIECTBO M KaK MBITAETCS WX PEHINTh, KaK OOIIIECTBEHHOE MHEHHWE U KPHUTHKA
MPOM3BEACHUK TMOPOH (GopMUpyroT o0pa3 kaHpa. MaHugecT 3aTparMBacT pasHble OOIIECTBEHHBIC C(EpBI:
TMOJIUTHKA, COIMAITLHBIC U3MEHEHNS1, SKOHOMHUUYECKHE BONPOCHL. B X0/1e cTaThi MBI BBIJICTIHIIH TISITh YEPT XKaHpa U
TIpoaHaIM3NpoBaM X Hamuuue B kHure JDkernu [lpaiic. C TUHTBUCTHYIECKON TOYKW 3pEHHS YHUKAIBHOCTH
MOXET BBIpaXKaThCs B pa3HbIX opMax, HO BCET/Ia HAICJICH HA U3MCHEHHE JICHCTBUTEIILHOCTH. B Xo/1e anamisza
MBI BBIJICIHIN OOJIBIIOE KOJNMYECTBO PA3IMYHBIX (UTYpP PEUYH, CHHTAKCHUECKHX CTPYKTYp, aABTOPCKYIO
rpaMMaTvKy, OOIIMPHOE HCIOJIF30BAaHUE PUTOPUYECKOTO CTHIS. Bce 3TW »leMeHTh B CHHTE3€ CO3Jaf0T
YHUKAJILHOE TEKCTOBOE IMOJie. B paMKkax CTaThM MBI UCCIEIOBAIH, C TIOMOIIBIO YETr0 BBIPAXKACTCS KaTErOpHs
niepopMaTHBHOCTH B TEKCTE, KaK depe3 MaHU(ECT MHcaTeNb IOHOCUT JI0 HaC CBOM MJICH, UCTIONB3YsI TEKCT. 3a
OCHOBY OblTa B3fTa KHWTA, CBA3aHHAs C SKOJOTMYECKHM IUCKypcoM. Ha 0asze ee TekcTa Mbl W3Y4WIH, C
MOMOIIBIO KaKHX CPEACTB PeaiM3yeTcsl TEOpHs PEUEBBIX aKTOB B TEKCTE W KaKUE ILIEJIM CTAaBHUT Mepen coOoi
aBTOp. AKTYyalbHOCTh HWCCJIENOBaHUS OOYCIOBIE€HA HEIOCTATOYHOCTHIO HCCIEIOBAHUS JKaHpa Mauughecm B
PYCCKOSI3BIYHOWM ¥ 3alafHOW HAaydyHOH cpene, Hepa3paOOTAHHOCTBIO TIOHSATHUMHOIO arapara aHpa B
PYCCKOSI3BIYHON HAYYHOH cpeie, MaJIbIM KOJTMYECTBOM aHAIM30B TEKCTOB B PaMKaX MaHU(ECTApHOTO JUCKypca,
HEM3YYCHHOCTHIO Pa0OThI PUHIIUTIOB Mep(OPMATHBHBIX aKTOB B MaHU(ECTAX.

Kniwouesvie cnosa: manudect, MaHu(eCcTapHOCTb, AUCKYPC, JIEKCHKA, CTHIb, OCOOCHHOCTb, aHP,
meppOpMaTUBHOCTb, PEUEBBIEC AKTHI.
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Abstract. The manifesto genre is of particular interest to analyze because of the wide range of topics
addressed and the ways in which they are expressed. From a cultural point of view we can see what problems
society faces and how it tries to solve them, how public opinion and criticism of works sometimes shape the
image of the genre. Manfiest touches on different societal areas: politics, social change, economic issues, . In
the course of the article, we have identified five features of the genre and will analyze their presence in Jenny
Price's book. From the linguistic point of view, uniqueness can be expressed in different forms, but always
aims at changing reality. During the analysis we have identified a large number of different figures of
speech, syntactic structures, author's grammar, extensive use of rhetorical style. All these elements in
synthesis create a unique textual field. Within the framework of the article we have analyzed with the help of
what the category of performativity is expressed in the text, how through the manifesto the writer
communicates his ideas to us using the text. A book related to ecological discourse was taken as a basis. On
the basis of its text we have analyzed with the help of what means the theory of speech acts is realized in the
text and what goals the author sets for himself. The relevance of the study is conditioned by the insufficient
research of the manifesto genre in the Russian-speaking and Western scientific environment, the
undeveloped conceptual apparatus of the genre in the Russian-speaking scientific environment, the small
number of text analyses within the framework of manifesto discourse, the unexplored work of the principles
of performative acts in manifestos

Keywords: manifesto, manifestation, discourse, vocabulary, style, peculiarity, genre, performativity,
speech acts

For citation: Ryazancev K. A., Grafova O. . The category of performativity in Jenny Price's
manifesto “Stop Saving the Planet!: An Environmentalist Manifesto”. Humanitarian Studies. History and
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Beenenune

Kanp «manudect» Bcerga 3aHMMal BaKHOE MECTO B BBIPAKEHHHM HECOTJIACHUS B pa3HBIX
ClosX o0mecTBa. Yike MepBblil BaxHBIM MaHUpecT pabora «95 TesucoB» Maprtuna Jlrotepa Oblia
IIOCTPOEHA Ha KPUTUKE LIEPKBU KaK MHCTUTYTa TOro BpeMeHu. MapTtul Jlrotep ¢ moMonipio si3bika
JIOHOCHJI CBOM MJIEU /10 KaK MOKHO OOJIBILIEro Yuciia JIoJIed B HAJEeKIe U3MEHUTh MOJIOKEHUE Tl
[«95 Te3mcoB»: 31. pecypc]. Bes paHHsAS wcTOpHs KaHpa BKIIOYAeT B ceOsi Mo OOJbIIed 4YacTh
pabOThl MOJUTHYECKOW M COLMAIBHOM HampaBIeHHOCTH. B TOT mepuoj yxke YacTHYHO
c(OpMHPOBATIMCH OCHOBHBIE YEPTHI KAHPA: PUTOPUYHOCTH, UCTIOIH30BAHUE TEPPOPMATUBHOCTH.

Tem He MeHee, B MOJIHOW Mepe XaHp cHhopMUpOBalCsS TOJIBKO € BBIXOoA0oM paboTel Kapia
Mapkca u @puapuxa OHrenbca «MaHu]ecT KOMMYHHUCTHUECKOW mapTum» B (eBpane 1848 1.
[Mapkc, Durensc 1985]. UMeHHO B 3TOM TEKCTE y>K€ YETKO BUHBI BCE YEPTHI JKaHpa, KOTOpPhIE B
nanpHelieM OyayT BBIIEIATH HccheaoBarend. Hanbombilylo MOMyIspHOCTh >KaHpP MOJYy4YWII B
npoMexxyTok Mexxay 1909 u 1919 rr., stotr nepuos HazBanu «the Manifesto Moment» [Caws 2001:
21]. Mup Tornma mpeTreprieBal 3HAYMTEIbHBIC HW3MEHEHHS BO BCEX OOJIACTAX, HOBBIC HICH
MOSIBIISITUCH OJTHA 3a JIPYroil, Oyb TO B MOJUTHYCCKOM, COIMATBHOM, KYIbTYPHOUH, TEXHUYCCKOM
cepax obmectBa. HoBbIM HaesM HyXHO ObLTO 3asBUTH O ceOe, MaHU(DECT C YK€ YCIEUIHBIM
npuMepoM «MaHU(pECT KOMMYHHCTHYECKOM NHapTHH» CTaJll HICalbHBIM BapHaHTOM. FIMeHHO
no3romy Tomac Mapunertu B 1909 r. n3moxun uien o HOBOM JABM)KEHUU B MUPOBOM KYJIbTYpE B
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dbopme manudecrta [Marinetti 1909]. ITocie Bropoii MuUpOBO#i BOWHBI KaHP CTaJl UCHOJIB30BATHCS
yaiie B pPa3HbIX JUCKypcax: (EeMHUHHCTUYECKOM, MOJIUTUYECKOM, COLMATIBLHOM, 3KOJIOTHYECKOM,
TEXHOJIOTHYECKOM.

[TepBast mombITKa TEOPETUUYECKH OCMBICIUTH MYJIbTUAMCKYPCUBHBIHN >kaHp npunuiack Ha 1980 T.
K. AGactamo B cBOEH cTaThe MOJIOKHJI HAYalo aHAJIM3Y JKaHpa, caM >K€ YUCHBIH Ha3bIBaJl )KaHP B
BBHICIIEH cTerneHu putopudeckuM. OH BBIIETWI TSATh OCHOBHBIX 4epT MaHudecrta: pasHooOpasue
¢dbopM, OCHOBHBIC BHUBI, MaHU(PECTAPHOCTh, CTHIUCTUYECKHE OCOOCHHOCTH, MepPPOPMATUBHOCTH
[Abastado 1980: 3]. Hecmotpst Ha mnpemiokeHHyro Kiaccudukanuio, K. Abactamo ormeuan
CIIO)KHOCTh B OTHECEHHUHU TEKCTa K JKaHPY, MOCKOJIbKY, B 3aBUCUMOCTU OT KOMMYHUKATUBHOHN 3a/1a4u
U TeMbI aBTOp PabOThl MOXKET HE 3asdBJIATH O MaHudectapHocTu mpsmo. JI. JIuoH, crnenuamuct B
ob0nmactTh (EMUHUCTHYECKHX MaHU(]ECTOB, XapaKTePU3yeT 3Ty OCOOCHHOCTh JKaHpa KaK «d
complicated network of similarities overlapping and criss-crossing» [Lyonn 1999: 12].

Uto kacaercs mepexojia MPOU3BEACHUN U3 OJTHOTO KaHpa B IPYroi, TO CTOUT OTMETUTh, KaK
JIpaMaTH4ecKoe KMHO Havaso cyuTaThes Manudecrom. OuinbM «['paxxnanun KeliH» 3a aBTOPCTBOM
Opcona VYoamiuca NOBECTBYeT O TIOCIEBOCHHONH AMepuke. B cBoeM KHHO aBTOp KpPUTHKYET
MPABUTEILCTBO M CTWIb JKU3HH TOTO BpEeMEHU. KpUTHKH U JIOOM OTMEYAd B OTOM
manudecrapaocts [Abastado 1980: 5]. Xybept Ban Jlen bepr oTaensHO BBILAETSI 3TO CBOMCTBO,
KOT'/Ia M3-32 HEUYETKUX PaMOK CJIOKHO OIpPEACTUTh MPUHAIICKHOCTh paboThl K kaHpy [Berg 1998:
193—-194]. B kayecTBe JIUTEpaTypHTO MpUMEpPa MOXKHO TMPHBECTH aHAIW3 aHpa (PaHIly3CKOTO
nucarenst Anena PobGe-I'puiie «Pour un nouveau romany. VM3HadanbHO YWTATEIM W KPUTHUKH
OTHECJIHCH K MPOU3BEACHUIO KaK K Xy/05KECTBEHHOMY, TOJIbKO MOCJI€ HECKOJIBKUX JIET BOCIIPHHSIIN
KHUTY KaK MaHu(eCT.

Teneps nepeiineM K aHanu3y kaHpa. B ocHoBe HaxoauTtcs omnpenenenne CtuBeHca Paccena,
KPYITHOTO YYEHOTO B cdepe u3ydyeHus: MaHUQECTOB: «manifestoes as textual elaborations of
political or aesthetic beliefs which challenge existing, and attempt to constitute new religious,
political or artistic institutions and movementsy [ Stevens 2003: a1. pecypc].

OcHoBHast yacTh

K. AGacTano B paMkax aHaiau3a »aHpa BBIACIWI, KaK YK€ OTMEUanoch, ISTh OCHOBHBIX YepT:
pazHooOpa3ue ¢GopM BBIPAKEHHUS, BHUIBI MaHH(ECTOB, MaHU(PECTAPHOCTh, NEPPOPMATUBHOCTh U
crunucTuyeckue ocobeHHoctu [Abastado 1980: 3]. Ilpenyaraemblii aHanu3 HampaBieH Ha
nephopMaTHBHOCTb, OJHAKO OH HEBO3MOXKEH Oe3 aHanmm3a MaHudecrapHocTH. s maHudecra
HEO0X0UMO TOIYYUTh OTBETHYIO PEAKLHUIO, IMOTOMY YTO OH OPHEHTHUPOBAH Ha HOBYIO HOPMY.
OO1IecCTBEHHOCTh JIOJDKHA MPHUHATH TOYKY 3peHHMs MaHHUQecTa, OTOPOCUTH CTapble HIEH U
oOpatutbcs K HOBBIM. [Ipolecc BepOanmu3any HOBBIX HJIEH, NMparMaTMka W OTBETHAs peakuus
0a3upyrOTCs HAa TeOpHUH peueBbiX akToB. M. B. UeTbpknHa oTMEYaeT, 4TO Co3AaHue TPEXYPOBHEBOM
CUCTEMBI PEUEBBIX AKTOB SIBJISETCS KJIFOUEBHIM MOMEHTOM JJisi HOBOM MeToAojoruu [YerblpkuHa
2005: 4]. Paszpabotan Teopuro peueBbiXx akTOB J[koH JI3Hrmo Octur B kHUTe «CIIOBO Kak
nevicteue» [JIaarmo 1986: 22—129]. PedyeBoil akT HE COCTOUT TOJIBKO M3 aKTa BepOanu3aiuu, OH
SKCIUTMIUPYET WM UMIUTMIUPYET IMparMaTUKy M HaleJIeH Ha IOJy4YeHHE pPEeakUuu. DT TpU
acrieKTa JIeTIM B OCHOBY KJIacCU()UMKALMUT PEUYEBBIX AaKTOB: JIOKYTUBHBIX, WIJIOKYTHBHBIX H
NEPIOKYTUBHBIX.

Bo Bpems JOKYTHMBHOIO aKTa IMpPOUCXOIUT BepOanu3alys BbICKa3bIBaHUS, O3BYYHBACTCS
npenioxkeHue, npockda. MmokyTUBHBIM akT BKJIIOYAaeT B ceOsl MparMaTuKy pedd, CMBICT 3a
CKa3aHHBIM Ha 3Tare JIOKYTHMBHOrO akTa. [leploKyTHBHBIH aKT OTBEYaeT 3a OTBETHYIO PEaKIUIO
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pelenenTa, eci Takas IMocienyeT. B pamMkax TNEepIOKYyTHBHOTO akTa (UKCHPYETCsS OTBETHAS
peaxius, OJJHaKO, OHa HE BCETJa MOXKET OBITh MJIU HE BCErla MOXET OBITh jkelaeMoill. B kHure
«CnoBo kak pneiictBue» [[x. OCTUH TOBOPUT, YTO BHICKA3bIBAHUE HE TEPSET CBOKO MPArMaTHKY,
€CITM He TIOJTyYaeT PeakKIIMio, OJHAKO B ciiydae MaHHdecTa HaOIIOAaeTCsl Ipyras CHTyalus. ITO
cBs3aHO ¢ MaHu(pectapHocThio. [ToHsTHE «manifestantischy o3HavaeT yepThl MaHudecTa, KOTOPHIC
€CTh JJa)ke He B MaHU(ECTapHBIX MPOU3BEICHUAX. Kak MBI OTMEUaH BBIIIE, 3TO MOXKET MPOU30UTH
B cepe KMHO, KHUT. MaHU(ECT JOKEH COBEPIIUTH YCTICITHBIH WITOKYTHBHBIN aKT, YTOOBI B XO/I€
MEPIIOKYTUBHOTO aKTa MOJYyYUTh HEOOXOMUMBINA pe3ynbrat. [lepen HemocpeCTBEHHBIM aHAIH30M
neppopmaTuBHOCTH B TekcTre «Stop Saving the Planet!: An Environmentalist Manifesto»
HEOO0X0/MMO CKa3aTh HECKONbKO cioB 00 aBrope Jxennu Ilpaiic. OHa yxe nonroe Bpems
3aHMMAETCSl BOMPOCAMHU 3KOJIOTUHU U 3TO HE MepBasi €€ KHUTa B paMKaX 3KOJOTHYECKOTO JHUCKypca.
Kuura paznenena Ha ABEHAANATH TJIaB, B KXKAOW 3aTparuBaeTcs OTAEIbHAS TeMa dKOJOTHIECKOTO
muckypca. Camo Ha3zBaHue KHUTH «Stop Saving the Planet!: An Environmentalist Manifesto» yxe
MOJKHO CUUTATh NMePPOPMATUBOM. ABTOP KHHUTH MPHU3BIBAET MPEKPATUTH MOTBITKH CIACTH IUIAHETY
C TMOMONIBIO YK€ YCTApPEBIIUX W HEAKTYAIIbHBIX METOJOB, YTOOBI MPUBJICYh BHUMAHUE ITYOJIUKU B
Ha3BaHUM (PUTYPHUPYET IKCKIAMAIIHSL.

«How can we change environments vastly better? And by better, I mean a lot more
sustainably but also a hell of a lot more equitably». B nannom npemnoxennn [xennu [lIpaiic
HCIIOJIb3YET MECTOMMEHHS We, BBITIOJHSAS IBOMHYI0 puTOopuieckyo GyHKIno0. C OQHONH CTOPOHHI,
OHa oOpamiaercss K CBOMM CTOPOHHUKAM, AKTUBUCTAM W HEPABHOAYIIHBIM JIIOMISM, C IPYroi
CTOPOHBI, OHA MMEET B BHJy T€X, KTO YUTAET 3T KHUTY. TeM caMbiM aBTOp cOmmxkaer ceds u
gutatens. xennu [lpaiic He mcmonb3yeT mosisipusupyomue Mecroumenus. [lepdhopmatuBHOCT
JTAHHOTO TMYHKTa COCTOWT B MIPUBJICYCHHH JIIOJIEH K TIOUCKY OoJiee 3 (HEeKTUBHBIX METOA0B OOPHOBI
3a KOJIOTHIO.

«We need to object vociferously to — instead of double down on — the deeply bizarre assumption
that environment is a not-human world “out there» — B KHUT€ OY€Hb MHOTO MPSMBIX OOpaIeHuH
aBTOpA K 4UTaTeNsIM. B JaHHOM citydae Hac NMPU3BIBAIOT HE OTACIATH JIIOAEH OT npupozsl. Ha yposHe
WIIOKYTUBHOTO aKTa PeaT3yeTCsl HHTEHIINS CTUTOUCHHS JIFOJICH pay oOIe 1eu.

«You can genuinely care about our urgent environmental crises — but also fail to seriously
challenge the tibertoxic industrial and economic practices that create and perpetuate them». B
KOHTEKCTe JaHHOTO npemioxenus [xenan [Ipaiic mpocut oOpaTuTh BHUMaHHUE HE Ha CIIEICTBUE, a
Ha MIPUYUHY TTPOOIIEMBI.

«Am [ saying that all American environmentalism takes the “out there” approach—which
allows you to sidestep the problem, and to have your Prius and drive it too? NO!! No, I am not. The
“in here,” Great Changes approach to environmental crises is wonderfully alive and well and
kicking very hard—if a lot less likely to appear on a T-shirt». Jta nuTaTa MOKa3bIBAET, KaK aBTOP
MOXKET HCIOJIb30BaTh CHUHTAKCUC JUIS BBIPDAKEHHUS SMOIMA W JIOHECCHUS HJeU. PuTopmdeckwii
BOMPOC IO CYTH OTBEYACT HAa BO3MOKHBIC IPETEH3WW YHTATENe W Cpa3y OTBEYaeT Ha HUX,
co3qaBass KOMMYHUKATUBHBIM akT. JlkeHHum IIpalic MHOXXECTBOM pa3HBIX CIOCOOOB TBITACTCA
JOHECTH CBOU WJICW JI0 YUTATEJCH, BRIBECTH UX HA JIUAJIOT.

«Also, it’s utter bullshit. So how about insisting instead that, hey, if you're struggling in this
economy, then it’s decidedly not because the air your kids breathe is too clean or because the water they
drink isn’t poisonous enoughy». B 3ToM OTpBIBKE peali3yeTcss KOHTPApTyMEHT Ha OJHO M3 TOJIO0KECHHUMA
B COBPEMEHHOM 3Ko-akTuBu3uMe. I[lepdopMaThBHOCTE MOXKET 00O3HA4YaTh OTPOMHOE MHOXKECTBE
3HAYEHWIA, HAYMHAsI C TPOCKO, 3aKaHUMBAs MPUBEICHUEM apTYMEHTOB U MIPU3BIBAM K 4eMY-JTH0O0.
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«lf you’re a miner or if you work in an Amazon warehouse, then you earn decent to poverty-
level wages in unsafe working conditions to help blow up mountains and spew toxic chemicals —
which we stash in your communities.

If you're the oil-industry titan Charles Koch? — or Jeff Bezos, the CEO of Amazon and the
world’s richest person? Then yes, our Great Changes environmentalism — which calls for a
wholesale transition to an economy that is fair and sustainable — will threaten your outsize,
gargantuan profitsy.

B nmaHHOM ciiydae KOMMEHTHPYIOTCS Y)KaCHbIC TPYAOBBIC YCJIOBHUS OCIHBIX IIaXTEPOB M Ha
KOHTpPAacTe C HHMH pAacCKa3blBae€TCsi O caMbIX Oorarbix Ionsx IutaHetel. JxenHu [lpaiic
oOpamraercsi K HauboJsiee yS3BUMBIM CIIOSIM HACEJICHUS, MOKa3blBasi UM KOHTPACT C YCIOBUSMHU
KM3HH CaMbIX OOraThix. B pamkax 3TOW KHHTH MUCATEIBHUIE BAKHO Pean30BaTh OOpAIICHUS KO
BCEM JIIOJISIM, KTO CTPaJaeT OT IIOXOH SKOJIOTUH, HO HE IIOHUMAET TOTO.

«WHY CAN'T YOU FIND A 50 SIMPLE THINGS YOU Can Do to End World Poverty handbook
at your bookstore? — or 101 Ways You Can Help Stop Gun Violence (or Solve the Middle East Crisis)
before You're 12! Or maybe 100 Budget-Friendly Things You and Your Horse Can Do to End Slave
Labor Worldwide. Why track your everyday actions through climate change and the plastics
Armageddon — but not through any other global monumental fubar crises?». ITOT OTPBIBOK COJEPKUT
psil JIMHTBUCTHYECKUX MpUeMOB. CHHTAaKCHYCCKUH TMapauIeiiu3M, HalpUMEp, HCIONB3YeTCs s
HarHETaHWsI CUTYalll, HAa3bIBAIOTCS BCe 0OJIee CII0KHBIE BOIPOCHI MUPOBOTO XapakTepa. 3/1eCh MOKHO
MIPOCIIENTH UPOHHIO. [loueMy KTO-TO CUMTAET, YTO € SKOJIOTUICCKIMH MTPOOIEMaMH JIETKO OOPOTHCSI, a
¢ npyrumu riiodanpHbeIME yrpo3amu HeT? [llpudt B Havane Tekcra mpuBiekaeT k cede BHUMaHue. K
TOMY e OOJIBIIIOE KOJIWYECTBO CJIOB HAMMCAHO C TPOIKCHBIX OYKB. DTO HE TOJBKO MPHUKOBHIBACT
BHUMAaHHE YUTATEIIS, HO U TIAPOTUPYET 3ar0jI0BKH KHUT C COBETAMH.

«Are you really trying to stop the Noachian flood of plastics, for example, from the consumer
end? You're not even sending a carrier pigeon — your re dispatching a garden snail — instead of calling
911». Texct manudecta dorar Ha TPOMEL. 31ech Mbl BuuM Metadopy dispatching a garden snail, 310
TIOTIBITKA yKa3aTh HA OYEHb MEUICHHBIA TeMn pemeHus npodsem. [Touru Bes kaura Jxennu [lpaiic —
TIOTIBITKA aKTyaJIM3UPOBATh PEUCBOM aKT M JIOHECTH HEKOPPEKTHOCTh TEX WIJIM WHBIX MBICIICH, HIMEHHO
MOATOMY B TEKCTE JJOCTATOYHO OOTaThIil Ha JIMHTBUCTHYECKUE TPOIIBI SI3BIK, & TAK )K€ CHHTAKCHC.

3akioueHune

JKanp MOXHO aHAIM3HPOBATh C PAa3HBIX TOYEK 3peHHs. [1opoil CIOKHO YETKO OMpEeneuTh
MNPOU3BCACHUSA B J3TOM JXaHpPC H3 MYIbTUIUCKYPCHOCTH, HO HUX BCCrAa OTINYACT HpKI/Iﬁ
PUTOPUYECKMM CTWJIb M JKEJaHWe INepeJaTb CBOM uAeu ciymaromemy. Kareropus
neppopMaTUBHOCTH HanboJiee YETKO MPOCIEKUBACTCS UMEHHO B 3TOM >kaHpe. Ha nmpumepe kHuru
Jxennu [Ipaiic Mbl mOKa3aiy, KAKME CMBICIIBI UMILTMIHUPYIOTCS, KaK OHU peanu3ytorces. [lopoi onn
OOBACHSIIOTCS B pab0Te SKCIUIMIIMTHO, MHOT/IA CKPBITHI 32 cJIoeM MeTadop U SIUTETOB.
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OYHKIIMOHUPOBAHUE UMEH ITPUJIATI'ATEJIBHBIX
WHCTPYMEHTAJbHO CEMAHTUKH

Cepreii Anekcanaposuyd PsaOxkun
[Tepmckuii rocygapCcTBEHHBIN HAIMOHAJIBHBIN HCCIIeI0BAaTEILCKIUN YHUBEpCUTET, [1lepmb, Poccus,
riabkins8(@gmail.com

Annomauus. CtaThs TIOCBAIICHA aHATIM3Y MIPUIATaTeNIbHBIX ¢ MHCTPYMEHTAIBHBIM 3HAYCHUEM U MX POJIU B
PENPE3eHTIINN KaTerOpuH HHCTPYMEHTAITLHOCTH B PYCCKOM si3bIKe. HccrieioBaHue akieHTUpYeT BHUMaHUE Ha TOM,
KaK TpwiararelibHble, 0003HAYAIONIME MaTepyall, Ha3HAYCHUE Wi (PYHKIHIO TPEIMETOB, BBICTYIAIOT BayKHBIM
CPEACTBOM OIKCAHNS UHCTPYMEHTOB, UCIIONIb3YEMBIX B PA3IMUHBIX chepax YeIoBEeUECKOH AeaTen-HOCTH. B padore
MPEJICTABIICH IIMPOKHH CIIEKTP MPUMEPOB, CHCTEMATH3UPOBAHHBIX 10 TEMATUUYECKHM TPYINIaM, CBS3aHHBIM C
HEXMBOW M KHMBOW TIPHPOJIOH, a TAKXKE BEIIECTBAMH W MUHEpaiamMy. PaccMaTpuBaIOTCs Takvie TMpHiararelibHbIe,
Kak coneunwlii (CoTHEUHas Oatapes), onmuueckuil (ONTHYICSCKUA KaOemb), 1yuegoti (JiydeBas Tepartist), Keapyeaolil
(kBapueBas JamIia), 2a306buitl (ra30Bas IINTA), IUMOHHLII (JIIMOHHAS KHCIIOTa) M MHOTHE Apyrue. Kaxapii ciryyait
COTIPOBOKIACTCA ONMCAHUEM OOBEKTa, €ro (PyHKIMOHAIBHOTO Ha3HAUYeHUS M WUIIOCTPATUBHBIMU LIUTaTaMH U3
HarmmonamsHoro kopmyca pycckoro si3eika (HKPSI), crmoBapeit M COBpeMEHHBIX HHTEPHET-MCTOYHHMKOB, HTO
TO3BOJISIET MOKa3aTh, KaK MpHiIaraTelbHble OTPAKAIOT CBSA3b MEXKIY ACHCTBHEM M MHCTpyMeHTOM. s aHammsa
MPUMEHSTNCh KOHTEKCTHBIN, (DYHKIIMOHAIBHBIA W OIMCATENBHBIA METONBI, a TaKKe HHTEPIPETaIys, YTO
obecrieunsio  Oonee TIyOOKOE H3yYeHHE CEMAHTHYECKOTO TOTEHIMANA WCCICTYyEeMbIX SI3BIKOBBIX —CIUHMUIL.
PesynbTaThl mcciemoBaHUs MOATBEPXKAAIOT, YTO IPUIIAraTeNIbHBIC SIBISIOTCS KIFOUCBBIM DJIEMCHTOM SI3bIKA,
CTPYKTYPHPYIOIIUM B3aUMOJICHCTBHE MEXKIy CYOBEKTOM, OOBEKTOM WM HWHCTPYMEHTOM B KaTerOpHAIILHON
curyaud. OHM HE TOJBKO OOOramiaroT S3bIK, HO W CIOCOOCTBYIOT Oojee TOYHOH Iepefade 3HAHUHA O
(YHKIIMOHAIBHBIX CBOMCTBaX OOBEKTOB, MOAYEPKUBAS UX 3HAYMMOCTh B KOMMYHHKAIMK. PaboTa neMoHCTpHpYeT,
YTO TIPWIAraTeNbHbIE ¢ WHCTPYMCHTAIBHBIM 3HAYEHHEM WIPAIOT BAKHYIO POJb B aKTyalM3alld KaTerOpHd
WHCTPYMEHTAJILHOCTH, PACKPBIBas €€ Yepe3 CUMBOJIMYECKOE U (PyHKIMOHAIBHOE ONMCAaHNUE HHCTPYMEHTOB.

Knwuesvle cnosa: xateropyisi MHCTpYMEHTAIILHOCTH, CyOBEKT, 00BEKT, HHCTPYMEHT, KaTeropuaibHast
CUTYyaIUs, UM IPUJIaraTeIbHOE.

Jna yumupoeanusn: Psaoxun C. A. OyHKIMOHUPOBaHUE MMEH MPUIIATaTeIbHBIX HHCTPYMEHTAJILHOM
cemantuku // T'ymaHutapHele wucciaemoBanus. Wcropuss u  ¢ummomorus. 2025. Ne18. C. 82-93.
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Abstract. The proposed article is devoted to the analysis of adjectives with instrumental meaning and
their role in expressing the category of instrumentality in the Russian language. The study focuses on how
adjectives denoting the material, purpose or function of objects and serve as important means of describing
the instruments used in various spheres of human activity. The paper presents a wide range of examples
systematised into thematic groups related to inanimate and animate nature, as well as materials and minerals.
Such adjectives as solar (solar battery), optical (optical cable), ray (radiation therapy), quartz (quartz lamp),
gas (gas cooker), lemon (citric acid) and many others are considered. Each case is accompanied by a
description of the object, its functional purpose and illustrative quotations from the Russian National Corpus,
dictionaries and modern Internet sources, which allows us to show how adjectives reflect the relationship
between the action and the instrument. Contextual, functional and descriptive methods, as well as
interpretation were used for the analysis, which provided an in-depth study of the semantic potential of the
studied language units. The results of the study confirm that adjectives are a key element of the language,
structuring the interaction between subject, object and instrument in a categorical situation. They not only
enrich the language, but also contribute to the accurate transfer of knowledge about the functional properties
of objects, emphasising their importance in communication. The paper demonstrates that adjectives with
instrumental meaning play an important role in actualising the category of instrumentality, revealing it
through symbolic and functional description of instruments.

Keywords: the category of instrumentality, subject, object, instrument, instrumental case, adjective.

For citation: Riabkin S. A. The functioning of adjectives of instrumental semantics.
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Beenenne

[IpunararenbHOE pacCMaTPUBAETCS KaK JIEKCUKO-CEMAaHTUYECKUM KIIACC MPEJUKATHBIX CJIOB,
0003HAYAIOIMX HENpOLEeCCyalbHBI MpHU3HAK (CBOMCTBO) mpenMeTra, COOBITHA WM JAPYroro
npu3Haka, 0o00o3HaueHHOro uMeHeM. llpunaratensHoe 0003HauaeT JUOO KAa4eCTBEHHBIN MpPU3HAK
npeaMeTa, BHE ero OTHOIICHUS K JIPYTUM IpeaMeTaM, COOBITHAM WM MpHU3HAKaM, JIMOO MpU3HAK
OTHOCHUTEJIbHBIN, 0003HAYAIOIINI CBOMCTBO MpEAMETa Yepe3 €ro OTHOLICHHUE K IPYroMy MpeIMeETY,
npu3HaKy, coosituio [JIDC].

Konuenrocdepa MHCTPYMEHTAJILHOCTH MOHUMAETCS HAMU KaK HAOOp TUIHMYHBIX 3HAHUN U
IIPEICTAaBICHUM, CBSA3aHHBIX C MHCTPYMEHTAJIBHOCTBIO. OHA OXBAaTBIBAET «BCE TO, MOCPEICTBOM
4ero CyObEeKT OKa3bIBaeT BO3ACHUCTBUE Ha OOBEKT Ul MOJYYEHHs ONPEAEIEHHOTO Pe3yJbTaTay.
Jlist peanu3anuy CBOEH IEATEIbHOCTH YEJIOBEK 3a[€HUCTBYET IIUPOKUN CIEKTP PECYpCOB, BKIIIOYAs
NPEIMEThI, IEHCTBHSI, COCTOSIHUS, CBOWCTBA, MH(pOpManuio 1 npupoansie cuisl [IllyctoBa 2019:
156; cM. Takxke ApxumnoBa 2021; 45-51; IlyctoBa 2021: 81-89; 2021a: 511-515; llycTosa,
TperpsikoBa 2022: 26-33]. MHCTpyMEHT — 3TO Y4YaCTHMK CHUTyallud, KakK IpaBuIo,
HEONYILIEBICHHBIM, KOTOPOTO areHC MWCIONb3YeT [UIsl OCYILECTBICHHMS CBOEU JEATEIBHOCTH
[’Kepebuno 2010: 121; TperpsikoBa, [llycTtoBa 2022]. B kxauecTBe METOAOB aHaIW3a IMOCTYKUITH
KOHTEKCTHBIHN aHasm3, WHTEpIpeTaIus, (G YHKITMOHATBHBIHN aHaIn3 (mabmroteHue
(GYHKIIMOHMPOBAHUS MCCIETYEMBIX SI3BIKOBBIX E€IUHMI[ C LIEIbIO OMMCAHUS HX CEMaHTUYECKOIO
MOTEHIIMAJa) U ONUCATEIbHBIA METO/.

OcHOBHAA YaACTh
PaccmMoTpuM  HEKOTOpble  NpWiIarateibHble, KOTOpbIE  MOTYT  YHOTpEeONAThCA B
WHCTPYMEHTAILHOM 3HAYCHHUH.
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Heosicusas npupooa

HebecHoe nmpoctpaHcTBO U HeOecHbIe Tena: cotneunsti. CoHevHas Oatapes MpeacTaBiIseT
coboil Habop stueek M3 KpeMHHs ((POTOINEKTPHUECKUX MpeodpazoBaTesiei), COSAMHEHHBIX MEXKIY
co00i TOKOMPOBOASIIMMHU LIMHAMH M HaNpsSMyl MpeoOpa3yloluMU COJIHEYHYIO 3HEPTHUI0 B
MOCTOSIHHBIN 3JIEKTpUYECKUH TOK [ TexHonanH].

Ha xpviwe ycmanosnena conneunas oamapes niowaovio 20 k6. M u MowHOcmvio 8 3 KBm
[3ametku (Bokpyr 3emHoro mapa) // «Texauka — monoaexu». 1977, HKPA].

B 6onvuuncmee cegepokopelickux 0omMos ceuuac ecmov COMHeYHaAn bamapes, ¢ NOMOUWBIO

KOMOPOU MOJHCHO 3apAOUmMb AKKYMYIAMOp, a NOMOM UCHOIb308AMb €20, 4YMOoObl 3anumamsy
KOMnblomep, COmosviil meneq)on (éce 6onee pacnpocmpaneHHoe YyCmpoucmeo) u menesu3op, He
2060ps yorce o ceemunvruxkax [IIyTe K CBETy: Kak CHpaBISAIOTCA C HEPIETUYECKUM KPHU3UCOM B
CesepHnoii Kopee // PBK. 2017, HKPA].
OnTuyeckue sSBICHUS U UX MPU3HAKU: Onmu4ecKuil, iy4egoil. B BOIOKOHHO-ONTUYECKOM Kalee
HOCHUTENIb CHUTHAlla — CBETOBOE H3JIy4YeHHE, IOCPEICTBOM KOTOPOTO IMEpelaeTcsi ONTHYECKUi
UMIyJbC. BHYTpU mpo3pauHoro marepuana mepeMeniaroTcsl KBaHThl cBeTa — (OoToHbl. CKOpPOCTH
cBera B onToBosiokHe TpubausutenbHo 200°000 kM/C, KOTOpOoe pa3IuyaeTcss B 3aBUCUMOCTH OT
KOJIMYECTBA HE MPSIMOJIMHEMHBIX y4acTKOB. VICTOUHHMKOM BBICTYHAIOT Ja3epbl WM CBETOJUOJIBI
[UK].

IIpu smom onmuyeckuit kabenb ab6CONOMHO He NOOBEPHCEH INEKMPOMASHUMHBIM NOMEXAM,
bonee ycmouuus K Henocooe u 61axcHol cpede [Butas mapa: kareropuu, 00XKUM, COBETHI MO
pab6ore. 2019, HKPA].

Onmuueckuil xabenvb nposedeH ¢ NOBEPXHOCMU 8 KANXCObL 2OPU3OHM pPYOHUKA, uepe3
cneyuanbHo co30anHvle Ol pabomul OO 3eMieli KOMMYMAamopvl OH 0becnedusaionm 6cio uaxmy
cemvio [Ha pynnuk B 3anonspse nposenu Wi-Fi // lenta.ru. 2017, HKPA].

JlyueBas Tepanusi (paauoTepamnus) — 3TO BHUJA MPOTHUBOPAKOBOM Tepamuu, MNPU KOTOPOM
CHEIHUATUCTBl YHUUTOXKAIOT PAKOBBIE KIIETKH B OpraHM3Me MallMeHTa, MoJBepras uX BO3IACHCTBHUIO
MOHU3HUPYIOLIETO U3JIYYeHHs], TAKOTO KaK PEHTI€HOBCKUE Jy4d, TaMMa-JIy4d, 3J€KTPOHbI BHICOKUX
SHEPIUi WM TSKEIbIe YaCTUIBl. ITO OAMH U3 Hanbosee HIMPOKO MPUMEHSIEMBIX METOJIOB JICUCHUS
paka. JlyueBas Tepamusi B TOT WMJIM HMHOM MOMEHT B TeueHHE OOJE3HU TpedyeTcs MPUMEPHO
ITOJIOBHUHE BCceX OHKOOONBHBIX [[AEA].

Heobxooumo neuenue — moueunas xumuomepanus u Jjaydeeasa mepanus [CouuanbHas
peknama // «xcnept». 2013, HKPA].

B oannwiii momenm 0ns nevyeHus 310Ka4ecmeeHHbIX ONYXojlel WUPOKO NPUMEHEnCsl 1y4eean
mepanus [YuéHble pa3paboTald HAHOYACTHUIIBI, CHOCOOHBIE YOMBATh pAaKOBbIE KIETKH //
ITapnamentckas rasera. 2021, HKPA].
l'opHble mOpOABI ¥ MMHEpANbL: Oapumosslii, Keapuyeewlil, y2o1bHbli. bapuToBas IITyKaTypka
NpUMEHSIETCS TPH OTAENKE paauojiorHuecKux nabopatopuii, peHtreH — 1 MPT — kaGuneros,
XpaHWIMIL JJI PaJuou30TONOB. B TIpakgaHCKOM CTPOUTENbCTBE OapuTOBas IITyKaTypKa
UCIIOJIb3YETCSl C LENbI0 3aIUThl OT €CTECTBEHHOTO PaJuallOHHOrO ()OHA M 3JIEKTPOMATHUTHOIO
m3nydenus [CCII].

Oxazaswiuce Ha cmeHax, Oapumosas wmyKamypKa HNpensmcmeyem pacnpoCmpaneHuro
PeHmMeeH08CcK020 usnyyenus 8 opyaue nomewernusi [LCC].

Kpome mozo, bapumoeas wmykamypra u 6apumo8bulii KOHYeHmpam CHUXCAlom 8o3oelicmaue
ecmecmeenHo2o paouayuonnozo ¢owna [LCC].
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KBapreBast mammna (MM 030HOBas JIaMIla) — KBapleBaHUE IMPEACTaBIsAET co00il mporenypy
00paboTKK BO3AyXa W MPEIMETOB B KOMHATE MPU MOMOIIM YIbTpaduONETOBbIX Jy4eil. [laHHbI
METOJI TaK Ha3bIBAETCS M3-3a KBApLEBOTO CTEKJa, KOTOPOE MCIOJB3YETCs B JIaMIlax Ha armapare
[JTunepMenl pymnm].

Oonum U3 makux annapamos 07 00OMAauiHe20 leyeHus A6semcs Keapuesaas iamnd, Komopas
npousgooumcs 6 Huoxcnem Hoszopoode na 3a6o0e um. Ilonosa [LCC].

IIpu neoocmamke e2o 6 nuuje, HapyWaemcs MUHePaIbHbIL 0OMeH (8 nepeyio ouepedb 0OMeH
Kkanvyus u gocgopa). Bumamunom [ 6oeamvl pulouu xcup, ciueounoe macno. B pacmenusx u
PACMUMENbHBIX JHCUPAX sUmMamuna /[ nem, Ho ecmov max HA3bI8AEMbIU NPOSUMAMUH, U3 KOMOPO20
noo enuAHuem yiompaghuoniemoswvix ayuei oopasyemcs eumamur /. 1100 Oeticmeuem smux dice
Jyyell (ConHye, Keapueeasn i1amna) u3 maxKux sce nposUmamuHo8 OH MOd*cem 00pa308bl8amvcs U y
Hac 6 opeanusme. Iloosmomy paxum — 3abonesaHue, 6bl36aHHOE HEOOCMAMKOM eumamuHa /| —
jeuam He mMOIbKO pPblObUM JHCUPOM, HO U 0OJyHeHuem Keapyesou namnou. Bumamun PP
(HUKOMUHOBAsL KUCIOMA) HeoOXo0uUM Hawlemy Opeaumusmy Ol CUHmMe3d OKUCIUMETbHbIX
gepmenmos. Cymounas nompeornocmo — 15-25 me. [Kyamun A. M. OOMeH BelecTB U nuTaHue //
«Hayxka u xxusns». 1950, HKPA].

YronpHbIe (QUIBTPHI M3TOTABIMBAIOTCS M3 AKTUBUPOBAHHOTO YIJS M TMpPEIHA3HAYEHBI IS
yIaJeHus 3arps3HuTeNelt yepes nporecc agcopounu [Knuugo].

Kpome moeo, 6 mogvle nvinecocvbl MOMCHO OONOIHUMENbHO YCMAHABIUBAMb Y20bHbLI
dunemp ona O6opvoOvLl ¢ Henmpusmuvimu 3anaxamu [HoBoctu momamaue // «JlomoBoii». 2002,
HKPA].

B nepesoii konbe 600a npoconsiemcs uepes y2oavHblil unbmp, 3a0epHCUBAIOUULL 6Ce KPYNHbIE
3azpasHaowue wacmuywvl u conu memannos [Jlronpuak E. Bo3aymmseit kynep // PBK Daily. 2008,
HKPA].

OOmue MoHSTHUS, CBA3aHHBIE C MHUHEpAIaMU: MUHepaabHblil. banpbHeoTepanus (MUHEpaIbHAS
Tepamnws) — UCTIOJIb30BaHUE MIPUPOJAHBIX U UCKYCCTBEHHO MPUTOTOBICHHBIX MUHEPATBHBIX BOJ IS
PO UIAKTUKH | JICUYCHUS pa3andHbIx 3a0oneBanuii [BTCPA].

B kauecmee neuebHvix haxmopoe npumensaomcs neueOnvie 2psasu, MUHEPANbHAA 8004 U
knumamomepanus [ LCC].

Bcesozmooicnvle neuebnvle samnvl, maccadc, Oyui, ueio- u iasepomepanis, MUHEPAIbHAA
8004 COYUHCKUX UCMOYHUKOB — CE IMO NOMOMCEM U30A8UMbCA OM COCYOUCNBIX 3a001e8aHUl,
3a601e8aHUL OP2AHO8 ObIXAHUSA, HEPEHOIL CUCMeEMbl, ONOPHO-08ucamenvho2o annapama [3enuna E.
Mopckas cumbonus // «Typusm u odpazosanue». 2001, HKPA].

Berep u ero npusHaku: gempanoii. Berpsinas MenbHULA (BETPSAK) — yCTPOMCTBO, IPUBOJUMOE B
JIEWCTBUE BETPOM, BpalllatoUM Kpbuibs Wi jJonactu [HTOC].

B cene ne 6vin10 21exkmposnepeuy, noamomy 6empanan MeroHuya NPUHOCUIA MHO20 NOJIb3bl
kpecmuanam [LCC].

Kapycenvrnvle u pomopnvle 6empoogucamenu pabomocnocobHvl npu ar0O0M HANPAasieHuu
gempa, HO OHU, KaK U eempoosucamenu 6apabaHHO20 Muna, He 3aWUUEHbl OM BO3MOINCHBIX
paspywienuii. npu cuivHom eempe. Ilpocmenwias eempanas MmervHUYA MOXNCEM HOPMATLHO
pabomams MoabKO 8 NPUCYMCMBUU YeloseKd. Henosex 00diceH credums 3a 8empoM U 808peMs
VCMAaHasIu8ams 6empo8oe Koaeco 8 HylcHoe nonoxcenue. Eciu eempanaa menvnuya 6onvuuas, mo
01 YCMAHOBKU Kojdeca Ha eemep HeoOXOOUMO He MeHee O08YX 4elo8eK, eClu OHA He umeem
cneyuanbHo2o eopoma (npocmetiuteli mawunsl 051 noovéma epysa) [Kapmummn A. B. Berep u ero
ucnoas3oBanue, 1951, HKPA].
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AT™Mocdepa H €€ COCTOSHHUE: ammochepHnolii, 0e38030yuiHbll, 6030YUIHbLI, O030HOGbLIL.
ATMOChEpHBII ABUTATENh — 3TO OJMH M3 CaMbIX MEPBBIX JBUTATENICH, CO3MaHHBIX YeloBekoM. U
CBOE Ha3BaHHWE OH OepeT OT ToW camol aTMocdepsl, KOTOpas OKPYXKaeT HAac W MPHU 3TOM TaKKe
y4acTBYeT W B Ipolecce TopeHHsl cMecu B auraresne. CMech co3JaeTcsl 3a CUET 3aTSITMBAaHUA
BO3JlyXa MOPIIHAMH 4Yepe3 KapOropaTop, pecuBep MHXKEKTOpa M MOAAIoIIeNcs roployeil KuIKoCTH
(6eH3MH WM AW3eIbHOE TOIUIMBO) TO ecTh aTMOc(hepHBIM ABUTATENb — 3TO CaMbId OOBIYHBIN
JBUTATENb, 0€3 MPUMEHEHHS KaKUX-TH00 CHeUaIn3UpOBAaHHBIX YCTPOMCTB, BIUAIOMINX Ha OanaHc
MUTAIONIeH cMecu ABUTraTens (TypOuHa, KoMIpeccop, uHTepkynep) [Drive2].

Ammocghepnulit 8030yx uepes 6X00HOe B030yX00UUCMUMENIbHOEe VYCMPOUCMBO U Kamepy
scacvieanus nocmynaem 6 ogueamens [LCC].

Ammocehepnulii dsucamenv — 61a200apsi OMCYMCmMeUio mypoo u ceoemy NpoOUCXOHCOEeHUIO
om Touomul — "cmpemumcs k doneconemuio”, ne nepenanpsaecaemcs [Konecos O. Tect-gpaiiB Toyota
Corolla: ckpomuoe o6asiaue // Komcomonnckas npasna. 2013, HKPA].

be3Bo3ayiiHoe pacnbplUieHHE — pacHbUICHHE JaKOKPACOYHOro Marepuana 0e3 ydacTus
CXaToro Bo3ayxa mnoj BeicokuM nasienreM [CCTHT/].

be3so30ymnoe pacnvinenue mamepuanos no3gonsem — NONYYUML HA  NOBEPXHOCHU
PABHOMEPHYT0 NO MOJWUHE U 0OHOPOOHYIO nO 00vemy 3awumuyio nieuky [LCC].

Bo3nymHelii map — HEyNpaBiIsE€MbIHd JIETATENBHBIA ammapar, KOTOPBIM JIerde BO3JyXa
[HTOC].

Ilepesoviti  3anonneHuvili.  6000pO0OM  8030YWIHBLIL wap Ovil nocmpoen 6 1783 200y
dpanyyzckum yuenvim axom Anexcanopom Cezapom Illapnem, éckope nocie nepgoeo noiema
opamves Moneonvghvep [Kypammmun A. 1. DOnemeHTbl. 3amedatenbHbIE COH  mpodeccopa
Menpgeneena. 2019, HKPA].

A moorcem, cecmb Ha 6030YWIHBLIL wiap u NooHamvcsa eviue Deepecma? [Mamanos A. K.
Mactep u nmogmacrepse // «Kosuer». 2015, HKPA].

OzoHoTepanusi — BUA (PU3NOTEPANIEBTUUCCKOTO JICUYCHHs] B albTEPHATUBHON MEAWIIMHE,
IIpeIoaraloliMii  ucroiabp3oBaHue rasza o3o0Ha (O3), KOTOPBI TIE€HEpUPYETCs CHELMAIbHBIMU
npubopamMu MEAWIIMHCKOTO HAa3HA4YeHWs — oO30HaTopamMu. Ero WuCHoiIp3ylOT B KadecTBe
Ne3uH(UUMPYIOLIETO CpPEeACTBa, B TOM YMHCJIE HApPYXKHO, BBOASAT B CYCTaBbl U B TOJKOXKHYIO
KJIETYaTKy B YHCTOM BHUJE, @ B KPOBEHOCHOE pPYCJIO BBOJST, CMEIINBas C (U3MOIOTHYECKUM
pacTBOPOM H/MUJIU KPOBbIO MaluenTa (ayroremorepanusi). OJHaAKO 030H TOKCHUYEH U IOTOMY OIaceH
MIPY BJIBIXaHUU U HETIOCPECTBEHHOM BHYTPUBEHHOM IpUMeHeHuu [ Bukuneaus].

O3onomepanusa. Q301 60CcCMAHABIUBACTN MUKPOYUPKYIAYUIO, CIMUMYTUPYEm OKUCIUMENbHO-
80CCMAHOBUMENIbHBIE NPOYECCbl, A MAaKyice Yayuuiaem 3sHepeemuyeckoe obecneyenue Kiemok,
uHaue 2080ps, ONHCUBTAEH UX, CIIUMYAUPYem O0OMeHHble NPOYEcchbl 8 COCOUHUMENbHBIX MKAHAX 6
obracmu pacmsxcex [LCC].

O3onomepanusa (8HympuseHHoe 66edeHue 030HUPOBAHHO20 PACMBOPA) UMeem WUPOKULL
ouanason  8030elicmeus,  OKazvleaem — OakmepuyuoHoe,  BUPYCOYUOHOe,  (DYHSUYUOHOE,
UMMYHOMOOYIUpYIOWee, nNPoOmueo2UNoOKcUuyecKoe, 0e3uHmoKCUKayuoHHoe gozoeticmaue, obraoaem
Xopouieli NepeHOCUMOCMbI0 U NPAKMUYecKU He umeem nobouHwvlx 3¢hghekmos [JloBepbTe Balle
3I0pOBBE JOOPHIM pykaM Bpadeit-npodeccronanor! / Komcomomnbckas mpasaa, 2008, HKPA].
BomHoe mnpocTpaHCTBO, BOAHBIA IIOTOK, MX 4YacTH W IPU3HAKU: cZeisepubiid. I'eizepHas
kodeBapka — Tun KodeBapkh, B KOTOPOW Tropsyas BOJA, BBITECHsEMas JaBICHHEM IIapa,
MOJTHUMAETCS U3 HIKHETO pe3epByapa B BEpXHUH uepes oraeneHue ¢ MoioTeiM Kode [CBKT].
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Kogesapra ceuzepnas pabomaem no cireoyrwoujemy NpuHyuny — nap uiu 2opsaydas 600d
HECKOJIbKO pa3 Npoxooum uepe3 noO2OMOBAEHHbLU (MOIOMbLU) KOghe, makum 00pazom HANUmMox
nosyuaem HacvlujeHHull 8Kyc u npexpachuiti apomam [LCC].

TI'eiizepnaa roghesapka moowce Ovina uzobpemena napudxcaHuHom — toseaupom Kaxowm-
Aseycmunom I'anoe 6 1827 200y [LCC].

Bemecta 1 MUHEpAIIBI
BemecTtBo mo ¢u3MUECKUM M XMMHYECKHM CBOWCTBaM, OMOJIOTHMYECKON aKTHBHOCTHU: 2d306blil,
Oelimepuesvlii, OUOKCUOHBLL, OUINEKMPUYECKUN, JIYUUCHMDBLI, HAMPOBLIH, HUMPAMHBLIL,
RPYHCUHUCMBLIL, Y271€6000POOHDBLIL, ULeI0YHO, ITEKMPOTUIHBLIL.

l"azoBast muMTa — mpucnocoOyieHre JUIsi MPUTOTOBJICHUS MUIM HAa OTHE, MPECTaBIIAIOIIEe
coboii MeTainyeckyo (0OBIYHO YYTYHHYIO) JOCKY C OTBEPCTHSIMH, M3 KOTOPBIX BBIXOJUT Ta3 H
oroas [BTCPC].

T'azosana nnuma sensemcs OOHUM U3 CAMbBIX ONACHBIX ObLIMOBLIX NPUOOPOB, NOCKOTILKY
mpebyem nookarouenus k cucmeme 2azochaoxcenus [LCC].

TsKenoBOOHBIN PEaKTOpP, TEIUIOBOM PEAKTOpP, B KOTOPOM 3aMEIJIUTEIEM CIYKUT TsKENas
Boaa (D20) [bCO].

Jleitmepueewtit mennozenepamop Kupkunckozo — amo snepeemuxa nogozo noxonenusi [LCC].

Medcoy mem, Oeilimepueswlit peakmop chnocobeH 6vipabamvléamv NAYMOHUU, KOMOPbIll
Modrcem ObIMb UCNONIBL30BAH OJisl NPOU3BOOCNEA OEPHO20 OPYHCUS, NOOUEPKHYIU CReYUATUCIbL U3
Hncmumyma mayk u medncoyHapoownou 6ezonacuocmu (Institute for Science and International
Security) [CILIA paccMmoTpenn U3 KOcMOca UPaHCKYIO Tskenyto Bony // Lenta.ru. 2005, HKPA].

OrHerymuTenb — TEPEHOCHOW WM TMEPEeBO3HOW ammapaTr Uil JIMKBUAAUWUA 3arOpaHuil
OTHETYIIAIUMU CpeACTBaMH (YTJIEKHCIOTa, XWMUYECKHE W BO3AYIIHO-MEXaHUYECKUE TIEHBI,
XJIaJIOHBI, TOPOIIKH U T. A.) [BIC].

B cayuae 6o3eopanus ucnonvzosamv nenHwlil, CYXOoU UU Y2AEKUCAOMHBLL OCHEMyuwumenu
[LCC].

U, Koneuno dce, Ha BCAKULL NONCAPHBIU CAyUall 6ce20a umetime noo PYKOU O2Hemyuumennb
(nydwe 8cezo yeneKucaomuwlii, on npomapkuposan oykeamu OV), necok unu xoms 661 n1oOmHy0
mkaus [Peibankuaa E. Ha 6a3ap 3a enkoit / Komcomonbckas npasna. 2010, HKPA].

JIM3IEeKTPUK — BEUIECTBO, MJI0XO0 MPOBOJALIEE JIEKTPUUECKHI TOK, HEIPOBOJHUK (BBLACISIOT
TBepAbIE, )KUAKue, razoodpasusie quanekrpuku) [BTCPC].

Haoeoicnoiii ousnekmpuueckuii kopnyc obecneyugaem dezonacnocms noavzosamens [LCC].

Kpome moeo, ucnonvzyromes 6ocemv RpOMeNCYMOUHBIX CIOEE8 U3 MeOU U OUINEKMPUUECKU
mamepuan ¢ HU3KUM Koapguyuenmom nposooumocmu (low-k ousnexmpuxk), yeeruuusaroujue
CKOpOCMb nepedadu CUSHANA 8 MUKpOCXeMe U makxdce cokpawjaroujue snepeonompeobnenue [Intel
BBIITYCKAeT MaMsITh Ha 65-HaHOMETPOBBIX TpaH3ucTopax // Lenta.ru. 2004, HKPA].

NudpaxpacHslii o0orpeBarenb — TEINIOBOE 000pYyI0BaHHE, KOTOPOE HArpeBacT MPEAMETHI B
MOMEILEHUH (CTEHBI, 1M0J, MeOelb, OAEKIY), TEIIO OT KOTOPbIX Nepenaercs Bo3ayxy. Ciyxkar Kak
JUIS 30HAJIBHOTO 000rpeBa, TaKk W [Js TMOAJEpKaHUs KOMGOpPTHOM TemmepaTypsl B OOJBLINX
nomeneHusx [BcellHcTpyMeHTHI].

Hugppaxpacusiit ob6oepesamens — 00un u3 Hauboiee 6e30NACHLIX CNOcob08 0bocpesa, oHu
2perom ¢ NOMOwbI0 UHGPAKPACHBIX JIyYell, KOmopble Hazpesaiom He 8030yX, a Jo0el U npeomemsl
8 paouyce Oeticmeaus unpparxpacuvix oan [LCCJ.
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Ooun u3z npubopos, KOMopwvll NPUMEHAEMCA NPU NPAMOM CMAYUOHAPHOM OMONIEHUU, —
NOMONOUHbLU UHPPaKpacHslii obocpesamens [Kak o0orpeTh moMeneHle U Mpu 3TOM COKOHOMHTD
/I AprymenTs! u pakter. 2001, HKPA].

I'unpokcun HaTpUs SIBISETCS HEOPraHUYECKUM TOKCHUYHBIM COEAMHEHHEM, KOTOPOE IIHUPOKO
MPUMEHSIETCS TPH  M3TOTOBJICHUH PA3IUYHBIX TMPOAYKTOB €XKEAHEBHOIO IOJIb30BaHUS, B
MPOMBIIICHHBIX U OBITOBBIX Letsix [CermentlIpo].

Hutpat HaTpus comu a3oTHON KUCIOTHI ¢ aHHOHOM (NOj3), HEOOXOAMMBINA 3JIEMEHT TUTAHUS
pactenuii. [IIUpOKO MCHONB3YETCS B CEMBLCKOM XO3SIMICTBE B KadecTBE yAOOpEHU M B MHIIEBOM
MIPOMBIIIJICHHOCTH B KauecTBe Ao0aBku. Camu mo ceOe HHUTpPAThl OTHOCHUTEIHHO HE TOKCUYHEI,
OJTHAKO B OPTaHU3ME MOT'YT IIPEBPAIIATHCS B ropas3no 6osiee TokcuuHbie HUTPUTHI [DC].

Kanvyuesasn cenumpa — smo Humpammuoe yooopenue, HO NPU MOYHOM COONIOOEHUU CPOKOB
npuMeHeHus U 003UPOBOK OHO He OKA3bl8adem He2amueHO20 GIUAHUA HA OP2AHU3M uelogeKd, U
npurocum 601vwyro noawv3y ypoxcaro [LCC].

JluBaH W ero pa3HOBUJHOCTH — OTTOMAaHKa, TaxTa W KYIIETKa, — OTHOCATCA K TpyIe
nepeBsHHON MeOenu. OTIMYMTENbHAsE OCOOCHHOCTh JAMBAaHA SIBISETCS HATW4YHEe CHEMHOW WM
HECHEMHON CHHMHKH. [[MBaH COCTOUT U3 YETHIPEX OCHOBHBIX YacCTeil: KOPOOKH M3 TUIMHTYCAMH WIIH
Ha HOXKKaX, CHJICHMsI, CIMHKH U JIOKOTHUKOB. CHJIEHHE COCTOUT W3 MPSMOYTOJIbHOU JAEPEeBSHHOMN
pambl, Ha KOTOPOM B MATKUX JUMBaH yKpEIUIEHA ITPOBOJIOYHas ceTka ¢ npyxuHamu [TC].

Hu 6 xoem cnyuae ne paspewaiime 0emsm npvleams HA OUBaHe, He uMeem 3HAYEeHUs, U3
KaKo20 Mamepuania o1 u3omosiet, 6yob 3mo cmapslii 000pbili RPYHCUHUCHIBLIL OUBAH UTU JicCe U3
mamepuana muna cunuxona [LCC].

B nacmune ousana ucnonvzyemcsi ochoeanue uz npyicuw-'smetika', komopoe msekoe no
nocaoke, HO umeem RPYHCUHUCMBLE dDexkm, Onacooaps uemy Bawt no3eoHouHux He Oyoem
noosepeamucs uckpusnenuro [LCC].

PacTBopuTens — HEOPraHWYECKUE WM OPTAHUYECKUE BEIIECTBA, a TAKKE CMECH, CIIOCOOHBIS
pacTtBopsTh pasnuuHble Bemectsa [ TCIIBIIK].

Llopococmosyuii yeneeo00pooHblil pacmeopumens No360aiem OeNUKAMHO YUCTUMb 6aULy
wy6y [LCC].

Obopyoosanue Mac Dry npeounasnaueno 0as pabomvl ¢ UCHOAb30BAHUEM DA3IUUHBIX
pacmeopumenei: HOMUMO Haubolee pacnpoCmMpaHeHHO20 NepPXJIOPIMULEHd, OHO  MAaKdice
N0360JI5lem UCNONIb308AMb AIbMEPHAMUBHbLE PACMBOpUMENY — Y21e8000POOHbLIL, CUTUKOHOBIL U
K4 [LCC].

[Ile10uHOM aKKYMYJISATOP — 3TO BTOPUYHBIA XUMHYECKUN UCTOYHUK TOKA, B KOTOPOM DHEPTUs
MPOTEKAIOIIUX B HEM XUMUYECKHX PEAKLUA HETMOCPEACTBEHHO MPEBPAIIAETCS B 3JIEKTPUUYECKYIO
sHepruto. CyIIecTBYIOT pa3IM4YHbIC MIEIOYHBIE AKKYMYJISTOPBI, KOTOPbIE PabOTAalOT MO OJHOMY
IpUHLMIY (aHOA + BJIEKTPOJIUT (IIETOYHOM pacTBOp) + Karoa), HO OTIMYAIOTCA XUMHUYECKHE
COCTABJISIIOLIME  AKKYMYJISITOpA:  HUKEJIb—KAaJMHUEBBIA  aKKyMYJSITOp,  YKEJI€30—HUKEJEeBBIN
aKKyMYJIATOP, HUKEJIb—METAJUIOTHAPUAHBIA aKKyMYJSITOP, HHUKEIb—LUHKOBBI aKKyMYIATOD,
cepeOpsTHO—KaIMUEBBIN aKKYMYJIATOP, CEPEOPSTHO—IIMHKOBBIN akKyMyJsiTop [Bukuneaus).

B ompacnu 6 Hacmoswee 6pems npeumyujeCmeeHHO UCNONb3VIOMCA — WaxmepcKue
CBEMUNbHUKU HA OCHO8E NAMN HAKAIUBAHUS, IHEP2UI0 KOMOPbIM Oaem WieA0YHOU aKKYMYIAmop
[LCC].

CBuny08blll AKKYMYIAMOp 6 XOpOowux pykax cayxcum om 1 0o 3 nem 6 3agucumocmu om
Kayecmea e2o U320MoGieHusl;, HAOMo0AIUCh, 0OHAKO, CIYy4au, 4mo aKKyMYIAmop 3d2OHANU U 6
noaeooa. Cpox ciyicovl wie104Ho20 (Jicei.-HUKKell.) AKKyMyaamopa 00 cux nop He onpeoenuics,
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80 BCAKOM Clyuae oH 001208e4eH, CIOUM UL 8peMA OM BPEMEHU MEHAMb Wel0ub U 0eprHcams 6
yucmom eude, He 0asas pacasemsv cocyoy cHapyxcu. CEUHYOBLIN aAKKYMYIAMOp OOUMcs y0apos,
MpACKY, 0e30eliCmeUs. 8 PA3PANCEHHOM COCMOSHUU, pazpsoa Hudce 1,8 eonvma, Kopomkozo
3amvikanus u, kemamu, msoicen. Ienounoit akxkymynamop nuwien 6cex 3mux HeOOCMAamKos u
3HayumenvHo necde. Llena c8UHYOB02O AKKYMYIAMOPA MHO20 HUdCE WENI0YHO20, HO 3amo npu
ONUMENbHOU IKCNILYamayuu NOCIeOHUll MHO20 8ble00Hee U YX00 3a HUM Jiecdye [MarHyeBckui A.,
3apska u paspsiaka akkymyastopos // «Pamuo Beem». 1927, HKPA].

DNEeKTPONN3HAs YCTAaHOBKA SIBJIISICTCS TEXHUYECKUM YCTPONCTBOM, WCIOIB3YEMbBIM IS
MPOBEJICHUS SJIEKTPOJIN3a — MPOIecca Pa3NOKEHUsI XUMUYECKUX COCTUHEHHUI MO/ BO3ACHCTBHEM
AJIEKTPUYECKOTO TOKA. DTO OJMH W3 CaMbIX BaXXKHBIX IPOIECCOB B XUMHUYECKOH WHIYCTPHH,
UCTIOJB3yEeMBIH ISl PAa3MYHBIX IIeNIeH, TaKUX KakK IOJyY4eHHE BOJOpPOJa, KHCIOpOJa, XJopa,
IEJI0YH, METAIOB U Apyrux npoayktos [[ITTKK].

B nauane XX eexa na 3aso0e Posenkpamya (max umeHosanocs Hauwe npeonpusmue 0o
1922 200a) cosz0ana nepsas 6 Poccuu 31eKmMpoOaU3HaAa  YCMAHOBKA OISl NOJAYYEeHUs.
gblcoKoKawecmeenHou pagunuposannou meou [«KpacHsriii Beroopxkeny // «Pogura». 1999, HKPA].

B nacmoswee epemsa 0na Oesungexyuu 8000nPOBOOHOU 800bl MECMO AKMUBHO20 XA10PA
npUMeHsemcs INeKMPOIUIHAA YCMAHOBKA (00e33apaxcuganue Npou3ssoOUmcs ¢ HOMOWbIO
NOBAPEHHOU COMU), @ MAKdHCce UCNOAb3Yemcs 000py0osaHue O0as 00e33apadcusanus 600bl C
nomowwto ynempaguorema [LCC].

JKusast npupoa
JlepeBbsi U KYCTapHHUKHU CO CheIOOHBIMH TUTIOJIAMH M JIUCTHSIMU: JUMOHHbLI. JIAMOHHAS KUCIIOTA —
OTHO W3 CaMbIX paCIPOCTPAHEHHBIX OPraHWYECKHX COCAMHEHHWH, IIMPOKO HCIOIb3yeMOe B
MUILEBOH, (hapMareBTHUECKOW U XUMUYECKON MPOMBIIIEHHOCTH [AnbhaXumCunres].

Jlumonnasa xucioma OmauyHoO cnpagUmMcs ¢ 3a0ayell OYUCMKU CUCTNEMbl OM HAKUNU U, KPOMe
8ce20 npoue2o, TUMOHHAA KUCIOMA AOCOTOMHO 6e36pedHa 0iisl 300P08bs, IKON02UUeCKU 6e30nacHa
07151 OKpYdHcarowel cpeodsl u deuieéa no cpagheHuro co cneyuanvHuvimu xumuxamamu [LCC].

Jumonnasn xucioma, 6xo05uas 8 ux COCMaes, HEUMpPaAIU3yem epeoHvle COeOUHEHUsl, S8IAACH
npupoonvim «npomusosiouem» [B PocmorpebHama3ope pacckazanw, Kak BbIOpaTh MaHIApUHBI //
[TapnamenTckas razera. 2021, HKPA].

3aki0ueHne

Takum oOpa3oM, aHaiaM3 MOKasaj, YTO MPHIIAraTesbHbIe ¢ MHCTPYMEHTAJIbHBIM 3HAYCHHEM
ciykaT A(PQGEKTUBHBIM CPEICTBOM Ul TOYHOTO ONUCAaHHS OOBEKTOB, HUX (QYHKUUH U
XapaKTepUCTHK. DTO JeNaeT UX HE3aMEHMMBIMH B CHTYalUsAX, KOTJAa HEOOXOIUMO BBIACTHTH
Ha3HA4YeHUE, CHOCO0 WCIOJIB30BaHUS WM MaTepHal, M3 KOTOPOTO HW3rOTOBJIEH mpenmer. Mx
MIMPOKasi BOCTPEOOBAHHOCTh B PA3IMYHBIX Cepax AeaTeNHOCTH MOAYEPKUBAECT UX 3HAYUMOCTD
IS KOMMYHHKAIMU M Tepefadyd 3HaHWi. Takue mNpuiiaraTteslbHbIE WIPAIOT BAXHYIO pOJb B
aKTyaJu3aliy KaTeTOPUH MHCTPYMEHTAJIbHOCTH, TaK KAaK OHM YKa3bIBaIOT Ha (YHKIMOHAJBbHBIC
CBOIiCTBa OOBEKTOB, NX Ha3HAYCHUE WJIM MaTepHall, U3 KOTOPOrO OHM M3TOTOBJICHBI, TAKXKE Ha TO,
YTO OOBEKT HCHOJb3YeTCs] KaK HHCTPYMEHT WM CPEICTBO IS BBINOJHEHHUS ONpEIeCHHbBIX
AecTBUi. DTO TMOKas3bIBaeT, YTO IMpHaraTelibHble HE TOJBKO MOTYT ONHCHIBAaTH CBOMCTBa
O00BEKTOB, HO W aKTyaJH3UPOBaTh UX POJIb B KOHKPETHBIX MpoIleccax, YTO JAETaeT WX BaKHBIM
3JIEMEHTOM B BBIPQXXEHUU KaTETOPUN UHCTPYMEHTAIBHOCTH.
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BUHAPHASI OIIITIO3UILINS CBOHM / YY KON
B BUPMAHCKOM ®PA3EOJJOIrMYECKOM ®OHJIE
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Annomayusn. ViccienoBaHue TOCBSIICHO aHANW3y OWHAPHOM OIITO3UIIUU CBOM / UYKOM B
Ooupmanckux ¢paseonornueckux eauHunax (®E). bunapHoe MbInUIeHHE, Jexalee B OCHOBE
OpraHu3alliy 4YeJIOBEYECKOTO OINBITAa, MOXET aKTyallu3HpOBaThCsS Ha (pa3eororuyeckoM YpOBHE.
KynapTypHOoe Hacnenue OupMmaHIEB, OCHOBHOTO HaceneHus MpbsSHMBI, 0OOraTto MOCIOBUIAMH,
OTpaKarIMKUMH 0COOEHHOCTH Teorpadun, KIuMara, ObITa M PEIUTHO3HBIX BO33PEHHM, YKOPCHEHHBIX B
OyInauiicKo# TuTepaType U AUAaKTHUECKUX HacTaBleHUsX. OE, akkyMyaupys KOJUIEKTUBHBIN SI3bIKOBOM
OMBIT, HE TOJBKO OTPAXKalOT, HO W 3aleyaTyIeBalOT KYyJbTYPHO-CHEHUPUUECKYI0 KapTHHY MUpa,
TPAHCIHPYS IEHHOCTH, HOPMBI U MPEACTABICHHS ONMPEACICHHOTO JHHTBOKYJIHTYPHOTO COOOIECTBA W3
MOKOJIeHUd B TNoKosieHHe. OHU MO3BOJAIOT AEKOAUPOBaTH MHUPOBO33PEHHE HApOJa, €ro HUCTOPHIO U
CHUCTEMY KOOpJIWHAT, B KOTOPOIl BBICTPAWBAIOTCA OTHOIIEHHS YEIIOBEKa C OKPYXKAarommM MupoM. Ha
ocHoBe aHanu3a 50 @E, oroOpaHHBIX U3 cOOpHUKA OMPMAHCKUX HApOAHBIX M3PEUCHUH, BBISIBICHO, YTO
JaHHBIE KOHIIENTHl AKTYaJU3UPYIOTCS B A3BIKE IOCPEACTBOM JIEKCUYECKHUX EOUHUIL], MECTOUMEHH,
MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX yKa3aTeled M SMOIHMOHAIbHO-OLIEHOYHBIX CPEACTB. Y CTaHOBJIEHO, YTO
3Ta OMIIO3WLHA IPOHMU3BIBACT LIMPOKHHA CIEKTP KaTeropuii 4YeIOBEYECKOTO OIBITa, TaKUX Kak
IPOCTPAHCTBO, POACTBO, MPHHAMICKHOCTb, CBOGOJA M 3HAYHUMOCTh. buHapnas ommosuims CBOU /
YYIKOM neMOHCTPHPYET CYLIECTBEHHBIC PA3IHYUs B MOIMOHATBHO-LEHHOCTHON Harpyske. Konmernr
CBOW, HaunHas ¢ 1u4HOro OmbiTa, pacmmpsercs 10 chep CBOBO/IbI, TOPJOCTHU u POAUHBI, Tem
caMbIM QOPMHpYS MO3BHTHBHBIH 00pas. B ormmume ot Hero, xounent YYIKOU dopmupyercss Bokpyr
npeactaBieHnii o BE3PA3JIMYNUN, YBBITKE u 3ABUCTH, nmpoenupysd Ha «Apyroro» HEraTHBHBIE
KOHHOTAaIMK. AKTyanu3amusi konnenta CBOM mpoMcXoauT uepes JIEKCHKY, CBA3AHHYIO C POJICTBOM,
IPOCTPAHCTBEHHON OIM30CThI0 W 06muMu reHHocTsMu. Komment UYIXKOM, mpoTHBOmMOCTaBISACH
«CBOEMY», BOIUIOLIAET OTAAJCHUE, HHAKOBOCTh M MOTEHIHUAIBHYIO OMACHOCTh. SI3BIKOBOE BBIpAKCHHE
JAHHOTO KOHIIEMNTA MPOSBISAETCS B IEKCUYECKUX €AWHUIAX, YKA3bIBAIOIINX HA OTCYTCTBHE POJCTBEHHBIX
CBA3EH M MPOCTPAHCTBEHHYIO yIaJeHHOCTb.

Kniouesvie cnosa: CBOW / UYKOM, xonuent, GuHapHas OMIO3MIHS, (pa3eoqornyeckuii (o,
CEMaHTHUYECKOE T0JIe, OMPMAHCKHUH SI3BIK

Jlna yumuposanua: Manaxosa E. B., IllycroBa C. B. Bunapnas ommosumus CBOH / UYIKOM
B OMpMaHcKoM (pazeosnorudeckoMm (onae // I'ymanurapusie uccienoBanus. Mcropus u dumomorus. 2025.
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Abstract. This research is devoted to the analysis of the binary opposition CBOM / UYXKOM in
Burmese phraseological units (PUs). Binary thinking, which underlies the organization of human experience,
can be actualized at the phraseological level. The cultural heritage of the Burmese, the main population of
Myanmar, is rich in proverbs reflecting the specific features of geography, climate, everyday life, and
religious beliefs rooted in Buddhist literature and didactic instructions. PUs, accumulating collective
linguistic experience, not only reflect but also capture a culturally specific worldview, transmitting the
values, norms, and ideas of a particular linguistic and cultural community from generation to generation.
They allow decoding the people’s worldview, their history, and the system of coordinates in which human
relations with the surrounding world are built. Based on the analysis of 50 PUs selected from a collection of
Burmese folk sayings, it was found that these concepts are actualized in the language through lexical units,
pronouns, spatio-temporal indicators, and emotional-evaluative means. It was established that this opposition
permeates a wide range of categories of human experience, such as space, kinship, belonging, freedom, and
significance. The CBOM / YYKOI binoms demonstrate significant differences in emotional and evaluative
connotations. The concept of CBOI, starting with personal experience, expands to the spheres of
CBOBOJA, TOPJOCTD and POJIIHA, thereby forming a positive image. In contrast, the concept of
YYIKOM is formed around ideas of BE3PA3JIMUME, VBBITOK and 3ABHCTb, projecting negative
connotations onto the «other». The actualization of the concept CBOM occurs through vocabulary associated
with kinship, spatial proximity, and shared values. The concept of UYJKOW, in contrast to «owny», embodies
remoteness, otherness, and potential danger. The linguistic expression of this concept is manifested in lexical
units indicating the absence of family ties and spatial distance.

Keywords: CBOM / UYJKOH, concept, binary opposition, phraseological fund, semantic field,
Burmese language.

For citation: Malakhova E. V., Shustova S. V. The binary opposition CBOI / UYXKOI1
in burmese phraseological fund. Humanitarian Studies. History and Philology. 2025;18:94-106. (In Russ.).
https://doi.org/10.24412/2713-0231-2025-18-94-106

BBenenue

Onmosurmst CBOM / UYXKOM, ykopeHeHHas B TiIyOHHAX 4EIOBEYECKOTO CO3HAHMSL,
SBIISICTCSL OHON U3 ApeBHeMIINX MeHTambHbIX KoHctant. CBOM / UYIKOM B dunocodun u
KyJbTYPHO! aHTPOIOJOTHH paccMaTpPUBAETCS KaK yHHBEpPCaJbHOE MOHSATHE, NMPOHU3BIBAIOIIEE
paziauuHbie chepbl YeT0BeUeCKOoro ObIThs. PumocoCKkuil AUCKYpC, CTPEeMICh K 0ObEKTHBHOCTH,
3a4aCTyl0 MCIOJB3yeT TepMHUH «/lpyroi», KOTOpbId, B oTiauuue OT «Hyxoro», mulleH
BBIPAJKCHHON SMOLIMOHAJIBHOM, IICUXOJOTHMYECKOM M COLUOKYIBTYpHOM OKpacku. IloHsaTus
«IyXKOW» W «apyroi» (HOPMHUPYIOT CEMaHTHYECKHE TONIOCA, TOCKONBKY  «IpPyrou»
KOHCTpyupyeTcs mubo mo aHanoruu ¢ «S», nubo gepes momodbue «S». Kak ormeuaer M. MHux,
«Ilonsarue «Jlpyroit» accoumupyeTcs MPekae BCEro ¢ APYrUM YEIO0BEKOM, npyruM S (apyrum
cyobekToM)» [Muux 2021: 235]. Takum o0pa3zom, «Ipyroi» mpeacTaeT Kak MOTEHIIMAIbHO
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MOHSATHBIA M ONM3KHI U acCOLUUPYETCS C JIPYTUM 4YeJOBEKOM, IpyruM «S». B To Bpems kak
«4yKOi» HeceT B cebc OTTEHOK OTUYXJIEHHOCTH M HEONO3HAHHOCTH, aCCOLUMUPYETCA Kak
BpaKIeOHBII IO OTHOMICHUIO K «SI».

@OopMHUpPOBAaHUE «MBI-CO3HAHMS» TECHO CBA3AHO C IPOTUBOINOCTABICHUEM «CBOHUX» M
«UYy)XKHX», YTO SIBIIETCS BaXXHBIM STallOM B CTAHOBJEHUM KOJUIEKTMBHOM HIEHTUYHOCTH. Kak
OTMEYAIOT HCCIENOBATENIM, OTO CTAHOBJIEHUE MPOUCXOAWIO B pPAMKax OJHOBPEMEHHO
MPEIOJIararoiero MPOTUBONOCTABICHUS PEANbHBIM WM MPECTABISIEMbIM «OHN», KOr/a 00JIe3HH,
CMEpTh U Apyrue Oeabl MPUMHUCHIBAINCH «KOJIIOBCTBY JIOACH UyXKOTr0O IUNIEMEHH, UYKOH OOIIMHBI.
Yame Bcero moJo3peHHE MMajallo HE Ha OIpEIeNICHHOE JIMIO0, @ BOOOLIE HAa YYXKYI0 TPYIILY»
[[TopmmeB 1979: 99]. Hdpyrumu ciioBamu, Al YKPEIUICHHS YyBCTBAa OOIIHOCTH BHYTPH TPYIIIBI
HEO0X0/IMMO HAJIWYHE «BHEUIHETO Bpara», Ha KOTOPOI0 MOXXHO BO3JIOKHUTHh OTBETCTBEHHOCTH 3a
TM00bIe HEB3TO/bl. DTOT TE3UC Nepekinkaercs ¢ MeiciasiMu H. A. BepzasieBa o B3auMOCBS3H «51» U
«apyroro»: «CyniecCTBOBaHHE YEJIOBEKA, B3SITOTO KAK YMCTOE CYIIECTBOBAHUE «S1», IPEAINOaraet
CYLIECTBOBAHME JAPYTUX JIIOJIeH, MUpa, bora. AGCOTIOTHOE YeMHEHHE «s1» OT BCAKOIO JIPYroro, OT
BCSIKOTO «ThI» €CTh caMoucTpeOaeHue» [ bepases a1. pecypc].

D. I'yccepnib B cBOEH MOJENM MHUpa MOMEMIAET B LIEHTP «CBOE», «POAHON MHUP», «POIHYIO
KyJIbTYpY» KaK HEYTO 3HAaKOMOE, TIOHUMAaeMO€ M IPUHHUMAaeMoe€. DTOT «CBOM MHUp» CTaHOBHUTCS
OCHOBOWM [l TOHUMAHHUS <«IPYroro», «WHOTO» MHUpPA, «UHOW KYJIbTYpbl», Ha KOTOPYIO
HaHU3bIBAIOTCA djeMeHThl HoBoro [I'yccepns 1998: 53]. CnemoBarenbHO, mO3HaHUE «SI»
MPOUCXOIUT Yepe3 omnpezaeneHue rpanul «Hyxoro». «Hyxoil» OyneT NOHAT JUIIb B TOW CTENCHH,
B KOTOPOM «CBOW» MHp CIOCOOCH K CaMOCO3HAaHHMIO W caMoocMmbicieHuto. [lomuepkuBas
B3aUMOCBSI3b MHIMBHUAYAJbHOTO M  KOJUIEKTUBHOro ombiTa, M. Xaligerrep B cBoeH
(GbyHIaMEHTaIbHONH OHTOJIOTMM, OIUCHIBasl «ObITHE B MHUPE», AaKUEHTHUPYET H3HAYaJIbHYIO
MOTPYXEHHOCTh YEJIOBEUECKOIr0 CYIIECTBOBAHMS B COOBITUITHOCTH — COBMECTHBIN MU, B KOTOPOM
«ObITHE B MHpE» ecTb «coObiTHe ¢ apyrumm» [Xaiinerrep 2003: 147]. Takum o6pasom,
dunocodckoe ocmpicienne onmosumuun CBOM / UYXKOHM mnokassiBaeT, 4TO OCO3HAHHE
COOCTBEHHOW HWJCHTUYHOCTH M TOHMMAaHUE OKPYXKAIOIIEro MHpa TMPOUCXOIAUT  dYepe3
B3aUMOJICIICTBUE U COIOCTABIECHUE C <«JIPYTUM», KaK B WHIWBUJYaJIbHOM MO3HAHWUU, TaK U B
KOJJIEKTUBHOM OBITHH.

Pa3Benem cxokue MOHATUS TakuWe KaK JUXOTOMHS, OWHApHAsl OMIO3WIMS M KOHIIENT.
JluxoToMus O3HAuYaeT JeJeHHEe WIN KilacCU(UKAIMIO 4ero-inbo Ha JBE B3aMMOMCKIIOYAIOIINE U
KOHTPACTHBIE YACTHU WJIA KaTETOPUU «IEJIEHUE Ha JBa», B KOTOPOM OJIMH U3 WICHOB OIPEACIIAETCS
TOJBKO OTpHUIIATENbHO, U OyneT auxoromudeckumy» [Ilucaps 2016: 13]. bunapuas onmo3unus —
0003HayYaeT CUCTEMY WJIU MOHSITHE, COCTOSIIEE U3 JBYX 3JIEMEHTOB WJIM KOMIIOHEHTOB. B oTiinune
OT JUXOTOMHUM, OMHOMBI HE O00S3aTEIbHO MOJPA3yMEBAIOT PE3KHI KOHTPACT WIM OMNIO3HMLHUIO
MEXy IBYMs DJIEMEHTAMU «THUIl OTHOIIEHUI B CEMUOTUYECKUX CUCTEMAX, B paMKaX KOTOPOTO 3HaK
nproOpeTaeT CBOE 3HAUCHHE M CMBICI TOJHKO Yepe3 OTHOIIEHHE CO 3HAKOM, CTOSIIUM K HEMY B
OIIo3unuuy [Tam xe: 13].

KoHmenr — «IMCKpeTHOE MeEHTaJdbHOE O0Opa3oBaHHUE, SBISIONIEeCsT 0a30BOM eaUHUIICH
MBICIIUTENIBHOTO KOJla 4YelloBeKa, 00Jajaroliee OTHOCUTEIbHO YHOPSJOYEHHOM BHYTpPEHHEH
CTPYKTYPOM, TPEICTaBIAIONICe COO0H pe3ynbTaT MO3HABATEIbHONW (KOTHUTHUBHOMN) ICATEIHHOCTH
JUYHOCTH W OOIIecCTBa W HECyllee KOMIUIEKCHYIO, SHIMKIONEIUYECKYyI0 HH(MOpMamui 00
OTpa)KaeMOM TpeMeTe WIH SBJICHHWU, 00 MHTEpHpeTaluu JaHHOW MH(OpMAIUK OOIECTBEHHBIM
CO3HAaHMEM U OTHOIIEHUH OOIIECTBEHHOTO CO3HAHMUSA K JAHHOMY SIBICHUIO WM HPEIMETY»
[[TonoBa, Ctepuun 2007: 24].
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Puc. 1. CooTHOIICHNE TTOHATHI: KOHIENT, OMHAPHAS OMIO3UIINS, TUXOTOMUS

KonnenT, kak Hamboiee HIMPOKOE TIOHSATHE, OXBATHIBAET BCIO COBOKYIMHOCTb 3HAHMIA,
accolManuil, YMOLIMI U OLICHOK, CBSI3aHHBIX C ONPEJEICHHBIM sIBJI€HUEM. bUHapHAasH OoNmo3uus —
Oonee y3koe TMOHATHE. OTO OTHOIIEHME MEXAY JABYMs KOHIIEITaMH, OCHOBAaHHOE Ha
MIPOTUBONOCTABIICHUN ABYX B3aMMOCBSI3aHHBIX, HO MPOTHUBOMOJIOXKHBIX 3JIEMEHTOB. JuxoTomus —
YacTHBIK  cioy4yail OMHApHOMW  ONMNO3MLMH, XapaKTEPUBYIOIIMHCS  B3aMMOHUCKIIOYAIOIIMM
pazzieIeHueM Ha JIBE€ KaTeTOpHH.

B mamieit pabore MbI BBIOMpaeM HCIONB30BaTh TEPMHUH OUHAPHAS ONNO3uyusi, TaK Kak
TPAaHUIBI MEXAY «CBOUM» M «UYXHM» 4YacTO OBIBAIOT pa3MbITBIMU U KOHTEKCTYalbHO
3aBUCHUMbIMU. VIcronb3oBaHue TepMHHA «OMHApHAs OIIMO3UIUSA» MO3BOJISIET HAM YYUTBIBATH ATY
CJIO)KHOCTh YU MHOT'OTPAaHHOCTbh OTHOIICHHWH MEXAy NIByMs KoHuentamu. Kpome Toro, «OuHapHas
ONMO3ULU» aKUEHTUPYET UMEHHO B3aMMOCBS3b U B3aMO3aBUCUMOCTh KOHIIENITOB, @ HE IPOCTO UX
MIPOTUBOINOCTABIICHHUE.

bunapnas onnosunms CBOM / UVKOU uensmenno MIPUBJICKAET BHUMAHUE UCCIIEI0BATENICH U
ABJIACTCSA TPEIMETOM TIIIyOOKOrO HAy4yHOro aHaim3a B cdepe KoHuentonorun [Apekeea 2022;
Apexkeesa, [1lycrosa 2023], mapemuosnoruu [Menbmakosa 2022], muckypconoruu [Tpodumosa 2024],
MOJIENTUPYIOTCS CUHTarMaTHUYECKHe, JIEKCMKO-CEMAaHTUYECKHE, AacCOLMATHBHO-BepOaibHbIE OIS
[Kopkuna, IllycroBa 2023; daiizuena 2024; ®omuyena 2023]. buHapHOe MBIIIIIEHHE, OCHOBAHHOE Ha
MIPOTHBOIOCTABIEHUH JIBYX B3aMMOMCKJIIOUAIONIMX KaTeropui, sBisercss (yHIaMEHTaIbHBIM
CIOCOOOM OpraHu3aluy YeJOBEYECKOrO OINbITa: «apXaWnyHOE CO3HAaHWE C TOMOIIBIO JBOMYHBIX
MIPEJCTABJICHUI YCTAaHABIIMBAIO MECTO JIIOJIEH B LIEHTPE CIOXKHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX 3aBUCUMOCTEH.
VYTBepxas CyIIeCTBOBAaHME B3aMMOCBSI3M MEXKAY TAaKMMHU MapaMy IPEICTaBICHUM, KaK «BOCTOK —
3anaay, «MpaBblii — JEBBINY, «MYKUMHA-KCHIIMHA», OHO TMPEBpAIIAI0O OKPYXKAIOIIEE 4YeJIOBEeKa
MIPOCTPAHCTBO B JCMCTBEHHOI'O YYACTHUKA €TI0 COLMATBHOM IEATEIbHOCTU. XapaKTepHO MPH 3TOM, YTO
JEWCTBEHHOCTh TAKOTO «OPTaHM30BAaHHOTO» TMPOCTPAHCTBA ObLTa CBsI3aHA HE C AKTUBHOCTBHIO
MUPHUUYECKHX CWJI, a C CYIIECTBOBAaHHMEM CKPBITBIX 3aBUCHUMOCTEH MEXIY JBOMYHBIMU
npencrapiaeHussMu» [Mopnanckmii  1982: 62]. Takoro >xe MHeHuss mnpuaepxkuBaica u A. b.
[leHbKOBCKMI: «OIHUM W3 (PyHIAMEHTAJIBHBIX CEMHOTUYECKUX TMPHHIUIOB C TIIYyOOKOW IPEBHOCTH
SIBJISICTCS. WICHEHUE YHUBEPCYMa Ha JIBA MUPA — «CBOM» U «UYXOi», POTUBOMNOCTABIEHUE KOTOPBIX
MMEET MHO>KECTBEHHYIO MHTEPIIPETALUIO U PEATTU3YETCSl B ONMO3ULIMSAX TUIIA «MbD» — «OHI», «3TOT» —
«TOT», «3IECHY — «Tam», «OIH3Koe» — «ranekoe» u MH. 1ip.» [[lenbkoBckuit 2004: 13].

Kaptuna mupa, hopmupyemas Kaxaoi KylIbTypoil, HEOTAETMMA OT S3bIKa, SBISAIOIIETOCs e
[JIABHBIM HMHCTPYMEHTOM BOCHPOM3BOJACTBA. bUHapHBIE ONMO3ULKNA MOTYT ONPEEHATh Kak
MIPOCTPAHCTBEHHYIO OPUEHTAIIHIO, TAK U LIEHHOCTHOE OTHOIIIEHUE CYObEKTa K OKPYKAIOIIEMY MUPY.
N3yuenne »STUX KOHIENTOB, TaKUX Kak CBOM / UVYXXOU, uHeBo3MOKHO O3 aHamm3a
¢bpazeonornyeckoro GpoHaa, KOTOPHIH SBISAETCS OTIUYHBIM PECYPCOM [ BBISIBICHUS U TOHUMAaHUS
KYJbTYPHBIX CMBICIIOB U LIEHHOCTEM, 3aJI0)KEHHBIX B SA3BIKE.
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MpbsiHmMa — cTpaHa B IOrO-BOCTOYHOM A3HMM, paclojioKeHHas Henalneko oT Wuauum u
rpannyamas ¢ Kuraem, Tannannom u Jlaocom. 1o HekoTopsiM nanHbIM «bupMy HacemlsroT Gosee
135 pa3nnyHbIX ATHUYECKUX HAPOAHOCTEM. OTO M IMOTOMKM TEX CaMblX MOHOB, OT 4beH
UMBWIA3AaIMU BEAET CBOM OTCYET rocynapctBo bupma, ux ocrtanock mpuMepHO okoio 2 % oT
o01Iero HaceleHusl CTpaHbl, a TAaKXKe LIaHbl, KAPEHBI, apaKaHIbl, KATANIbl, UHAUUIIBI, KaYUHBI U,
KOHeuHO, Oupmaniibl. [lociaennne coctaBisatoT 600abmUHCTBO. VX okomo 67 %y [bupma — 3o0motas
3emist 2. pecypc]. Ha Tepputopum MpsSHMBI  pacnpOCTpaHEHBI SI3BIKM W THAJIEKTHI,
MpUHAMNICKANINE K HECKOJIBKAM  SI3BIKOBBIM  CEMBSIM: CHHO-THOETCKOM, Taii-KaJalCKoi,
aBCTPOA3UATCKOW U aBCTPOHE3UHCKOW. I0CymapCTBEHHBIM S3BIKOM, COIVIACHO KOHCTUTYLIWH,
ABISICTCS OMPMAHCKUN, OTHOCSIIMNCS K CHHO-THOETCKON SI3BIKOBOM CeMbe, Ha KOTOPOM TOBOPHUT
okono 70% HaceneHus. ApakaHCKUM, TaBOMCKMH W METyHCKMM BBIAEISIOT KakK JUAJEKThI
OupMaHCKOTO. SI3BIKM aly, Mapy W Jallld, TakKe OTHOCAILIUECS K JIOJO-OMPMAHCKOW Tpyriie,
UCIIOJIb3YIOTCS HE3HAYUTENIbHOM YacThbl0 HAceleHUs U SBISIOTCA OeCHUCbMEHHBIMU [SI3bIKH
MpsiuMbl 371. pecypc]. bupManiel o6nagatoT 60raThIM KyJIbTYpHBIM HacleUeM, OTPaXXCHHBIM B
MOCJIOBUI[AX. OTH TIOCIOBHYHBIE BBIPAXKEHHS, YacTO yXOAAIIUWE KOPHAMU B OyIAUKCKYIO
JUTEpaTypy U JUAAKTHYECKHEe COOpPHHUKHM HACTaBICHUH («HHUTH»), OTPaXalOT YHUKAJIbHbBIE
reorpaguuecKkie M KIMMaTHYEeCKUe OCOOCHHOCTH CTpaHbl, a TaKkKe OBbIT, OOBIYaM M PEIUTHO3HBIC
BO33pEHHS OMPMAHCKOT0 HApOJa.

HcrounnkoM wmarepuana mnociayxkwil ciosaps B.Jl. Ma3so «bupmaHckue HapoaHbIE
u3pedenusi» [Mazo 2010]. Beero 0s110 0T0Opano 50 ¢pazeonornuecknx eaunni (PE). B ocHoBe
otbopa @E st ucciaenoBanus ONMO3UIIMN JIeKaT cheayrommue kpurepuu: 1) ®E momwkHb UMeTh
SIBHO BBIPAXEHHOE 3HAYECHHE, OTPAKAIOIIEE IMPOTHBOINOCTABICHUE «CBOETO» M «UYXKOT0» WIHU
nojpasymeBaTh 3TO HpoTuBomnocrasieHue; 2) ®OE nomxHbl OTpaxarb KyJIbTypHBIE LIEHHOCTH,
HOPMBI, TPAaJUIUU U MPEICTaBICHUS, XapaKTepHble OMPMAHCKOTO SI3BIKOBOIO COOOIIECTBA, YTO
MO3BOJIUT BHISIBUTH OCOOCHHOCTH BOCTIPUSITUSI «CBOETO» H «UIYXKOT0» B JaHHOU KynbType. Onna ®E
MOTJIa OTHOCHUTCS Cpa3y K HECKOJIBKUM CEMAHTUUYECKUM IOJISIM, €CJIM COOTBETCTBOBAJIA €€ CMBICITY.

B namem wccienoBaHMM 1O CEMAaHTHYECKMM TIOJIEM TIOHHUMAETCS «COBOKYIMHOCTh
CEMAHTUYECKUX CIUHUI], UMCIOMNUX (PUKCHPOBAHHOE CXOJICTBO B KAKOM-HHOYIb CEMaHTHYECKOM
CJI0€ W CBSI3aHHBIX CHEIU(PUUESCKUMH CEMaHTHYSCKUMH OTHOIICHUsIMU [["oponerkuii 1969: 173]».
Pacnpenenenne ®@E 1O CeMaHTHMYECKUM IMOJSM OCYLIECTBISAJIOCH HAa OCHOBE AaHAIM3a UX
CEMaHTHUYECKOTO COJAECPKAHMS U BBIABICHHS JOMHHHUPYIOIIUX CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB. Kaxnas
@OF oTHOCHIACh K TOMY I0JII0, KOTOPOE HanboJiee TOUHO OTPakajo €€ OCHOBHOE 3HAUCHHUE.

OcHoBHas1 yacTh

Axtyammanus konnenta CBOM B 6upmanckom paseoornueckom Ponse

CeMaHTHYECKHE IIOJIS, PacKphIBaloIue cojepkanue konuenta CBOM, npencraBiensl B
tabnmre 1.

Mukpomore DI'OWU3M  ob6pasyer smpo kommenta CBOM. ®F, cocraBusiomme 5T0
MHUKpOTOJI€, HArJsagHO IEMOHCTPUPYIOT TEHICHIIMIO MPEyBEIUYEHHUS] 3HAUUMOCTH COOCTBEHHBIX
npobneM Tonbko mom, y Koeo boaum dcusom, 3Haem, 20e O0Ib W, KaK CIEICTBUE, MPOSBIICHHEC
paBHONYIIMSA K TPYOHOCTAM OKpyXaoomux. OTCyTcTBUE€ OHMMOAaTMM U AMOLMOHAIBHOM
BOBJICYCHHOCTH B NEPEXKUBAHUA NIPYTUX He 00 uyoiwcoll neuwanu, u ceoeil ewje ¢ niey He CKAYAnU
CBUJCTEILCTBYET O PABHOAYIIUM K «IY)KOMY», KOTOPBIA, B OTJIMYUE OT «CBOETOY», JIHIICH
HMOIIMOHAIBHON OKPACKH U HE BBI3BIBAET COUYBCTBUSI.
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Muxkponone IIPEJATEJIBCTBO BbusiBisSIET NapaJoOKCaJbHYKO CHUTYalMIO, KOIZla Yrpos3a
HUCXOJUT W3HYTPH TPYIIBI, OT TE€X, KTO JOJDKEH Obul Obl OBITH omopoil u 3amurtoi. DE,
COCTABJISIOLINE ATO MUKPOIOJIE, MOAYEPKUBAIOT FOpedb Pa30yapoBaHUsl U OUIYLICHHE YSI3BUMOCTH,
BBI3BAHHBIE JIEUCTBUSMU «CBOUX», KOTOPBIE HAPYIIAIOT OKUAAHUS BEPHOCTHU U MOANEPKKU Hawe
BOIICKO HA HAC HANANO, HAWLA Jce OXPAHA HAC apecmosad.

bmwkuss nepudepus npencrasneHa mukponoiasmu CBOBOJIA, TOPJOCTh u POIVHA,
MOMYEPKUBAsT [IEHHOCTh HE3aBUCUMOCTH, CaMOYBAXKEHUS W  TPUBSI3AHHOCTH K  MECTY
npoucxoxaeHusi. Mukponose CBOBOJIA mnoguepkuBaeT aBTOHOMHUIO M HE3aBUCHUMOCTD,
CBSI3aHHBIE CO «CBOMM)Y MPOCTPAHCTBOM U pecypcaMu. BO3MOXKHOCTB pacropsiKaThCsl «CBOUMY IO
cBoeMy ycMmoTpeHuto Ha ceoeii xnsue xyoa xouy, myoa u ckawy. Mukpomnone ['OPJIOCTb
MPOSBIISIETCS. B TO3UTHUBHOM OLIEHKE «CBOErO», B YTBEPXKICHHUH €ro IMpPEeBOCXOJCTBA U
YHUKQJIBHOCTH Bcsaxuti kyney ceou mosap xeanum. ['OpIocTh 3a «CBOE» CIHOCOOCTBYET
(OpMHPOBAHHIO YYBCTBA COOCTBEHHOTO JTOCTOMHCTBA M IOJOXHUTEIHbHOM CaMOMAECHTU(UKAIUH.
Muxkporionne POJIMHA BwipakaeT TIIyOOKYIO TPHBSI3aHHOCTh K MECTy TNPOUCXOXKICHUS U
KYJIBTYPHBIM KOPHSIM, TOAYEPKUBAs IEHHOCTh TPATUINN M HAIMOHATBHON uaeHTHYHOCTU CB0s
3emns u 6 eopcmu muna. JIFOOOBb K «CBOEH» 3eMile CIYKHUT OCHOBOH JUIs MATPUOTU3MA U YyBCTBA
MPUHAIJICKHOCTHU K OIPE/IEIIEHHOMY COOOIIECTBY.

I[MPEUMYUIECTBO POJJHOT'O u CPABHEHUE ¢opmupyrot gansHioo nepudeputo. OE,
Bxogsamue B Mukponoje [NPEMMYIIECTBO POJHOI'O, TpaHCaupyrOT MbICIb O TOM, YTO
MPUHAUICKHOCTh,  OJMM30CTh M 3HAKOMCTBO C  OOBEKTOM  HAJCIAIOT €ro  0co0oit
MIPUBJIEKATENILHOCTBIO U LIEHHOCTbIO COoOCmeeHHas XudxcuHa jyduie 001buo020 00Md, KOMOpblll
npuxooumcs. CHuMams TIOJUYEpPKUBas MPUOPUTET 4YYyBCTBA JOMa W NPUHAUICKHOCTH Haj
MaTepUaIbHBIMU OJIaramu.

Muxkponone CPABHEHUE BHOCHT fonoNHATENbHOE HoHMMaHue koHtenta CBOM. ®F sroit
TPYNIBl YKAa3bIBAIOT HA TEHACHIIMIO CPABHUBATH «CBOE» C «UYKUM», IPUYEM CPAaBHEHHE ITO YACTO
HOCUT CYOBEKTHBHBIN XapaKTep, HANpaBICHHBIH Ha BO3BBILICHHE «CBOETO» Beakuil yvlean c6oio
KoOvLTy Xxeanum W Beaxuii kyney ceoti moeap Xxeanum TOAYEPKUBAIOT YHHUBEPCAJIHLHOCTH
YeJIOBEYECKOT0 CTPEMJICHUS BBICTABIISATh B JIYUILIEM CBETE TO, UTO EMY IMPUHAJICKUT.

Ta6muma 1. Pactipoctpanenue cemantuueckux mosieit konnenta CBOU

HasBanue
CEMaHTHICCKOTO [Tpumepst O0BeMm
oISt
OI'OU3M Tonvko mom, y koeo boaum sicusom, 3uaem, 20e 601 (boneH 3y0 y 16 % (8)

cebst Bo pty); Bopona monvko ceou sitiya 3ameuaem (CoBa o coBe, a
BCSK 0 cebe); Yyorcyro ceunvro npokopmums mpyono (K cBoemy pTy
noxka onmxke); Yyorcoe nucomo npouen — dicus 0Cmaincs, ceoe
npouen — nozubens Hacmana (Uyxyio nedans 1 ¢ X1e00M Chelllb, a
CBOS ¥ C KaJIa4yoM B TOPJIO HEHUJeT).

IPEAATEJIBCTBO | Mou secot mens sice u obsewusarom (Het mocamneit, kak cBOS ke 10 % (5)
JIBOPHSDKKA Ha TeOs 1aeT); Haute 601icKo Ha HAC HANATO, HAWA Jice OXPAaHa
Hac apecmosana (KoMy OT 4y>KuX, a HaM OT CBOHX); Mol 002#cOb MeHs dice
u mouum (Her nocaHeii, kak CBOsI Jk€ JIBOPHSDKKA HA TEOSI JIaeT).

CBOBOJJA Mos nowaodw — xouy, 6 Cazatin edy,; mos 100ka — xouy, 6 Ilepy nivigy (Ha | 8 % (4)
CBOCH KIIST4E Kyia X04y, TyZla U cKady); Body co ceoeli nadoHu xouy —

MUXOHBKO JIb10, XOUY — 1a00Hb onpokury (CBoM XJ1ed XOIh HOYBIO CIh!)
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HasBaunue
CEMaHTHICCKOTO [Tpumepsr O6Bem
oISt
Irop1O0CTh Jlaxce Byooa e3sn 6b1 cmopoHy ceoetl dcenvl (Beskomy cBoe 8% (4)
TOpoKe); ¥ opyeux puc pacmem, a y mens — kpacusas 0ouv (Beskuit
KYyTIEI] CBOM TOBap XBAJIHT).
POJIMHA Tonvko nontodus ceoro depeshio, ceoro cmpary noaroouus (CBos 8% (4)
3eMJIsS U B TOPCTU MHJIA); B cmpane eanoynos — I'anoyn eocnooun, 6
cmpane Ha2os — Haea 2ocnodun (Besik KysTuK B CBOeM 0OJIOTE BEIHK).
MMPEUMYIIECTBO | Co6cmegennas xudxxcuna nyuuie 60161020 0oma, KOmopbwlii 6% (3)
POJITHOI'O npuxooumcs chumams (TBOE XOTh TOpOXKe, a CBOe MHE MuIIee); Haw
byooa evie, yem y Hux (Beskuii IbITaH CBOIO KOOBLTY XBAJIUT).
CPABHEHUME CpasHusati ceou nomwicavl ¢ nomviciamu opyeux (He Bce mepsii Ha 6% (3)
coit apmnn!); Haw byooa eviwe, uem y nux (Beskuil upiran cBoro
KOOBUTY XBaJINT); ¥ Opyeux puc pacmem, a y MeHs — Kpacusds 004b
(Besxuit Kymer CBO# ToBap XBaJluT).
BBII'OJA Yoic ecnu onpoxunyms — maxk 6 ceoul kapman (JJomanissist korietika 4% (2)
pybns 6epexer); Paz 6 eco npyoy pubibvl HANOBUIU, OOUH 2OPULOK
poiovl emy npuuumaemcs (Ube BUHIT0, TOTO U 37PaBBHIIC).
HEAOCTATKHA B ceoem enasy enoui ne sudum, 6 uysicom — euoum (Y moJeH B riiazy 2% (1)
JAPYT'UX CYYOK BHIHUIIIb, & Y ceOs 1 OpeBHA HE BUIHIIIB).

Axtyammsanus konnenta YYKOM B 6upmanckom dpaseoornueckom (onse

B Tabnune 2 mpeacraBiieHbl CEMaHTHYECKHE IMOJIS, PACKPBIBAIOIINE COJIEpP)KaHHWE KOHIIeNTa
YVYIKOMH, ¢ KOTHIECTBEHHBIM BBIPAXKCHHEM KaXIOTO IO B IPOLEHTAX M WITIOCTPUPYHOLINMH
IpuMepaMu.

Muxkponone BE3PA3JIMUUE npencrapnser coboit aapo konmenta YYIKOM, aknentupys
BHUMAaHHE Ha 3MOLMOHAJIBHOM IUCTAHIMM MU OTCYTCTBHM COIEPEKMBAHUS [0 OTHOLIECHUIO K
BHemHeMy wmupy. @OE, Bxomsmme B 3TO MHUKpOMoOjie, OOBEAMHEHBI OOIIEH CEMaHTHKOW
OTCTPAaHEHHOCTH, HE3aUHTEPECOBAHHOCTU U MPEHEOPEKEHUs K YYKHUM MpoliemMaM, HOTPEOHOCTIM
u pecypcam. Bo-mepBbIX, (puKcHpyeTcss paBHOAYIINE K UyKoil Oene u mevanu /laneko nenexk om
Cl10H06be2o 3a0a. Bo-BTOPBIX, MPOCIEKUBAETCS MOTPEOUTENHCKOE OTHOIIEHUE K UYKUM pecypcam
u Boironam: Cocams monoxo yyxcou mamepu, Ha uyowcux xapuax céunvio evikopmui. B-TpeTbux,
MOTYEPKUBACTCS MPEXOSIIUI XapaKkTep YyKOro ropsi: Yyscou ymep — moibko NOMUHKU SUOULUb,
ceoll ympem — 2ops xaebneun, Uyswcoe cope ne boavule, uem dcapa 6 ceHmadpe aKIEHT JIeIaeTCs Ha
MHUMOJIETHOCTH YYXHUX CTpaJlaHHi, KOTOpbIe HE 3aTPAarvBalOT JUYHO U HE OCTABISIOT IIyOOKOTro
ciena B mamsTH. B-4eTBepThIX, BBIPAKAETCA HEXKEITAHUE JEIUTHCA M OTAABATh CBOE «UYKHM:
Bewu mupsnuna — max oasati-0aeail; eewju MOHAXA — MO MYy CMOUm, 2MO N3 cmoum. ITO
OTpa)kaeT CTPEMJICHHE COXPaHUTh COOCTBEHHBIE pPecypchl M OJjlara, HE HMCIBITHIBAS MIEIPOCTH T10
OTHOILIEHUIO K BHEITHEMY MHPY.

Mukpomnoze DTOM3M momonnser siapo koumenta UYIKOM, gopmupyst 06pas mupa, rae
JOMHUHHUPYIOT JIMYHBIE UHTEPECH U TIE «UY>KOE» PacCMAaTPUBAETCS KaK CPEIACTBO I AOCTHXKEHUS
coOcTBeHHBIX 1enell. [IpeyBennuenne cOOCTBEHHBIX MPOOJIEM U 00eCIIEHUBAaHUE YYKUX CTpaJaHUN
Xomb on u ymep, 6ce pagno mos 6one3Hb maxcenee, uem y Heeo, ovlia. CTpeMIIeHHE K U3BJICYCHUIO
BBITO/IbI U3 UY)KOT'O, HE OTKa3bIBasCh AK€ OT MAJIOro, €Ciii OHO jaaercs papom: Cam naamum 3a
puc — bepem uemeepms KOP3UHbl, OECHIAMHO 0A0m — U OM NOJOB8UHbL KOP3UHbL HE OMKANCEMCAL.
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Mukponosne YBBITOK ¢opmupyer npenctaBieHue 0 «4y>KOM» Kak 00 UCTOUHUKE MOTEPh U
pazouapoBanuii. OHO MOJYEPKUBAET, YTO B3AUMOJCUCTBUE C «UYKMM» COINPSHKEHO C PUCKOM
yTpaThl COOCTBEHHBIX DPECYpPCOB W HE TMPUHOCUT >KEIaeMOro pesyibrata. [lonobuuis uysxcyro
JdHCeHy — nompamuuib MHO20 Oemens; Hyocyro nauilemky naxamv — cemMeHa mepamob 3IECh
MOJYEPKUBACTCS, YTO CTPEMJICHHE K OOJNAJaHMIO «UYXKHM» MOKET MPUBECTU K 3HAYUTEIbHBIM
3aTpaTam, KOTOpPbIE HE OKYIISATCS.

Mukponone 3ABUCTD BHOCUT BakHBI HIOAHC B MOHUMAHHUE OTHOILIEHUS K «IYKOMYM.
3aBUCTh OTPaXKaeT CJIOXKHOE IEPEIUIETEHUE YYBCTB, BKIIOYAIOIIMX HENPUSI3Hb, BOCXUIICHHUE U
COXAaJICHHEe O TOM, YTO «CBOE» HE COOTBETCTBYET «UYXOMY» Yyowcomy oOedy 6onvuie cma nem;
Ilazo0y 6 ceoeli Oepesre 100U He NOYUMAIOM.

Ta6muma 2. PactipocTpanenre ceMaHTHYeCKuX moseit koumenta YY KO

Ha3Banne ceMaHTHYECKOTO

I
Hoss pUMepHI Ob6Bvem

BE3PA3JIMUYUE Hanexo nenex om cionosvezo 3ada (He no uyxoii nevamm, u | 20 % (10)
CBOEH eIIe ¢ IIed He CKavdaim); Your ciona u e2o Msacom
6cto Oepesrio yeowaem (Uyxum 00eI0OM rocTelt MoT4eBaTh
He yobITouHO); Cocamsb monoxo uyacou mamepu (U3 ayxoro
KapMaHa IJIaTUTh HE TATA).

OI'OU3M B ceoem enaszy enoui ne sudum, 8 yysicom — euoum (Y monei 10 % (5)
B IUIa3y CYYOK BHJIHIIG, a Yy ce0s1 1 OpeBHA HE BUIUIID);
Xomb on u ymep, 6ce pagHo mMost 60ae3Hb maxcenee, uem y
Hezo, bvlia (Uyxoe rope He 00IuT).

YBbITOK Honobuws yysrcyro sHceHy — nompamuusb MHO20 bemens 8% (4)
(YyXylo manieHKy naxars — ceMeHa TepsTh); Yyacoe 00opo
— Ymo CIIOHA, KOMOPYI0 HYdcHo cnuionyms (Uyxum 1o0pom
HE Pa3KUBEIITLCS).

3ABUCTH Yyoicomy 0edy bonvue cma nem (Uyxas KopoBa BeJlHKa), 6% (3)
Ilazo0y 6 ceoetl depegre nodu e noyumaiom (B qyxoit
Kallle U 3epHa KpyITHee).

JUCKOM®OPT B uyscom dome, kak 3amo y mewu, pobeeurv (B ayxom 4% (2)
MECTE — UTO B JIECY); B uyaicyro depesuio nepeedeiilb —
Hecyacmaug 6ydeus (CkydHo A(DOHIOIIKE HA IyKOH

CTOPOHYIIIKE).

HEITO3HABAEMOCTb Hacxonvko nepenenxa scupna u HACKOIbKO RPUMBOPUIUK 2% (1)
xumep, noou ne 3narom (Uyxas aymia He TYMHO: HE
3arJIsTHEIb ).

ITPEJATEJIBCTBO Hauwe soiicko na nac nanano, Hawa sxce oxpana Hac 2% (1)

apecmosana (KoMy oT 4yKuX, a HaM OT CBOHX).

BE3OTBETCTBEHHOCTD | B puce, kyniennom na 6azape, msakunwvt mroeo (Uyxue pyku 2% (1)
JIETKH, 1a He K CepIy).

TOCKA B uyoicyro depesnro nepeedews — Hecuacmaus 6yoeuis 2% (1)

(CkyuHO AQOHIOIIKE HAa YY>KOM CTOPOHYIIKE).
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Puc. 2. PacnipocTpaneHue ceMaHTHUecKuX noneii konnentos CBOM / UYKOM

CBOU / UYXKOMU, nposBisis oOuIyl0 TEHAEHIMIO K ATOLEHTPU3MY, PACXOLATCS B CBOEHt
SMOLMOHANBHON M HEHHOCTHOH cTpykType: ecnu CBOI, maummas c¢ wmukporoms DI'OM3M,
pactmmpsiercss 1o chep CBOBOJbBI, 'OPIOCTU wu POIAWHBI, dopmupys mo3uTHBHYIO
HICHTUYHOCTh, OCHOBAHHYIO HA HE3aBUCHMOCTH M caMoyBaxenuu, To UYIKOM crpontes Bokpyr
BE3PA3JINUNA, YBBITKA u 3ABUCTH, npoeuupyss Ha <«JIpyroro» HETaTHMBHBIA OMBIT U
MOTEHIUATBHYIO YTPO3Yy.

bunapnas onmosuuus CBOU / UY)KOUM Haxomut CBOIO AKTyaJIM3alHdI0 Ha Pa3JIMYHbIX
YPOBHSIX SI3BIKOBOM CHCTEMBI, @ UMEHHO: Ha JIEKCUYECKOM YpPOBHE, MOCPEICTBOM HCIOJb30BaHUS
JICKCUYECKUX €IUHULl C COOTBETCTBYIOUIEH CEMAHTUKOM; HAa YpPOBHE MECTOMMEHUH, Yepes
MPOTUBOMOCTABIICHUE JIMYHBIX M NPUTSHKATENbHBIX MECTOMMEHUN; Ha MPOCTPaHCTBEHHO-
BPEMEHHOM YpPOBHE, IMOCPEJICTBOM YyKa3aHUS Ha YAAJIEHHOCTb WJIM OJM30CThb, W, HaKOHEl, Ha
SMOLMOHAIBHO-OIIEHOYHOM YPOBHE, C HMCIOJIb30BAHUEM JIEKCUKH, BBIPAXKAIOIIEH 3MOLHMOHAIBHOE
OTHOILIEHUE K «CBOEMY» U «UYKOMY».

Tabmuma 3. Axryanusauus 6unapHoii ommosurmu CBOU / UYKOM Ha nekcnueckoM ypoBHE

VYposeHb CpencTBa BbIpaXeHUs [Ipumepsr

Jlekcuueckuii Jlekcudueckne e TUHUIEI C

CEMaHTHKOH «CBOC» U «IYIKOC»

qy9f00€ NUCbLMO npoveil — Hue
ocmancsi, ceoe npoven — noeubennb

(«CMLICJ'IOBLIG MOI[a.]'II/I3aTOpI>I)>) Hacmaiua.

MecTtonmeHHBIE ClIOBa

MecTorMeHHBIE 0B (5T — ThI; MbI —
BBI; MBI — OHU; Halll — Balll; HAIIl —
UX)

To1 MHe 2080puLb, Mo y mebs nponai
nemyx, a s meboe cxkamicy, 4mo y Memsl
nponana ko3za,; Y opyaux puc pacmem, a
Y MeHs — Kpacusas 004b.

OKCIIPCCCUBHLIM 3HAYCHHUECM

IIpocTpancTBEeHHO- [IpocTpancTBeHHAs U BpeMeHHAs Jlanexo nenex om ciono6bezo 3a0a.
BPEMEHHOMN JIOKaJIM3a1us 00bEeKTOB (BMECTE —

BPO3b; JAIEKO — OJIHM3KO; 3/IECh — TaM)
OMOIHOHATLHO- Jlexcrueckre eTUHUIIBI C Bewu mupsnuna — max oasaii-oasail;
OIIEHOYHBII SMOIHOHAIIEHO-OI[EHOYHBIM U seU MOHAXA — MO MY CHOUM, MO NI

cmoum, Yysicoe 006po — umo cirona,
KOMOPYIO HYHCHO CHIIOHYMb.
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Onnozuuus CBOM / YYIKOM npoHn3sIBacT pasnnyHble KATETOPUH YeTOBEYECKOTO OIbITa H
OTpa)KaeTcs B SI3bIKE 4Yepe3 IMPOTUBONOCTABICHHE: B IMPOCTPAHCTBE — OJIM3KOIO M AAIEKOrO,
POOHOIO M 4YYXOro; B c¢epe poAcTBa — POJCTBEHHUKOB M IOCTOPOHHUX; B OTHOLICHUSX
COOCTBEHHOCTH — CBOETO U YY>KOI'0; B COCTOSTHM — CBOOOBI M HECBOOOIbI; U, HAKOHELI, B OLICHKE —
3HaYMMOT'0 U HE3HAUYNUMOTO.

Tabnuua 4. Katreropuu npOTHBOMIOCTABICHUS «CBOETO» U «UYKOTO»

Kateropus Onno3zuuus IIpumep
IIpoctpancTBO Bimskuit / lanexui; Yyscoe nucoMo npoyen — H#Cus OCmaics,
Mup )uBbIX / 3arpoOHBINH MHUD; c80e npoueil — nocubenb Hacmaia.
Ponuna / YyxOuna
Pon / Cembs Poncreennuk / [TocropoHHuit Y opyeux puc pacmem, a y mens —
Kpacusas 0o4b.
IIpunanne:xxHOCTh Cob6ctBennsiii / [punamiexamuit | Paz ¢ e2o npydy pblbbl HAL08UIU, OOUH
IpPYTHM 20PULOK pblObl eMy NPUHUMAEMC.
Cobopa CobOoga / HecBobona Mos nowade — xouy, 6 Cazatin edy; mos
n100Ka — xo4y, 6 llepy nivigy.
3HAYNMOCTH 3naunMocTs / He3sHaunMocTs; Bewu mupsinuna — max oasati-oasaii,
Baxnocts / HeBaxxHOCTB 8ewju MOHAXa — 9Mo My CIoum, 9mo na
cmoum.
3akiir0oueHue

Konuenr CBOM mpescrasisier co6oif MHOrOTpaHHOE TOHSTHE, SAPOM KOTOPOTO SIBISCTCS
uaes TPUHAICKHOCTH, Onmm3oct M oOmHOcTH. OH akKyMynupyer B ce0e MpeICTaBICHHS O
POJICTBEHHBIX CBA3SX, IPOCTPAHCTBEHHO! GIM30CTH, OOLIMX LEHHOCTAX U HaeHTnuHocTH. CBOM —
3TO TO, YTO BOCHPHHHUMAETCS KaK YacTh JIMYHOTO MPOCTPAHCTBA, MUCTOYHHK O€30MACHOCTU H
noiepxkkn. Ha nexcrueckoM yposre koHient CBOWM akTyanusupyercss uepes HCIOIb30BAHHE
MECTOMMEHHUH MEepBOro Juua (s, Mmvl, MOU, Haut), JIEKCUKU, 0003HAYaAIOLIEH POACTBEHHbIE CBS3U
(poocmeennux, cembs), TPOCTPAHCTBEHHOW OIM30CTH (30ech, OAU3KO) W TIOJOKUTEIHHO
OKpAaILIEHHBIX YMOIMOHATIBHO-OIICHOYHbBIX €IUHHUII.

B npoTHBONOIOKHOCTh «CBOEMY», KOHIIEOT YYKOU o6o3nauaer Bce TO, YTO HAXOJUTCS 3a
npeAeliaMi JIMYHOTO TMPOCTPAHCTBA, BOCHPUHUMAETCS KaK HEYTO OTJIMYHOE, HE3HAKOMOE U
noTeHImManbHo onacHoe. YYKOM accomuupyercst ¢ OTAaICHHOCTBIO, HHAKOBOCTBIO, OTCYTCTBHEM
OOIIMX IEHHOCTEH ¥ BO3MOXHON BpaxaeOHOCThIO. Ha nexcmueckoM ypoBHe komuent YYIKOM
aKTyaJIM3UPYETCsl 4epe3 HMCIOJb30BaHUE MECTOMMEHUN BTOPOTO M TPETHETO Jihla (mvl, OH, OHU,
éawt, ux), TEKCUKH, 0003HAYAIOIIEH OTCYTCTBHE POJICTBEHHBIX CBS3EH (HEpOOCMEEeHHUK, UyiicaK),
MIPOCTPAHCTBEHHYIO YAAJNEHHOCTh (mam, Oanexko) W HETaTUBHO OKPALICHHBIX AMOLMOHAJIBHO-
OLICHOYHBIX EMHHII.
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